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O R Quinto por parte de vos luán Pablo Bo- 
Fnex muitro crí$do,nos fac fecha rcUcíó que auia 
... ^ des convpuefto vn libro intitulado Reducción de 
,*T* . las letras, y Arte £f ra enfeñarababUrlps mudos, con 
otros tratados tarantes a la lengua Griega y afrds^El 
qual era muy rtil y prouechofío, fuplicandonos os man 
dafemos dar licendiaparale poder imprimir, y primle 
«rio por diez años ó como la nueftra merced fuelle: Lo 
qual viftopor los del nueftro Confe jo, y como por fuma 
dado fe hizieron las diligencias que la pregmatica por 
nos yltimamente fecha fobre la imprefion de los libros 
difponefue acordado q deuiamos mádardar eua nuel ra 
cédula para vos en la dicha razón, y nos muírnoslo por 

bien. Por la qual os damos poder y &culrad para que 

. . por tiempo de dica años primeros figuicntcs que corra 

v; i» 


jr Te cbenteh écféc el día Je la' fedta deft* nwftra ceda 
la en adelante vos o laperfonaqut vueftro poder bu^ie 
TC,y nopcrazlguna»po<iays imprimir, y vender el dicho 
íforoqúé de fufo vi fecha mención, por fu original que 
«n el Confcjo fe vio, que va rubricado » y firmado.*! fin 
de Diego González de ViUarroel mieftro eferiuano de 
camarade los q en el refíd*,conq antes que íe veda lo 
traygays ante ellos juntamente con el dicho original, 
paraque fe vea fila dicha imprcfion efta confírme a el 
o trajr gays fec en forma de como pv>r corre tor por nos 
¿¡ombradbfe^io.y corregió la dicha imprefionpor el di 
!cho original, y jrúdamos al ímprefior que afsi jmprimie 
re el dicho libro.no imprima c 1 principio y primer pite 
geni entregue mas de folo vn libro con fu original al 
ancor ó perfona acuya cotia lo imprimiere para cflfe&o 
de la díehir-c'bwcrion , y dicha taíT* ,-b^ftaqaó antes y 
primero el dicho libro eíte corregido , y taífado por los 
^el. % nucitrp Cqnfejq , y cílanclo becbb » f tio’de otra 
tnarierí pnedi imprimir el dicho principio y primer 
pliego, y ftgimJa mente ponga efta nueftra cédula, y U a 
prouacion quede! cíich > libro fe hizo por nueílro nua- 
ñlado.y la tafj,-y erratas ; Sotena de caer, ¿ rn<turh'r‘eti * 
Ja* penas tqténjdas en b» leyes, y pregmatit** deuncf 
Wb? í¡twno;s*qiic fobre ello uifponen.Y mandamos que 
'd^aqtéVl tiiniptl de ítwditbo* die¿ «ios perf^m al g u 
Vosa ^fja^h'a ^ítralicencia-mQpqi'di úbp/imjir ni yé 
_ ic*r e/q 1 choiibro fopcni que el ¡que lóimpnmíére o ve 
dielreaya^frdi Jby bicrdlrodoVy qiialcsquuf libios, 
tnol^ct.y ^parejas q.de.idq:ho |ib>-o tuí|ieré,vm íd tmoi 
incurran en penade cincuetam¡lmiraii‘;Jis,rttercia p ir 
tepara ll C unara , y la otra tercia parte p-r i el juez q 
lo fen*enciare,y la otra tcrciapartc para la perfona q,lo 
denúcurr, ymádamosá los del nuelíroCóft j > Prefidéte 
y Oy dores dcllas nueftras Audiencias, A 'crides, A.gua- 
eilesde la nueilraCafay Corre y Chancille! jas , y ato» 
íios los Corregidores, Afiftétes, y Gouernadorcs A leal 
des mayores y ordinarios y otros juezt s.y juíl jejas qna 
Jeíquierlíc rodas las ciudades villas , y lugares de lo<s 
nueftros Reynos y fenorios>y acada vno en fu jurifdició 
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í ue guarden y cumplí sité nueftra ce dulá.y corftrárlf* • 
no v*ya ni parten, ni cóficntanyr ni paíTar en madera a!-« 
na:fo pena de la nueftra merced, y de diez milmatiuedk 
para la nuedra camara fecha en Madrid a veinte y trei 
dusdclmcsdc Mayo de mil y feifeieneos y veinte 
anos. ÍO £ L R E Y. Pormandado del Rey nueftra 
■ Señor Pedro de Concrcras. ; ; . / (l . r 
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censvra del padre 

FrayMamet Mola Predicador del come 
tadtnAcftra Señora de Atocha deMa~ 

\ , dridde la orden-de SantoDomim. , 

E V¡. Ü^ro de la Reducción de las letras ~'y í 
arte par aenfenar a hablar los mudos jom ;> 
los tratados de cifras. y lengua Griega. Có- 
pueftopor luán Pablo Boner. Que me re 
.mitioelfedor don Andrés de Ariftí Ci- 
nonigmí* ttferttá Igbfia de Tp^d6, JK 
Vicario defía villa de Madrid, be vifto y 
leydo con efpeciul atención: ynofolo.no 
tiene cofa contra nueftra fanta Fécatroliw 
ca,enfeñan^a y buenas coftumbres, fino q 
be hallado en el facilitado el blafonqeí t 
libró de la Sabiduría dio a laDiuina dizie 
do, Sapientia aperuit os mutorum . Qj e la fa 
bidiiria hauiaauierto las bocasa los m ,u? . 

' v ‘ dos 



dó?,cofaquecon tara eminencia entena; 
el Autor, y de que puede nueftra Eípaña 
gloriarfe. Y aísi me parece muy juno y 
necefario dar la licencia que pide afsipa 
raprouechoeípiritual délos mudos que 
mediante eftc Arte y libro pueden gozar 
y vfar de los Sacramentos déla Iglefia,co 
mo poda vtiiidad que para la enfeñanza 
común de las de mas materias no menos 
Curio fas de que traía fe ílgue , yefte es mi 
parecer. Dado en nueílra Señora de Ato 
cha,a veinte y ocho de Abril de m jl y feif 
cietos y veinte. 

■ Fray Manuel Mola. 1 ’ 
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CE NS VRA DEL RBKE¿ 
rsndifsiimo Padre CMacJlro fray Antonio 
PcrcZj Abbad del monajlerio de fan sJld ar w 
tin de Madrid de la orden de Jan Benito." 


V ♦ « » 


P 3r mandado, de V. A. vi efte libro , qq¿ 
cómputo TuanPablo Bonet Secretario 
¿IelCondeftable,para : enfeñar a hablar lo! 
ojudos, y ame parecido también , que no 
CnUC* deue permitir la ¿mprefiori , finq 

man- 
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mandar lahagá~y premiar! ela, porque d5 
grande primor y propiedad trata vnanu 
tena importanrifsima.y dificultofifsimá, 
y muydefleadaen nueftra Efpaña deíde 
quenueftro Monje fray Pedro Poncedc 
León dioprincipio aeftamarauilla deba 
zer hablar los mudos, a! qual por cío cele 
braron todos los naturales , y eílrangcros 
curiofos, por milagrofo ingenio íi bien 
nunca trato de eníeñarloaotró^yyafefa 
bequantomas es facar maeftnos en vna 
proflfefsion que feilo,y afsi me parece tf 
te trabajo muy digno de que falga a lux. 
En efte monefteriode fan Marrin de Ma- 


drid a vlfimode Abril de mil y ícifcien- 

. > .■ n *- ; « tí ** 


tos y veinte. 
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Fray Antonio ‘Fen&, 
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PRIVILEGIO DE ARAGON. 

> * •- - ^ . w • • ’ « * ' * 

. » „ i 

On Felipe por la gracia de Dio? Rey 4c Caíllw 
, lia, de Aragón, Leen, de las dos Sicili xs.de Hie 
rufalem, de Portugal, de Vngria.Dnlimziav de 
Cror*cia de,Nauarra,dc Grafida,de Toledo, de 
V fierre!?, de Galicia, de MadorCA.dt ScuiHa>dt Ccrde* 
ña, de Cordoua.de Córcega de Murcia , de laeo^ d' los 
Ji'lcarues ,dc Argeaira,de Gibralcar yác laslsla^drCa* 
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rfo,de las TndkiiOríécales^yOccidctales, T?!as, ytiet 
firme de! marOcceáno, Archiduque de Auftria Duque 
Borgoña , de Brauance , de Milan,de Arhenas, y de 
eopatria, Góde de Abfpurg.de Flandes.y de Tirol,de 
ircclona de Rofelló,yCerdania,Marqs de Orift¿,yC6 
de Goceano.Porquanto por parte de vos luán Pablo 
>net nos ha fidohecha relació.q có vueftra índufttria y 
‘bajo auiades compuefto vn libro in ti tulado jRíd# ífít * 

■ las letras y Arte de tvfeñar a hablar tos muios .Etqual 
muy mi y pioucchofó f y le d'eífcays imprimir 
los Reynos de la Corona de Aragón , fuplicandortas 
sílcmos feruido hazeros merced delicécia paradlo 
»o* ten*endo confideración a lo fobre dicho , y qu c ha 
lo el dicho libro reconocido por perfona esperta ctl 
:ras y por ella aprouado , para que os rcfuke alguna 
illidad.y por la común lo auemos tenido por bié. Por 
de con tenor de las pn&ntes de nueftra cierta fcfeti- 
i y Real Autoridad, deliberadamente y confuirá da-’ 
os licencia permiíToy facultad a vos el dicho Iüáh Pk 
o Boner,para que por tiempo de diez años contade- r 
,# defde d dia de la daca de las presentes en adelante, 
is ó la pe fona o perfonas que vueltro poder tuuiercn 
ao otro alguno , poda ys , y puedan hazer imprimir, y 
nder el dicho libro intitulado Reducción de las letras . 
4rte de enfenar a mudasen los dichos míe ft ros Rey nos 
; la Corona de Aragón» Prohiuiendoy vedando qu¿ 
ngunas otras perfonas le puedan hazer por rodo el di 
10 tiempo íin vueftra licencia permiíTo y facultad, ni le 
ied¿n entrar en los dichos Rey nos para vefwterdc- 
ros á donde fe huuierc imprimido, y fi defpues de pu 
icadas las prelTente5,huuierc alguno ó algunos que du 
nte el dicho tiempo inrentaren de imprimir,y vender 
dicho libro, n? meter los impremios para vender como 
cho es, incurran en pena de quiniétos florines de oro 
: Aragón, diuididos en tres partes af tber es, vna para 
‘«(tros Reales cofres.ocra para vos el dicho Iuá Pablo 
Dnef,y otra parte al acufador,yademas de la dichapo- 
d¡ fuere imprcífor pierda los moldes y libros q aísi hu 
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títere ¿niprimido.fMndando conelmifmo tenor cíela* 
prefentcs a qualefquier Lugartenientes y Capitanes ge 
Aérales, Rcgctes la Chancclleria, Regente el oficio de la 
general gouernacion,Porcanvczes de nueftro gcncralgo 
uernadorjalguaziles, vergueros, porteros, y otros qualef 
quier oficiales y miniftros nuefiros mayores y menores 
en losdichos nueftros Rcynos y Señoríos cóftituydos , y 
conftituyderos,y á fus lugares tenictes, y regentes los di 
chosoficios,fo incurrimiéto de nueftra ira ¿indignado, 
y pcua de mil florines de oro de Aragón de bienes del q 
Jo cótrario hiziere,cxigidcrosya nueftros Reales cofres 
aplicaderos , que la preífentc nueftra licencia ypro- 
uifsion,y todo lo en ella contenido os tengan , y guar- 
den , tener, y guardar, y cumplir hagan , y nopermi- 
tan,ni den lugar a que fea hecho lo contrario en mane, 
ra alguna, fi demas de nueftra yra e indignación en lf 
na fobre dicha deífean no incurrir. En teftimoaio de Id 
qual mandamos defpachar las preífentes con nueftro fe 
lio Real común eneldorfo felladas. Datas en nueftra 
villa de Madrid a quatro dias del mes delunio.Año del 
nacimiento de nueftro Señor IefuCrifto mil y fcifcieit» 
tos y veinte. v 

YO EL REY. 
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ViditRoyg . Vi(ecbdHceUri*s . Vidit. D<Sal,Fonta.R. 

V- QomtsT befanra .gtnt ralis. V. Sentís Reg. 

V.Ptrtz M anrique Regenta V. D-Franc.de Ca/í. Reg. 
V .Villar Re gens. 7 V. Orlan. Confergnlis. > 

Jndiuerjorum Aragón .X Vy.Fol .787. 

s . - ; . . 'i. 


Dominas Rex mandauit mihi Hicronimo Villanucua, 
VifaperRoig.Vicech.Comic.generl.D.Saluar. Eótanet 
Perez Manrri.Sencis, Villar, & D. Franc.dc Caftelui Re 
gentes Canccl.& Orlandis confer,gcnl. 
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:ensfra d^l* doctor 

Frey Miguel Beltran 9 dela Orden dt K 
Montefa , T rior de San luán de^Ba-' • 1 
rriaJMi y Cabellan de fu M age fiad. * 

L EIDA con .atención y güilo por 
^mandado del fupremó Confcjo ¡de 
^agon efta Reducción de las letras,y 
: de enfeñar a hablar a mudos, hecha pó£ 
ían Pablo Bonet de nación Aragonés, 
izgo que noíblo no contradizc a nueftra 
;c Catbolica , ni a fu policía Chriftian», 
ítcsfauorece el entenderla y platicarla, 
por ello merece licencia pata imprimir^ 
ijpues al arte de bien hablar (que deftas 
^muchas nacidasde ingeniosEfpañoles) 
íade por ngqpf. maquilla, que da a Efpa- 
i,la de hablaba los que naturaleza pare- 
o ncgarfelo. Y es en efta Corona efte li- 
o piedra mas preciofa , que vso , fegun 
ilerco,y Plutarco, el principe de la Elo- 
i encía Griega, para corregir y vencerla Viut^nb. m » 
ommciacion de la R. Griega p ? ( ¿. pues 
t los mudos de oy mas podrá íerDem of- 
nes en eloqucncia : y milagros hechos 

n - por 


Digitized by Google 



¡i 


poí efta arte, que por lo qué tiene dein?- 
pirada de lk diuina.’demas deabrir las be? 

Uf l °' cas dé los mudos, hára Ungidas infantium 
dijirtat, empleadas, en cárnicos diuinos. 
Que íi para cantarlos por diuino blafon fe 
k atribuye al nombre de luán , que abrid 
JAbpcadeZachariasmudo^ormarauilIo, 
fa inuedoñ fe puede dezir en íu tanto del 
autor defte librojquc íé lia ma luán, lo que 
(an Ambrollo dixo del Precuríor; Refoci- 
le Ioannem >. quantafo *vis etasvocabdi] 
(HuilHingOtuj^ \n*tus ftAHátifafio (Hurus 
redu&io &c ars) xcddit wiuto •vócemí Ma-»* 
dridjaqnzedeMayodeír Hl [V 
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El Doflor Fr. Miguel 

•• i f;n; .. i; ■ '■BdfrMnS- i r'fv , «* 
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O Diego González He Villarroel eferiuanode 
Camaradel.Rey nueftrof¿ñor,delosque rcfiden 
n Confejo,doy fcc, que auiédofc prefentado poc 
ce de luán Pablo Boncc criado de fu Mageftad 
libro intitulado : Reducción de las letras , y A rtc 
aenfeñar a hablar los mudos ,que conlicencia 
impreíTo, los dichos fcñorcstáíTarotTcada pliego 
los del dicho libro a fcys marauédis- y al dicho; 
:cio mandaron fe venda , y no ames. Y que cíla 
la fe ponga al principio de cada libro, el qualtie- 
quarenray cinco pliegos , que al dicho precio fe 
jntan docientos y fetenca marauedis. Y para 
c dcllo confte, de mandamiento de los d clios Se- 
res, y pedimicnto del dicho luán Pablo Bonet di 
prcscce en la villa de Madrid aveynte y. vn diasdel 
ss de Iunio de mil y fcyfciencós y 'Veyntc años. 
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Diego González, de VilUroel, 


— ■ 

ERRATAS."* 

g.rí. linea »}. Todai, di todo,, i?. 14. Dexara, di d^xa-on. 10, 

1 e íTe , d i t1u1ieficn.b4.11 .Qub^ le» di que Id,. 41.1t. Affl&o.di effedo. 4 6 . 
Lr.di la. ffl id.Orrojdiotió. 57. 1 i.Ocho,<)i nueue. jü.t. C,di ce. dr, 11 
cn.di entender. 84.10. Lado.di labio. 85 .>4. Al. di el. $4.8. Quis por tuii, 
uit por qui,. 115 . 1 i. Cu, di fu . 118. t. Egitiir^i eserccr. ,»i». 4. Fui, di 
•e. nK. 1 9. Oapud.di capirt.t 47.í7.Porque,d¡ qdc'. i JC. i. Animo, di ani- ' 
171. Mal tanto, di mal. io¿. 18 .Al puerco.di aporco. 1 1 *. ty. Defempaño, . 
efempeño. aai.if .E(trefto,di eftreno.í 28. 1 2. Retefo, di retejo .229.20.20-, 
di Copio. 24¿.K.R;pato,d¡ reparto. 247, p.Zutfn, di Zuna. 282.1 1 . y tatt~- 
,,di y la y también, 28Í.1 J.Ser.di Cera. r\ 

rj.p i* ;; - oi.yn.r.Oi i-i >- - í 

Efte librb intifuTado : Redp^.fen, ¿c las letras >y. 
fe para enfcqar aballar CPJi ¿l\as .61 

itas corrcfpohdc con fu original. Madrid y Mayo 
. de x 6 x o. 

El licenciado Murcié de té Lian*. 
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DE FRANCISCO LOPEZ 

DE ZAR ATE ALVSION AL 
Epigrama Griego del Dodor Diogencs 
' Catedrático de Griego en 
r * 5aíamajQCA. - . ~ 
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pierde el miedo al Ilegitím alos v nitrales 
Al gtauc Tribunal de ía clo<jueneiaí 
HdlaraíCnprcccpcos naturales i/1: 

T &arteanhorror,con luz la ciencia;, W 

Leyes lon,n o v a humanas, CeJcftialcs» ,. r • ; 

Q.uc hazcn de la ignorancia inteligencia, 4. 
Alinuentor venéra, que camino n* >■ «M 
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N tibí Caítalix plenos de fonte liquoref, 
E11 tibí Picriae laurea ferca manus. 
SoleitiC^ue ííraul Sopbix 3 cumulumc|iie bíu. 
no^um. 

(Mirunaopus ingeoij) cominct iftcíibcf^ 
Namcpie dófcetrmurze crudelia vinculaíingux 
Sol ue r r, pe rfaci les dífeuriendo fonos . ' ■ "■ 
Hoc fa¿u Hifpanx B onctus gloriagcntis, 

V t tanrus cun¿tt)s*adiuuet lile labor. - ’ *» 
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Lope de V cea Carpió ’/' r 3 

... j. » A ,v > , ''CJ -X - 1 -• 

al Autor. 1 


L O S que mis fama ganaron, Que ti Dio» pnefto no huuiera 
Por tu ciencias queelcu- Tandiuino ingenio en vos, 

uieron,’ Solo del poder de Dio* 

A los que ya hablar Tupieron, Digno eñe milagro fuera: 

A hablar mejor enfcñarftn, - ’* De donde fe eenlidera 

Pero nunca imaginaron, ( Dcbaxo de la dodrina , _ 

Que hallara el Arre camino, • . > Que lá Fíenos deterhüna) 

Que los defseos p: cuino , „ ¡ _ Pues »que Dios lo puede ha- 
De naturaleza falcar zer, 

Surileca infigne y alta ’ ' ' . r A Que os fuftituyeel podef i 
De vueitro ingenio diuinn» la mífina ciencia Diuir a. a 


La Rhetorica hallar rudo 
El arte de bien hablar 
Pero nunca pudo hallar 
El arte de hablar vn mudos 
“Elmrs riiltfccjW mas rudo 
Con lengua puede ."prender, *r 
haft.T llegara fanert 
Pero hablar ffn ella vn hombre. 
Alfombra: pero no alfombre, 

Si Toys quien lo pudo hazep» 

T ; 

- * j ; 


Q'C lopofliblepudilles. 

Con altoexemplo fe vee» 

Tan Mathemacica fue, 

La demoftracicnjjUc hinftesr. 
Toz quitafles, y vez dilles, 

Pues no os acierto a alabai> , f ' 
J.<$ miidos pueden hablar! 
Quando yo lo vengo a fer. 

Que no liento enmudecer, 

Pues vos uc aueyi de cnieáaxw 
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ER VICIO ES 

de V.. Mageftad, 
quanto íe trata en 
efte libro (por fer 
\ en beneficio co- 
-mun) y aísi fuera 
cola impropia, dedicar íeruicios y 
hechos por criado,a quié no fuera el 
dueño dellos y del. Suplico aV.Ma- 
geftad con toda humildad , íe íírua, 
admitirefte entre los demas, que en 
diferentes materias he procurado 
hazcrle,firuiédo enFrancia,Saboya,, 
Italia, y Berberia:y honrarme, paf- 
íando íus Reales ojos por efque aú- 
que pido mucho,merecicndo poco, 
cipero, que por fer tan peregrina la 
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ma- 
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materia, podra Iacuriofidad mouer 
a V.Mageftad,cuya Catholicaper- 
íona guarde nueftro Señor,como la 
Chriftiandad,y íusvaflallos auemos 
menefter. 

- * -** - . » - • * *• . * • > 


Jüán Pallo Bonct* 
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E L Tiempo defcubridor de noueda- 
des,regifirodc las cofas antiguas, ca 
lificador de fu verdad,y perficiona- 
dor dellas,ba defcubierto en diuerfas he- 
dadespor medio de eminentes varones, 
tantas y tan perfe&as y varias comooy fe 
faben , necefarias al vfo de la vida,afegura 
das con la experiencia , y perpetuadas en 
fus j^rtesjcou que podemos dezir que ha 
entrádó ala parte con la naturaleza,ayu- 
dándola , y efmaltandola fobrefusprin 
cipios denlanera que en algunas de fus 
obras q qdaró informes el fuplimiento y 
lauor les dio quilates, eílo aprouaró con , 
tanto excefo los antiguos, que a los qfue* 
ró inuentores de algún Arte, ó hallaró fe* 
creto conq fe ayudafen ; ó cóferuafen con 
menos trabajo, y masfeguridad, lesdie* 
ró el feñorio fobre íi,de cuyos principios 
le tuuieron muchos Reyes coronádolos 
en fus vidas, y adorádolos como á Diofe* 
en fus muertes, durando en fus defeendié 
tes.elJaeuP.ficiQ no fulo por premio del 
^ "v .. '& fi i común 
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común que Idziéró, fino para mcílrar r a 
bien que duraua fiempre la fucefió del re 

conocimientojy con fer tan grande la ex 
citación de la ambición y cudicia , y ma- 
yor neceíidad de remedios la que padece 
íasgentes en los defetos naturaies có que 
fuelcu nacer algunos, y dcílos mayores á 
quellos que impiden la manifefíació de 
la anima racional como el de los mudos» 
pues por ello pierden la vez de hombres 
para con los de mas, quedando tá in haui 
les a la comunicación, que no parece fir# 
uen de mas qde piadoííos monftruosdc 
la naturaleza, que imitan nueílra forma* 
Confer efto al'si,y la neceíidad rácomü, 
y fu remedio pofible,tos fabios antiguos 
y los filofophos moderñós efcrupulofifsí 
mos efcudriííadores de la naturaleza y 
fus admirables effe£tos,yq gallaron tanta 
tiempo y ttabajo en bufcar remedio s pa- 
ra cada vna de las partes de nueftrosmié- 
bros que padece lefio, para cita nunca le 
bufcaron,ó no le hallaron nunca : fiendo 
enfermedad q tiene cura con medicame- 
tos de induftria,y Arte tan cierta y real q 



Prologo 

fereduze á demacración y.efcuía de dif- 
puta,y tá amplia que no folo llega fu ma 
gifterio á enferíar á hablar los mudos, 
masa leer,efcriuir, y cotar, y todas las de 
mas cofas que puede faber los que no na 
cieron con eíte defe£lo,y con difeurfo tá 
claro y inteligible, que entiéday de a en- 
tender los conceptos del anima, demane- 
ra que en ninguno de rodos fus effeílos 
fe conózca la falta del fentido del oyr , q 
es naturaleza en ellos, mediante ablarles 
por eícrito ó con letras déla mano, por 
fundarfe todo el en la grande perfección 
de las nueftras letras, ¿ las quales auiendo 
lashaliado fu primera nominacion,ha íi- 
dopoíible hauilitaral mudo á que lasco 
nozca,y vfe del valor dellas, no por via de 
geroglificos,íino tan virtual y científica 
mete, como las vfamos los que hablamos 
y oymos,y fin medios de violeras vozes, 
ni atormentarles la gargáta,finopor efte 
Arte claro y fácil , de manera q cada qual 
pueda enfeñarlo , que para ello he pro 
■curado explicarme, lomasinteligibieq 

y i z ; he 
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al Letorl 

he podido,y por hacerlo mas común, y de 
mayor y mas general prouechojy por íi a 
cafóle íiruier édel los eílrangeros,pues es 
el daño común d rodos y lo puede ferel 
remedio acauo el libro moftrando como 
podran aprouecharfe del, pues no con fo 
lo traducirle pudieran. A ello me mouie- 
ron el amor y obligaciones de la cafa del 
Cóedeftable mi feñor,dóde al prefentefe 
ve en vn hermano de fu Exceléciaeíta 
laftima(íibié no fue natural en el, porque 
oyd hada hedadde dos años)y el cuydado 
inmen fo coque mi feñora la Duquefa fu 
madre ha procurado intétar los pofibles 
remedios, para fuplir elle deffefto , bufeá 
do perfena$,y haziendo liberales gaflos, 
porqnoqdafe vn tan gráfeñor íinreme- 
dio. Y como pocas vezesdexá deacertar 
los que con amor grande lo deífeá, yo co- 
mo tá reconocido y fiel criado de fu gran 
cafa , empece á difeurrir, con particu- 
lar aduertencia, contemplando, examina 
do, y tentando la naturaleza por todas las 
partes que parece fe reparte en los demas 
fentidos, y potencias lo que quita á algu- 
no 
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Prologo 

no huleando ficmpre la perfeccío del co 
puefto que es dechado de fu faber y poté- 
cia,y procurado có particular atenció ha 
zer mina por dóde entrar a dar razones a 
la razón, faluando el muro que ni fe pue- 
de abrir ni afaltar : alie al fin via fecreta • 
por donde entrar y camino llano por do 
de falir, fundado todo en que la nomina- 
ción con que nos firuen nueftras letras» 
es tan limpie , que fe fugeta á fer de- 
moftratiua,y lainteligeciade las demof- 
tracionesnola negó la naturaleza á los 
mudos, antes quifo fuplir có vna agudiGí 
ma atención que les dio mucha parte de 

10 que les auia quitado en el oydo,yafsi 
por feguirfe elle benefíicio de auer alia- 
do a nueftras letras la íimplicidad de fus 
nombres me ha íido necefaria tratar de- 

11 as en el libro primero, materia efencia^ 
lifsitna por loseffcñostá vtilesquepro-' 
ceden della: pues de mas de la eníeñanza 
de los mudos, pueden apreder á 1er los ni- 
ños en diez ó doze dias:y para ello he pro 
curado inquirir los nóbres que á ellas le- 
tras les dieron los primeros inuentores,y 

JT / 3 bufean- 
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al LetorC 

bufcandó la razo en q fefundaro para tari 
irgeniofa inuentiua , que con muy gra- 
de llamo el eminéte Hiíloriador luán de 
Barros, á artificio cuya inuéció mas pare- 
cía por Dios infpirada,que inuétadapor 
algún humano entendimiento , y có mas 
propriedad pudiera dezir efto,íi alcanza- 
ra á verlos eíFetosq del fe liguen en eíte 
libro, y hiziera la ponderació mayor, no 
del ingeniólo artificio de las letras en co 
mudinodelde las nueítras latinas en par- 
cular,pues fon ellas folasálas queco pro. 
priedaddeuemos llamar letras , como fe 
mofirara en cite libro , y ella exceljencia 
fuy a, es tal, que íi me adelántale á dezii; 
que entre las de mas ellas fo lasfon,aquié 
fe les debe dar- el blafon y atributo, de 
letras de la naturaleza , faldra ella mif- 
maa autborizareíta verdad, comprouádo 
kfoon el effe£to,pues como con remien- 
do del mifinó paño q da fat i sfe cha, habla- 
do elmudopor medio debas, no pudiendo 
por otras por quanto no las abraza.q.'.para 
receuirlas lo impiden fus nóbres cópuef 
ros,imperfe£fcosparáfer deraoílrariuos. . 

; * Reíulra 
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Prolo gol 

*' ‘Refulta también delta materia por dfc 
pendientes delta otras curiofas que por la 
nouedaddebe eftimarfe en algo, y vn tra- 
tado q enfeña como fe pueden leer las ei 
fras que no tuuieren mas arte que la mu- 
danza de caraíleres , y como fe efcriui- 
ran para no poder fer Ieydás fin fu d^foi 
fra y otro para aprender por íi folpájeer 
la lengua Griega en ocho dias;como la 
nueílra,y fabiendo eña antes, cía dos, por 
quitar en ambas la nominació y;delctrea 
mientos confufos é imperfettos*y vna de 
claracion muy copiofa de las ligadurasdc 
aquellas letras. Y pueslainuencion délas 
cofas nueuas es tan difficil, y tanto tambf. 
enel ponerlas en arte , íi yo faltare en ata 
go ala platica de lo qno pudo preuenir 
toda la efpeculació que he hecho, no por 
que faite de parte de la verdad prouable 
y aprouada,ni de incluyr fe implicitamen 
te en las reglas, q eferiuo, fino de algunos 
preceptos q por no fer prolixo fon concj 
fos,caufar]o ha el intento principal qhe- 
tenido de la breuedad, aunque lamateria 
pedia y tenia capacidad para grandes vor 

lume- 
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. al Letor . 

lúmenes, y fán general que apenas ay fu- 
•geto q no pueda tocar en algo dellas con 
algún prouecho:de mi parte me conten- 
tare conq el conocimiento de la vrilidad 
quedeíleo refulte defte mi trabajo,de mo 
tiuo á que lo aumeten y Tupian otros ma- 
yores ingenios , y que cómayor claridad 
de razones ponga por efcrito las Ideas có 
confufas * que íin llegar á luz fon abortos 
del entendimiento, en que gafte mas tié- 
po para arcaducearlas a la lengua, y d ella 
á la pluma, q en entenderlo que he queri- 
do declarar con ella.Efto todo o frezco a 
tñí nación Efpaña, y patria Aragó deflfeá- 
do q fe luzga elle trabajo en beneficio co 
mun fin que otra cofa mueua á mi animo 
por no tenerle prendado de ambición 
nicudicia,conqaldifcreto Letor le doy 
-mas occafion dehórrarme ora agradecie 
domeefte trabajo, oraauaienrádole có 
fu ingenio, que aun que añadir á lo inuen 
tado fe tiene por fácil acción, yo no la te- 
dre fino por rqerecedo¿a de eftimacion 
muy grande * /■ .1 ; . — i - L el 
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LIBRO PRIMERO 

DE LA.REDVCCION DE 
LAS LETRAS. ' 


CAPITVLO PRIMERO. 


Que las letras de que vja nuejiro idioma [af- 
tdlanojbn las Latinas, y que la ir adicción" 3 
ha podido mudarla nominación 
dellas. 



VNQVE muchósAuto- ; 
u¡ res naturales y eftrangeros, 
gS - en fus efcritos han tratado rá 
largamente de nueftra legua 
Caftellanajy de las letras Tari 
ñas conque fe eícriue, y todos con tanta ¿ 
erudiccion é ingdnio , que parece no dexa- \ 
ron cofa que fe les pudieiie añadir, y que en * 
eíle arte íe ha de tratar della , yíu alfabeto, 
i A para 
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Zj \.yl Libro primero de U 

para tan diferente como .vtilifsimo fin , no 
fehara acrecentado a las materias eferitas,. 
ni figuiendo diferéres opiniones, hada paf- 
fa>r adelante de todas las tratadas halla aora, 
no obftante quepor el nombre parezca que 
fitf’rf de yn mifmo linage . Y porque vnq de 
los fines que fe llenan en el difeurio defieli-- 
bro,es procurar abremarle todalo pefsible 
fe hablara muy de paño en lo que no fuere 
eílenqial a la declaración del yerrp qere ay 
en la nominación de nueftro abecedario, q 
es el fundamento defla dotrina, y caufa de^ 
tardar tanto los ñiños en aprender aleer, pu 
diedo en quinze dias, y menos enfeñarfelo. 
Y afsi miímo la facilidad con q el arte pue- 
de fuplir el mayor defeto de naturaleza, ha* 
ziendole paraenfeñar a hablar ales mudos,’’ 
cofa increyblc a la corau opmion, y que na 
fólo el executario,mas el proponerlo enge- ' 
dra en quien lo ignora vnabifmode dudas, 
porparecer que es fobre los limites déla 
naturaleza, que fe impoísibilitó en aquella 
parte, y la negó al mudo, conferfu oficio 
el esforzar íiempre a la perfección del 
compaeflo , y fiendo efia vna de las mas 

A F rm - 



reducción de Ids letras. $ 

ymncípalesiyfus fuerzas; tan aneh tajadas al 
artc,efte parezca ¿pie le quiere exceder eíi 
eftecafó. Y comerapndodaprita<£apropó ¿"d‘, : 
fician;fe hade aduertir,que nueftro vulgar 
Jenguage Caftellanoconcuerdan diueríos 
autores,quees;coiVipuellQde difercoteí le- 
guas, porgue cada nació quepobló,ó fojuz 
go a Eipana , dexó en ella muy gran parte 
'delaíbya: y que particularmente tiene de 
la Hebrea, Gótica, Latina,. y Arábiga, pero 
quanto al carácter y pr onun di ación de las 
letras cora qúefc efcriue,no ádmire duda q 
«s de íbla la; Latina:de manera que fe ajufta 
ron todas eílas lenguas a fer explicadas peni 
veynte y dos 1 e tra $ Lati ñas r que a u nqu e fd 
comentaron a introducir las Góticas que 
inuétdiel Obiípo Vlíilas Godo, como refití 
re el P.íuac de Mariana,fe dexaTon de rvíai? Pi***de 
en Caffilla,defde qexcluyédo el Miffai 
fedanoj-q era el Gotico,ferecibio el RoTna- i , ' < ”f íe; ** 
mano(q entóces Uamauá Fráces)porlade-¿r¿. 
clara ció q el Rey D. Alonfo el Sexto hizo, 
viendo faltar de la lübre el Romano, y eftat 
fe en elk rabien íinqueirrarfe el Gotico: Yr 
lo mifmo auia antes mandado en Aragó efc 

' A 2 Rey 
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4 . Libro primero de la x 

IR e y dpn Ram iro clprimerci,cp mo lo ítraé 
Geron.de ¡Gerónimo dcZuritá en las Analesdé aquel 
mTiJLt «Rcyno.Boluiendo puesa nueftfáslerrasjas 
•qvfamos fon A bcdiefgbilmn op qrft 
;u x y z,y el nombre q el vfo lesfoa dado á ca 
-da vnaes notorio; Ellas lasban diuidid© en 


^ocaleSjCOnfonante^ferninocale^iriník^ 
y liquidas, las cinco vocales tienen nahabre 
de vozíimple articulada, fonorofa yfignifi 
catiua,como loauian nienefter paralo qué 
íiruen.y las diez y ñete no tiene él nombro 
propio que fe les dio, ó deuio dar en fiipr iA 
merainuencion * como, adelaiké díréoios: 
mas como todas las cofas que fefabcn por 
fbla tradicíon,eílan fugetasa ferbcrecenta 
das y diminuydaSjOcaíion tédremos bailan 
te para difcurrir , (i el diefeébó q bailaremos 


»'• , * >¿v en la nominación de las diez y fíete es im-: 
''i* '.y perfección que fe cóferua en ellas defdefn 
•* v primerainuencion , ó corrupción , y yerro! 
procedido de auerfe ktradició equiuoca-i 
4o:ypara eílo procuráremosinquerir la raí 
zon en que los primeros inuéntores pudie- 
ronfundárfe para tan fútil é ingeniofa inuc-i 
tiua,y no ferá mucho que la tradición ayaí 
y A s /■* muda- 
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redmtion dé las letras. f 

jmudado tenomin ación de las letras;no fié- 
*do capaces fus no tabres de fer eferiros por 
fu fimplicidadípues lo q eílá [ no Tolo, enco- 
médado a la tradicció como el!as,fino fuge 
to a fer eícHroím'ueftrá la experiécia la dife 
recia grade de como fe habla aora , a como 
fe^-habláuahoha taucha’s edades, pues en los 
efcritojs.ataignos fe hallan diuerfas razones 
que con dificultad notable llegan a fer en* 
XendidaSjy.la lengua Latina,que no admite 
difpenfacion en mudarle los vocablos , eíli 
|)iOrlp:i^enos f fijgeta : a que los acentúen de 
manera que fe defconozcá. Como le fu ce- 
dió a lofeph Sqaligero^l- qual cuéta en vna 1 «fScáU 
cartarq;efcríúe á Stephano Vberto , cjanda 
fusOpofculos,que defpu.es deauer habla 
do cpi>el -va Ingles v¡qqu arro de ;hora en , . . T „ 
lgti.niyna entendiéndole mas que fi en Tur b-> 

Cb le hablar^pidio a v r n amigpde ambos q 
á tóda efta couerfacip fe halló preferite,q le 
diículpafe con el,porq no efiaua platico en 
ia legua Inglefiiíentendiéd^qle auia habla' 
do en ella . De manera que es tan grande la 
diferencia con q pronuncia vnas naciones 
de otras en ,vna mifiiia legua, q pudo defeo- 

\ * V ■* „ fc 
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6 Libro primero déla 

noceílá Scaligero fiédo^en ella tí emitiera, 
y dar ocaíion a que fe riefe defu engaño(c© 
molohizo)elque auiade difculparlc.t ■. 

• ; • .■ i'-..*;.' V : r <: . •; 

C AP ITVLO II 1 , 1 

,V|> • - -i--*:: y ¡> i.:;:: 

• , % 

; * Si fueron inventadas las letras Latinas y 
fien dolo jomo fue fu invención:-- 

* • . i 

1 * , ‘ • ' •• •■ •••... i * .. . L [j 

Vienes fueron los primeros inueiS 
toresdelas te trastes materia en que 
■ difeuerdan los que cerca dellohaA 
efcTÍro 5 porquevnos dizen queSirioSjOíros 
que Egypcios, otros que Étiopes^otros dan 
eíía hora a los Fenicios,diziédo , q Cadmo 
truxo de Feniciai Grecia eílasdiezy fiete 
Fiin.lib. letras , A b c de g h i 1 m n o prftu. y que 
7 ‘cap.j 6 . defpues fe le jütaron lasdemas . Otros afír* 
man que los inuentorcs fueron loshijos de 
Serh,que eferiuieron fobre materias celes- 
tes , y encerraron fus eferitos en dos colu- 
nas : pero fean los iuuentores qualefquicr, 

Jo que importa paranueftro aílumpto , es, 
procurar inueftigar las razones en que fe 
pudieron fundar para tan importante in- 

uen- 

ioogle 
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uenciomy G a las nucílras Latinas les diero , 
fus inuentores los nombres compueflos, 
comomuchas les tiene, ó G (imples a todas,¡ 
porque con ello llenaremos mayor luz pa-, 
ra lo q adelante fe fuere diziendo. Y fi pare> 
ciere prolixidad loque fe gallare en apoyar 
efla propoficion,fe aduierte,que cóíiíle to/ 
daeíla eníenanca en aílentarla fobre efíe: 
fundamento,y como es materia nunca tra- 
tada^ q no folamete hade recebirla el vfo, 
fino que ha de fer vandiendo y defechando 
lo quetan recebido tenia, malfe podrá quf 
tar a la coftumbre fu poífefsion , éintrodu-> 
cirotra en fu lugar menos que a precio de 
fátisfacion muy cñplida.Nueftras letras La 
tinasfe deue prefuponer, q ófueróinueta-. 
das, 6 imitadas a otras, y afsiferá neceífario ¡ 
en femejáte duda,q difeurramos fobre am- 1 
bos cafospuesfor^ofametehade fer vno de ; 

Los Y comécádo por el primero, G fuero in 
uctadas,fe ha de aduertir,q quáto podemos 7 
hablar fe reduce a ventiuna diferécins ypof > 
turas,q fe ha de cóGderar hnze laboca, varia. 1 
délas có la legua, dieres, ylabios, en la forma t 
cío de la refpiracio.fonorofa , de q procede . 1 
i' otras 
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otras tantasdiferencias de fonidosjosqua- 
lesarticulandofe juntos,componen las fila, 
bas, y palabras, y fe razona declarando el 
alma por elle mediólos cóceptoscj deífea 
publicar, ycornprueuafe queno ay otros fo 
nidos (imples mas de veynte y vno, en que 
fi huuiera alguno, necesariamente lo echa 
ramos menos, porque todo lo que fe habla 
fe efcriue,y para efcriuirlo nos faltaran le- 
tras, que como la palabra en voz fe forma 
de diferentes refpiracionesfonorofas,y cf- ¿ 
crita de diferentes letras,que tiene el valor > 
de aquellas reípiraciones,quádo llegara la 
ocaíionde íigniíicar con letra alguna voz, 
y no la huuiera,fuerafor£ofacofi(como ef 
tá dicho Jecharfe menos, y fi alguna excep 
cion ay en efto fe tratará adelante, que es la 
tilde de fobre la ñ,la cedilla de la c,y las va- 
naciones de voz que hazen la C.y la G. 

Reducidos pues todos eftos fonidosa 
veynte yvno,hizieron o trestantos feñales 
diferentesparacada vno el fuyo, que fon 
los caraCteres, notas, ó lineaturasq llama- ; 
raos letras, y que cada vno valicífe lo mif- 
mo que la refpiracion fonorofa que repre- 

fenta- 

t 
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íentaua^y el carafter que entonces fe fena- 
loa cada rcfpirarion quedado .inmutable 
para foloíeruirla,como ala refpiracion cía 
ra y fonorofa quede, forma abriendo la ;bo- . \ 
ca,y edandofe la lengua queda, la dieró por 
feñal ede.cara£ler,A,y otra refpiracionrnq 
nos fuerte, y no tan fonorofa , qbele formar 
e fiando los labios pegadas ,y entreabrien* 
doíe paraque falga,le dieró eíle cara&er’B; 
como pudieró darles otros muydiferétes, 
puedo q losq Ies dierájtínificará lo.mifmo; 
y dedos no fuero hechos ad plací tu mimo .... .... 

cóparticular:cuydado,.fediraadeláteíqual 
pudo fer el que mouio a que no fueffen ca~» 
íualmente,íinó a q eligieílen masedos moi 
dos de figuras que otros:y deda manera fe; 
fue continuando porlas demas réfpiracio.--i 
nesgándoles fu fenal a cada yna , aiasqua-í 
les defpues llamáronle tras, y afsino.es otrai 
cofa eLefcriuitvqae juntartantas y tándífb 
rentes letras, quantos y quan diferentes,.' 
era necedario que fuellen los 1 anidad 
de las reípiraciones de que fe auiade forta 
mar y componer la palabra que fe quiera 
pronuciar,y guardádo bl orden dicho, deq: 

. ' • • B . ^ j c^da- 
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cada Ierra fea la propia q reprefenta la refpi 

ració a quié fe le dio por retrato,y que tega 

etimfui P oir n °bc.e el fonidodeaqlla refpiració.Y íl 
brei.t.t pareciere no muypofsible el auerfepodido 
conocer y diílinguirla diueríidad de lasref 
piracionescó q íe.hablauapara reducirlas a 
numero y diftinció rá conocida, qpudieífe 
cadavna fcr fignificada por medio de vn ca 
yañer,y dadole nominado apropiada , co- 
mo queda dicho, de q haze nopoca admira 
cióPolidoroVirgilio,hazerlo hapofsible y 
inuet.rer. fácil el íimil q cada dia fe nos ofrece, q coca 
ltb.i.,e.i ¿Jovninñrumetomuíicodóde leoyga vn 
dieftro en cl,finver la cuerda o tecla q toca, 
dirá el nóbre de cada vna , y íin auer hecho 
para eílo mas e Iludió q el vfo,y dóde cócu- 
rriá efle yla necefsidad q ambas cofas fon ta 
grades maeílros,pudo con facilidad facili- 
tarfe,efpecialmente coníiftiedo en la aten- 
ció del oydo,como fuccde a los mudos en 
la de laviíla,los quales por los mouimiétos, 
de los labios de los q les habla entiéden mu 
cha parte de aqllo q les dizen,y los q oymos 
nofabremoshazer otro tanto, porque no 
milita co nofotros la razón denecefsidad 
forj.oía,q los cnfcña a ellos, mas los prime- 
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ros iriuétores tuuieronla como los mudos. 

Ha fe dicho ventiun cara£ter,no obftáte 

q tenemos en vío ventidos fin la K. q delta 

porq no la víamos no fe tratará , y la otra q 

deuefer excluida, quáto al fonido.por no te 

nerie diftinto de todas las demas letras, es la 

y,qllamamos y Griega, pues lo mifmo vale 

efta i, q es la verdadera Latina : y afsi no ay 

necefsidad for^ofa de la otra,ni la tuuieron 

los inuentoresiqquádo no la vfaramos , no 

por eíío fe dexara de eferiuir correclamete 

pueseníapronuciació esvno.el fenido de 

ambas, lo qno pudiera fer fi faltaraqualquie 

ra délas otras letras, por tenérle todas,como 

queda dicho, diferéte:pero eftá tá recibida, 

q no es de incóueniéte el vfárla nueílro alfa 

beto,por lo mucho q eftá efedro con ella, y 

parece q hermofea y acoparía fu carafter á 

las demas letras, quádo poniédole fólóhaZe 

oficio de cojudo, q es eílabonarlas razonéis, 

aüq algunos no fe íirué della en fus efedros. 

Afsi parece q lo fintió el Doctor Bernardo r> 0 ^ Qf 

Alderete,en fu libro d e origen de la lengua Bs> ^rd. 

Caftellana.pues en toda aquella impreísió retcorig, 

no quifo víar fino defta i,có q dio a enréde* üelalen z 

1 n r .,'- : '' , 1 T 

queeítaloia tiene por la originaria Latina: tetUn*. ; 
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Pedro st v ¿] Maeftro Simo Abril, en el libro de Gra 

tno Abril 7 . r ■ • < vv 

Gramat . un atica Griega que eicriuio en Komance, 

Gr!C ¿- u - no vía tampoco lino de nueftra i. pequeña, 
y el mifmonóbredey.Griega:y el no valer 
íe dcíia Ierra el Latino, fino para dicciones 
que vienen de la lengua Griega, da a enrea 
derqueno es Lacina,finoq el vio la ha ido - 
introduciendo, y que ha venido del Alfabe 
to Griego al nueftro: y Antonio de Nebri- 
'Anton. I a llegando tratar della eftfu diccionario la.. 

Nebr.ín $íao paila adelante diziertdo,cfta v,es letra. 

¿¡¿liona- • iji n . *• 

Latí- vocal de los Griegos.; : 


rio 

no. 
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• 5/ fae fu principio de las letras Latinas por \ 
\ 1 imitaron ,x quaUs imitaron y como 


• , 


•T^TO parece que pudieron tener otró> 

JL gencrode inuériua las letrasLatinas; , 
ni otras ningunas que la dicha , fi es , 
'afsi que fu inuencion y origen fue íin depé 
dencik ni imitación de otras: mas por lia 
cafo lo fue ( que es lo mas ciérto^) nos roca, , 
como auemos ofrecido dezir a quales imi- 
taron 
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taren, y como, que tomaron dellas^ y que 
dexaron. Parece quedé razón auiendofe de 
introducir letras á imitación de otras, que 
fe acudiría a la madre y origen dellas,y que 
para a juñarlas a los acentosLatinos, fe val- 
drían de lo que huuieífen mcnefter dellas, 
dexando todo lo no meneñerofoy fupcr- 
£uo,como aquel que tiene en que efcoger. 

Y ha fe de aduertir , q el traer letras de vna 
prouincia a otra, no confifte,nife entiende 
en lo material de las figuras que llamamos 
caracteres, o ñoras , que importa poco: fer 
mas de vna forma q de otra , fino en las vo- 
zes que frgnifica n y eftás ajuftarlas con el 
fbnidodeín lenguage: y fi con menos dife • 
rencias dé fo nidos fe incluye el de los vnos 
queelde los otros, porelconfiguiente no - *.-> 
tendrá neceíidad de ratasletras:pero limas 
le tendrá dé acrecentar tantos.* Careé! eres . 
qu antos fuere n losfo nidos que han de fig- 
nificar y les faltan. Las letras que fon cono»- 
eidas por fagradas generales, yque prefiere : 
a todas, fon Ü Hebrea, Griega, y Latina. Af- 
fi lo dize fan Iíidoro,por fer ias en que eftá c a¿>:g. ' 
efcrito todo lo tocante a nueftra fanta Fe 

por 
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por Patriarcas, Profetas, Euangeli lias y Do; 
toresde la Igleíia,y por tata diuerfidad de 
Santos.y eftar en ellas tres letras eícrito el 
titulo de la Cruz deChriílo nueílro Señor, 
q fue quererle hazer notorio a todo eiO r-- 
be, por medio de la generalidad deílas tres* 
lenguas. Qual dellas fue la que podemos lla- 
mar madre de las demas,y a quié fe le deue“ 
por fu antigüedad, eslaHebrea,y afsilo aue 
mos de aííentar para que la tegan fus letras: 
cofa que fe hara fin caufar prolixidad, pues 
s u ía lárgamete lo efcriueS.Águftinenla Ciu 
ciu. De¡ dad de Dios,y S.Ifidoro en fus etimologías 
hb.16. c. q ue p c Jan c j e antcs ¿ c ] a C ofufió de las le- 

s.ijido. guas,diziendoqueeravnafola la del mun- 

‘¿ro'vci como parece en el Genefis , y aña-, 
Qtn.c.n denferla Hebrea, que le conferuó en He-) 
ber y fu fucefsion, de donde tomó nombre 
de Hebrea, que halla alli no tuuo ningu- 
no, pues como fola no necefsitóde dif- 
tincion. 

Y a que auemos hallado fu antigüedad á. 
'lo/epb li !alcngua,faltanosíaberlaquelas letras tu- 
btr i. de uieron en ella,Iofefo dizc en fus antigüe- 
dadesludaycasquedelasdos colunas que 

los 
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los nietos de Adan hijos deSeth hizieron, 
que era vna de ladrillo , y otra de piedra,en 
que dexaron eferiras y efeulpidas las artes, 
permanecía aun en fu tiempo la de piedra 
en tierra de Syria. San Iíidorocsde pare- s.ijídor: 
cer , que las letras Griegas y Latinas toma 
jron fu origen de las Hebreas,aunque no les 
damas antigüedad de quando Dios dio á 
Moyfenlaley efcrita. San Aguftin felá dá p Au ¿ 
mayor, haziendo fobre efle cafo particu- l 9 \dt ‘ C ' 
lar confideracion,prouando que antes auia Dei ' 
letras,pues el mifmo Moyfen pufo per- 
fonas que afsiílieíTen á enfeñarlas al pue- 
blo de Dios , primero que recibidle la 
leyeferita. Afsi que con razón podemos 
tener por las mas antiguas áeftas letras, y 
que el Griego y Latino a imitación della$ 
¿ntroduxeron las luyas. : . 

Las Repúblicas que fe quieren valer de 
leyes, o particulares modos de gouierno 
de otras , mouidas de la fama de fu poli- 
cía,}' buena conferuacion, eícogen aun d$ 
aquellas lo mas ahechado y perfeto, yq mq 
jor pueda ajuftarfe a la naturaleza de la tie r 
rra,y codició de fus abitadores q las han dg 


rea-* 
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recibir. A fsi las letras Latinas fi fue fu intra 
ducciqn por imitación de lasHebreas,efco 
gieró dellas, podemos dezir la quinta eííep 
cia con propiedad, pues tiene larnifma vir~ 
tud la parte que dellas tomaron, que elf odo 
de donde fe tornó , Y para darnos mejor a 
entenderle ha de aduertir. que la primer* 
letra del Alfabeto Hebreo, fe llama Aleph, 
nombre que fe compone y forma de cinco 
,fonidos diferentes, q los reprefentan aque- 
llos cinco carefteres:que aunque la vclocí 
dad de la pronunciación es tan grande, que 
parece no da lugar a que todas lean diflin- 
taméce inteligibles, no ay duda que lo fon, 
y que fe pronuncian todos conocidaméte. 
Y ccharfe ha dever edo,prouando a pronu 
ciar el nombre de aquella letra,quirandole 
alguno de los cinco caracteres de queeftá 
compuefta,y con el elfonido que fignifica, 
tomo leph fin la a,Aeph fin la 1, Alph fin la 
e,y afsi por las demas, que todas cauían di- 
ferentes fonidos,y por cada vno q fe le qui- 
ta, queda efta letra con diferente nombre: 
pero como no firue con aquelque tiene có 
puedo en fuletura Hebrea, acópañada coa 

otras. 
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otras, ni le auia:deferuir tampoco en la La- 
tina íinp de A',falamenté,que es clprimero 
fonido de loS cíncoque inrluye cl nombra 
de Aleph.Fue marauillola excluíion laque 
hizieron de la compoGcion lepb, efcogier 
do tan ledamente la A, parte que vale tanto 
como el rodo.de dóde fe defmembtb, pues 
fola aquella reípiraciqn firnjlJe.es Ja que 
íiruev y ninguna de las. quarro de que 
fe forma la compoficiondeph : y afsi co* 
mo queda, dicho , es la quinta eífenciá* 
pues lien do la parte quinta, tiene toda laeíb 
fencia y valor del rodo. Ertomifmo milita 
en la Betih jddqiiien fe tomo la B. como de 
Guimel la G.de.Daiet la D.y afsi de las de-? 
mas.Podrafe refponder a ello, que ertas no 
ion letrak Hebréas,fino los nombres deüas¿ 

* • v 

y que de las Lactinas no íie ponen qquLrnasi 
dé can folatmnftfeíaF letras, y f no los ir obré sj 
P ata repHcarfeaeftojfeba de aduérrirjquíd 
eftas letras Hebrcas.tan compuertas coman: 
no liríU^juticaícon aquel nombre puirstlasp 
zertbzowinteiigibl^yfignirtcárkjajfmocso^ 
V¿a páffwl^^é^débinii ení \x Larina suiani 
de feriiii co¿MfciDiciaynLslos,.Latiiias4f 

-J C las 
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las Tuyas por nombre(bufcando mayor per 
fecion) el de aquella parte limpie, de que 
íiruen,q no es efcriuible lino figniíicatiua, 
como A.DizeTc no fer efcriuible, fino finifi 
catiua,para có mayor claridad darnos a en- 
téder, llamado efcriuible a la voz q tiene ne 
cefsidad de mas de vn cara£ler,parafignifi- 
car los fonidos q expreífa:y no efcriuible íi 
no fignificatiua a la voz q fuere tá (imple q 
no expreífare mas de vn fonidc,pues no té- 
drá necefsidad mas que de vncara£ler qla 
íignifiquery aüq en rigor ya aquel cara&er 
es efcriuible, por quáto es parte de eferiuir 
el formarle, tenemos necefsidad de térmi- 
nos como todos nos puedan entender: y af* 
íi es como fi dixeífemos nombre de letra q 
incluye diferentes fonidos Jos quales repre 
tentados por los carafteres que les compe- 
te hazen letura,y haziendola forman el nó- 
bre de cada letra:d nombre tan (imple que 
no tenga necefsidad mas que de vn fonido, 
que eftc no Kara letura,pucs letura es junwt 
y trauazon de cara&eres que firuen de le* 
tras.en virtud de las quales fe pronuncia la 
jfoz inteligible , y vnofolo no hará lcftura, 1 

P°í 
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por no tener có quien acópanarfe,fino q f e 
rá íignificatiuo.Y afsi podemos dezir,q no 
fon efcriuibleslosnóbresdcnueftras letras, 
como los de las demas, porq del nombre de 
Aleph,qes efcriuiblefe tomo elde A, y todo 
el íirue y fe incluye en la pronüciació de lo 
q fe habla y efcriue,no es efcriuible por fer 
íonido tan (imple y folido,q íi quifieramos 
darlo a entéder por medio de otros fonidos 
íimples y folidos,no fuera pofsible,pues en 
jütádofedos(q aaia defer lo menos Jhizierá 
ya íonido cópueílo,impofibilitádofe de ex 
plicar vn fimple-.bafta q debaxo de aqlla no 
ta ó cara&er fe entieda no Tolo por letura,fi 
no poríinifícació elnóbre,ora feamuyfono 
ro,ora poco:yafsi los nóbres de las letrasLa 
tinas la tradició Tola los cóferua,y como ef-í 
tasfonlos elemétospara hablar yefcriuir, no * 
puede auer otraspartes masfimples có qfini 
icario, q aucrlas,aqllas fuera letras yelemé- 
tos,yfaltarapara ellas explicado, ofu era pro 
ceder en infinitordemanera qla eleció qlos 
latinos hizieró,fue tomar de las Hebreas lo 
{olido co talperfeció»q no dexará cofa de la 
efséciadc cadavna,de q tuuieífe necefsidad* 

. y G 2 ni 
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nitraxerori fuperflnydad que 'puidreíFe íer 
deshechada,fino tan fulla riciales y compé-» 
diofas,que las hizierofundiuifsibles, coníif 
tiendo roda la cííenciade las letras en los 
nombres que- les. dieron: que no folamente. 
po dremos.de zir que fon perfetas, fino que 
en fu genero tiene cada vna la perfeció en- 
tera,pues aquella lo eslío lamente q no pue 
de recibir aumento ni diminución, fin per- 
der íqfer perfeto, cofa que no fe puede de- 
?ir de nmganasietrasibuentadas,íino délas 
nue liras Latinas, que como hablamos eferi 
uimos,y como eícríuimos hablamos; y de 
las naciones que vían dellas^ninguna riene 
por lengua vulgar léguagetan perfeto, que 
como le habla le eferiua á imitación del La 
ti n o, co QiO; el C a íle 1 lan q : q ue aunque tam- 
bién ellas letras Latinas tienen rodas las á q 
llaman con ion antes nombres xompueftos 
eicriuible^es imperfeecion,no de fu 1 natu- 
raleza, lino que el vfo la ha pueílo, auiendo 
perdido con la tradició,qoe ha querido ha- 
zdrlasnvas lonnroías.deloq ellas erá, : el ori- 
gen Limpie q tiene, de q fe tratara mas de éL 
paci.o adelante. • c . \ ¿ j,.:.- ;ói;¡ 
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CAPITVLO lili. 

* • I 


Sitas letras Latinas no imitaron a las He- 
breas , fino que fueron infatuydas de los Grie- 
- pos , quien d ellos las inftituyo ,jy ¿p* 

nombres les fufaron.. 


i 


N Oferá jufloquedexemos padar en 
iilencio lo que muchos Aurores y * 

• inuygraues dizen,a cerca deq nuef ... . \ 
tras letras Latinas las indituyeró Griegos: ’ 
y íi aquel beneíicio nos hizieró, razón íerá 
que no les quitemos la gloria dello , ni nos * 
moftremosdefagradecidos a bien tamaño: 
demas deq para nueílro propoíiro el mif- 
mo efero ha de caufar auer fido tomadas 
de los Hebreos,que dadas de los Griegos á 
los AborigineSjComo diremos en efte capí 
fulo. Lo que acabamos de dezir en el palia 
do dando a las letras Latinas fu origéde las 
Hebreas, y no de las Griegas, es en confor- 
midad del lugar citado de S. !íidoro,el qual e *¿. 4. 
rábien.y otros autores hablando délas le- 
tras,y, z, dizen que fon Griegas , de que- fe 
e ' deue 
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^Afperi 
lumot is 
Gramat, 
Ars,&c. 
Aeli Do- 
na ti tai * 
¿lio pri- 
ma. 

Strgij 
Gramat. 
i a prim. 
'Doruiti 
edi¿l . co- 
mentsriü 
D.IJid. 
efhymal. 
¡ib. i.t'4 


Blond. 
Flaui de 
Rom.triü 
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Libro primero de U 
deue inferirque las demas no lo fon, pues el 
íingularizir ydiuidirlasvnas de las otras h- 
ablando de fu origen , da á entender implí- 
citamente, que no tienen todas vnamif- 
ma naturaleza . Pero no diziendo aqui lo, 
que fuere mas ó menos cierto , difcurrire- 
mos fojamente porqualquier origen que 
ayan querido darles el nombre que le da- 
rían a cada vna en fu principio. Y afsi di- 
éremos que el mifmo fanto en otra par- 
te dize , que la Ninfa Carmenta fue la pri- 
mera que las Latinas letras traxoa Italia , 1 
llamada afsi porque en verfos ( a que llama 
el Latino Carmen)cantaualas cofas veni-. 
derasqaero fu propio nombre era Nicoftra 
ta.como también lo refiere Blondo Flauio 
de Romatriumphante:ydeílay de fu veni 
da a Italia,haze mención Dionifio Haliear 
naíTeocndiuerfas partes , diziendo como 
era muy fabia,y aun tenidas fus adiuinacio- 
nes por diabólicas, y que pafsó a viuir a Ita- 
lia con los Pclafgos(queeslomifmo que 
Griegos) y con los Aborigines gente bar- 
bara . Y dize también en otra parte , que 
en el tiempo que reynaua Fauno en lta«* 
t * lia i 
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lia fefenta años antes que Eneas vinieíTea 
'dlaEuandro natural de Arcadia, hijo de 
Mercurio y de la Ninfa Carmenta , que orig» gen 
defpues llamaron Nicoílrata , vino con Rom * 
ella a Italia , a quien tuuieron por muy 
labia en la ciencia de las letras y profe- 
cia, a cuya períuafion vino Euandro fu Rajin.d » 
•.hijo. Y lo mifmo refiere Rufino figuien- a ^ q ¡^ 
-do eíle propio lugar. Y Plinio dize que cap.17. 
ellos Pelafgos traxeron las letras a Italia, 

Y Thucidides en las guerras que eferi- fbucji. 
ue de Jos Peloponefes,y Arhenienfes di- e ' 1 ' 

. ze,quc halla defpues de venido Elcno hijo 
de Deucalion, no fe auian llamado Elenos 
los Griegos ( nombre que vfaron defpues) 
ni toda fu tierra Grecia, fino alguna par- 
te # y ellos con nombres diferenres , por- 
gue cada naciones y gentes tenian el lu- 
yo , fi bien el mas general en todos era 
-el de Pelafgos, y que fus lenguastambien 
-eran diuerfas : con que conforma Cof- cojt.uf 
tantino Laícaris diziendo , auiala Ioni- cbar.cop. 
ca, Atica , Dórica , Eolica , y la común.- 
X)e manera, que conforme lo que eferi- c * r up>'°- 
ven ellos Autores , ora fean traydas por los 

^ •* - t-k 1 r* 
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Pelaos, ora por Carmen, ta,t]uierc q. ayan 
(ido recibidas de los Griegos. Y Priíciano 
dizc también hablado dé las letras. Si que- 
remos con verdad contemplarlas, como di 
ximos,no tenemos en la lenguaLarina mas 
de diez y ocho letras, esa íaber diez y feys 
antiguas de los Griegos , y la F, X, deípucs 
•añadidas, y también tomadas dellos . Eíia 
contradicion que aísi miímo parece fe ha- 
zeSanliidoro , le puede concordar muy 
bien, noentendiendo que allí quifo dezir 
qu e inmediataméte las tomaron de los He 
breos, lino procediente, como tampoco las 
Griegas fueron inmediatas , lino tomadas 
de los Fenicios, como eícriue Herodoto 
HalicarnaíTeo, hablando de ios Fenicios. 
Los que vinieron conCadmo,en tanto que 
•abitaron ella regió, entre otras muchas do- 
trinas que introduxeron en Grecia, fueron 
las letras, que halla entonces no las auiá te- 
nido. Y Diodoro concuerda con ello taro- 
bié,poreflas p al abra $ . Lo s q u e d i zé quos le 
Fenicios dieron aiosGriegos las-letras que 
de las Mufas auian aprendido, fepan q ellos 
fon los que fueron nauegando a Europa -en 


com- 
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compañía de Cadmo. Y Berofo dizetam- 
bien,qu e eíte Cadmo las truxo de Fenicia Xeuopb. 
á Grecia. De donde fe faca que losGriegos 
llamaron Fenicias á las letras, y afsi parece 
que lo entendió Lucano en cftosverfos. 

' P barnices primifdmx fi credimus aufi 
M afuram rudibus voccrn fignare figurín 
Y valefe dellos para eíte propóíito Polido- 
ro Virgilio, de manera que tampoco fue- 
ron los Griegos inmediatos a tomar fus le ¡ib 
tras de las Hebreasiy afsi fe deue entender 
quequifo dezirfan ííidoroen el lugar ci- 
tado fegundariamcnte de vnos y de otros, 
pues de aquella origen procedieró , como 
todos loshombres que nos llamamos hijos 
de Adam,porfcraquel el origen nueftro. 

Pero ayan (Idolos Griegos Pelafgos, que 
viniendoa Italia fueron ¿abitar aquellas 
partes, que defpues llamaron Latium , po- 
bladas de losAborigines gente barbara,los i 
queles enfeñaron las letras Latinas,ó ayalo ! 
íidoCarmenta,6 Euandrofu hijo,no teñe ¿ 
mos necefsidadfor^ofa tampoco de dezir 
lo, pues el fin vendrá a fer vno mifmo . que f 
es el auerlc$ dado eftas letras gentes fabias, * 

D y auer- 
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-auerlas recibido barbaros .Que aunque 
es verdad que los Griegos tuuieron a to* 
das las naciones ( exceptuada la fu ya) 
por barbaras * ella verdaderamente por 
las particularidades que della feefcriuen, 
fe colige que lo feria engrande manera* 
propolieion que aumenta el fundamen* 
to de lo que fe ha de tratar en eíte libra, 
y lo aclara masvnapreguntano efcufable 
q fe nos ofrece hazer a los Griegos q diera 
<ftaslctras.Quefue la caufa porq noles en* 
feñaró las fuyas,puespor tres razonesde cá 
grueneia , de amor natural, yde reputación 
cntrediuerfas que fe pueden dar , parece q 
eílauan obligados a enfeñar aquellas, y na 
otras?La primera,por fcr las en que eftaua 
mas peritos para la enfeñan^a, y que con 
mayor defcanfo,y trabajo menor lo haría. 
La fegunda,porque la propagación de fus 
leyes, ritos y coílumbres, es naturalmente 
defeada de los naturales, tanto que fe lla- 
man barbaras vnas naciones a otras , por 
no conformarfe en ello teniendo cada 
vno la fuyapor mejor . La tercera y vlti- 
nu escomo fe puede creer, que fiendo. 
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Grecia por el eftudio de Jas letras eflim a* 
da por tan eminente, y como tal la recono4 
ció el mundo,hijosfuyosmal ópinauá fus 
letras, pues haziendo elección de otras, era 
confequencia de algún defeto en las que 
excluyan, como de mayor perfección en 
las nueuamente elegidas. 

Eftaobjeecionquanto mayor la pude- 
remos, mas fu refpueíla apoyará nueítro 
intento , pues vamos con prefupucfto de 
que eran fabios los que enfeñauan, y barba 
ros íilueflres los enfeñados,quc íiendo efto 
afsi, necefsidad forcofafeles feguiaalos 
vnos en ajuftarfe á la incapacidad de los 
otros , pues al que ha de enfenar perte- 
nece bufear el camino mas fácil para dar 
a entender fu ciencia, que aunque fea á 
coila de trabajo mayor fuyo , fe ha de 
efcuíar el del dicipulo : y afsi r ellos fino 
eníeñaron las letras en que como pro* 
prías eílauan peritos, y que pudieran con 
menos trabajo, fue porque la capacidad de 
los q las auian de recibir no era fuficienté, 
y tuuieron necefsidad , o de inucntarl es le- 
tras nueuas.o ajuílar las fuyas a modo q las 

Dz reci- 
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recibieífe mejoría ignorancia de aquella 
gente jeito coníiguieron con ponerles por 
nombres a las letras, los (imples fonidos có 
que íiruen para la locución yletura,co que 
en fabi endolos Tupieron leer,que es lo que 
acabamos dedezir en el capitulo paliado, 
diferenciándonos folamete en que loque 
allí fe dixoquedeujeronhazerlosque to- 
maron las letras,aqui lo hizieron losque fe 
las dauan, tomando y dexando délas Grie- 
. gas, como diximosde las Hebreas, pues lo 
niifmo fe puede tomar de la Alpha, Bita, 
Cappa, Delta, que fon A b c d, y afside las 
demasjibien no pronunciad Griego lo 
fuerte de la b,(ino como v,confonáte,y no 
folamente atendieron a darles nominado 
tal, que con yr nombrando las letras a prifa 
con las paulas que las diciones requieren, 
íupieífen lecr.íino que las figuras q dieron 
a las letras , fueron cierto genero de retra- 
tos tan apropiados a las mociones, que la 
bocadabios, dientes y lengua auiá dehazer 
«nía formación del nombre de cada vna, 
«juc viéndolas les firuieífede enfeñan^a y 
recuerdo qfacihtaífe fu formación > como 
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fe dirá lárgamete de cada letra en fu lugar: 
razón que acompaña también para que fe 
entiénda que bufearon los Griegos que las 
cnfeñaron,todos los modos pofsiblesque 
pudieíTen facilitar la enfeñan^a. Y puesfa- 
Jieron conlamasingeniofa inuécion que 
ningunasotras letras rienen.y no ha efeon 
dido la fama la gloria que aGrecía fe le de- 
ue dar por ello , fino que antes los mifinos 
cara£leres,fimboli<£ando tato los Latinos 
y Griegos lo confirman : bien fe puede de 
zirque cumplieron con todas las razones 
de que fe les podía poner objeción, fin que 
aya necefsidadde que vamos farisfacien- 
do de por íi a cada vna,pues có lo dicho lo 
quedan todas.Y puefto que lascongeruras 
tienen mas lugar quando ay falta de com- 
prouacion,nolo es pequeña llamarfela tie 
rra donde eftos barbaros abirauaoLarium, 
de donde fe deduxo llamarlos Latinos, v á 
*llas letras Latinas.deuidonóbre ñor 2\u:v 

1 i 

fe inuentado alli,que íi de erra pártele . ,, 
xeran,dc aquella le tomaran:ycomo n I.3, 
tin quádolcfigue a la r, la i, y del pues * 
yqcaUienefonido de ci, tino huual .. 
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déla t,comofapientia,oratio,y conf, mo- 
lefíia,quaefíio, dcfdize poco de letras laci- 
ñas áLatmas , como de Lacinos á Latinos. 
Por manera que facilitaron tanto el modo 
como auiáde vfarde las letras, ytádigeri- 
das(podemos dezir fe las dicron)quepor 
muy barbaros que fuellen, auian de hazer-j 
fe capaces dellas. Y la comprouacion de 
efto la mueftra y autoriza la naturaleza, 
pues el mudo con quien anduuo tanefca 
la, es capaz de aprender eftas letras Lati- 
nas , y no otras algunas, fino fuere por me- 
dio de los nombres defías . Y afsi fe deue 
tener por llano , que inuentadas de fu 
principio , ó imitando a otras , ó redu- 
cidas a mayor perfección , como quie- 
ra que ayan íido , la nominación que fe 
les dio, fue de vozes limpies , y que las 
que le tienen compuefto,no es por na- 
turaleza dellas, fino introducion de perni- 
ciofa coftumbre. 

Efto es lo que auemos podido alcanzar 
del origen de las letras Latinas , ora ayan 
fido inuentadas , ora inftituydas a imita- 
ción de otras, y como es arrojarfeaadi- 
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r uinarel pretender faber lo que ha tantos 
. íiglos que paffó , íin que efcritos , ó tradi- 
, ciones lo conferuen, paíTard por difcur- 
fo, y en tanto que no pareciere otro mas 
ajuftado, no podrá dexarde tener algún 
lugar efte, íi por los efe&os pueden fer 
. conocidas las caufas. 

CAPITVLO V. 

En que fe vaprouando^que el nombre de lalc 
tra es el finido de la refpir ación 
por quien firue. 

B Oluiendoalo que deziamos del nu- 
mero de las letras,las que tenemos en 
vfo fó ventiuna,quáto a la diuerfidad 
de fonidos,y como tales fonvnos recuer- 
dos de las refpiraciones fonorofas que aue 
mosdicho , y q por eftar aufente la voz de 
quié las efcriuio,la reprefentá ellas, fuplien 
do en todo lo q la voz auia de hazer,como 
del exemplo de la muíica, ferá necefTa- 
rioq aqui nos valgamos, por lo mucho q 
íimboli^a có lo q vamoshablando,y es afsi, 
q en llegado a las manos de quiélaprofeífa 
qualquier libreó papel della.conoce por 
lospuntos los grados de las yozes, dándole 

los 
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los propios que ello; fignifican,ccmo fi el 
miímoque los efcriuio los cantara, y baxá- 
do,ó íubiendo la voz, conforme al valor ó 
virtud de cada punto>hazen juntos la con- 
íonancia que fe pretende. Aísi las letras en 
manosdel letor, dándole a cada vna el va- 
lor y virtud que tiene, que es el de la refpi- 
racion que reprefenta, hazen juntándole 
aquellas refpiraciones la confonancia de 
la filaba, ó dicción que forma la diuerfidad 
de las letras que fe juntaron:porque el leer 
no es otra cola que manifeftar el que lee q 
va conociendo por aquellas feríales como 
íi fueran retratos, los originales deque in- 
forman, y yendolos reconociendo y nom- 
brando continuadamente, fonoroía, 6 me 


tal, va componiendo las palabras. Y afsi no 
fe deue creer que los inuentores deftas lc- 
tras,por imitacion,ó inuencion les dieífen 
otros nombres a cada vna dellas, q el mero 
íonido de la reípiracion fimple que repre- 
fenta cada vna, porque dandofele diferéte 
y compuefto.no pudiera la palabra formar 
fe,porferfalfoel fundamento: efpecialmc 


te no íiendo cada letra fignificatiua por íi 

fola. 
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fpla,ma$ que de íi mifma, para hazcr par- 
te junta con otras. Y afsi en vna difinicio M**»*? 
que haze de la letra Máximo Vitorino, dert 'grk 
Gramático antiguo, dize, que cada letra ma.toma 
tiene tres cofas, 'nombre, figura, y poder. 

El nombre fe deue entender, no folo ge* 
nerico, llamado a aquella feñal letra, fino 
eípecialmente á cada vna fu nombre dif- 
unto, apropiado y fignificatiuo ala voz 


por quien auia de feru ir.Figura es la que 
fe le dio ácada leíial,ó carañer, pintado- 
le como el que dieron a eíte cara&er. A, 


primera del abecedario : pero no huup, 
particular razón por donde le fueífe de, 
eífencia a la letra el íer mas de vn modo 


de figura, que de otro, -que bien pudieron 
hazerlasad placitum,pero no tan a cafo, 
qjue no interuinieíle algún cuydado en q . 
fe difercnciaífen mucho vnasfeñales de 


otras, por huyr de la confufsipn que cau-, . 
fará parecidas, y a eftas feñale$(como qd&. 
dicho)llamaronletras.La tercera cofa es :¿ 
tener poder, que es elfundameto de nuefi 
tfa dotrina.Y aunque eíte autor ledio ala 
letra citas tres calidades, no paífó adelate ibiim/' 

E “ al 
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al entero entendimiento que Te le de* 
ue dar, quanto al poder, pues fola- 
mente lo entendiio por larga , ó breue 
pronunciación para el verfo, pero no 
toco en la pme maseflencialdel poder 
que reprefenta la letra, que es el de re* 
prefenrar y fignificar virtualmente la 
refpiracion a quien íirue de feñal, para 
que defpues lo ponga en a£to el que 
fuere viendo aquellas feñales , para 
entender por ellas la intención del que 
las cfcriuiory elle poder que auemosde 
conocer diferente en cada letra, paravfar 
del, ora en voz, ora métalmente leyendo,; 
no ha de fer mayor ni menor que la refpi 
ración, porque formandofe como fe for- 
ma la palabra de diferentes refpiraciones 
fonorofas , otras tantas letras y tan dife- 
rentes hade auerefcriuiendofa , que íi 
huuiefíe mas o menos letras, como to- 
das tienen valor de voz , hallaría afsi el 
mifmo que las eferiuio , como qual- 
quier que quiíiere leerlas , diferentes 
fonidos* y por efta razón diferente fen- 
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tído ] como el que retrata , que fi ana- 
dio , o quitó en lo que copiaua , no pa* 
recerá la copia al retrato , y lomifmc* 
fucederá en la palabra que fe leyere en 
virtud de la diccionefcrita,que no pa- 
recerá(como dize Quintiliano)a las vo- 
zes que dexó depofitadas en ella el que 
la eferiuio . Y afsi , ó nos deuen conce- 
der que todas las dicciones eícritas nos 
firuen de figuras como geroglificos, pa- 
ra entender por virtud dellos lo que el 
vio nos ha enfeñado (y no por el valor 
de las letras ) ó que el nombre de las diez 
y fíete es diferente eferitas y pronuncia- 
das juntas , del que les damos diuidi- 
das , y que afsi no leemos en virtud de 
Jos nombres de las letras , o tiene cada 
vna dellas dos nombres diferentes que 
de ambos vfamos , diuididas vno , y 
juntas , otro, y no fiendo ncceífario de 
mas que del vno, de que adelante tra- 
taremos , el otro podremosle defechar 
pues no firue fino de confufsion y em- 
barazo, ' • 

Los nóbres deltas dezifiete letras con- 

“ B» ' for-. 


Quint.lK 

i.caf.f. 
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forme citan en vfo,nofon los qué pafedí * 

■q les deuicron poner en fú primera inué- 
^cion , que fon el; mifmo fonido de la voz : 
por quien íiruen,por fer razón llana, que 
entonces.no febufearan nóbrespara dar 
•V a los ¿araéteres, lino cara éteres que feña- ( 

laíTeii y diílinguieííen los diferentes foni 
dos con que fe acétuaua la palabra , y que 
eftos les ficuieífen de nombres , qué aunq 
Adam inuentara las letras , . mas antigua 
auiafidoen el la voz;que ellas, comolo éá j 
mas la naturaleza q el arte: y afsi era fuer- 
za que fe aplicaífen feñales para fer uicio 
delasvozes, qnovozes para las feñales. 
Como lo di a entéder hablando de la voz 
wLtom. Flauio Alcuino, Maeftrode Gramática 
2. grama dél EmperadorCarlo Magno, diziendó, 
íc,anttf q Ue por oufa de la voz fé inuentaron las. 

letrasaY fiedo elfo afst¿qite cada vrecará- 
éterinformauapor fu fohjdoauféntejde- 
feto fuera notable íi el fuplimieOtOqhá- 
zia,y de que feruia 3 qué etafu propio nó- 
bre,no fuera ajüííado paraloque^áüia de' 
feruir. Porque ninguna razón cierta, 'ni 
aparente pihdo auer,para q íkndo^fimple 

: ‘ U- 
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K vbzlr quien la iétra Ha de rpprefentar,q 
ésla mifmá qüéíe deác ferÜii 4 db nobréí 
iiecefsite y obligué á : quc Fe tenga copuef 
fo,cón que quedá baftantemeñte próua- 
do , pues no tienen otras íignificacionei 
(como queda dicho)que el nombre que 
a cada vna fe le dio en fu primera inuecio 

fue el del fonido por quién firtien. ' ' 

p. - - :v*¡ t yj c ’J 'tos 

i - > 

" C APITVLO VI. 

*1 v ' • , . J . 

Í * tD dadifiniciondelavoz ^ ■ 1 ,w 

_ . ' - j " ,J 

* L nombre que tiene cada vrta cte ’ 

Jas veynte y dos letras es notorkr.pc* 
ro Cabemos le.poi:foÍatradició que; 
e*n noforrosfé Vaconféruahdo, porq foív 
partes inéfcridibles pdrfu mucHafimpli 
cida d .* p ero' procuraremos diftihgúirlas 
dé manera que fe pueda entender para q¿ 
rio fe quede dependiente fiépre dé la tra- 
dición folajComobaíla aqiri,con q fe ve- 
rá lá imperfección délos nóbres que tie- 
nen, pues que no íirúéiidé enfe nanea, fino • 
de émbarajdy rodeo para apreder tf léér, 

ypor r 
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y porque la materia tiene.la futileza qüd 
leva echando 4c ver,yferneceífario que: 
Iqs que leyeren efte arte ( que fe haze pa- 
ra todo genero de ingenios ^queden bien 
capaces della . Declararemos que cofa es 
letra, y que defe&o es el que el vfo ha in- 
troducido en las nueílras , y íi deue per- 
nutirfe,o rcmediarfe ,fundídolo lo me- 

T. . # 1 > ■ 1 

jor que pudiéremos con la razón que 
auemospodido alcanzar, y con la expe-^ 
riencia que es la mas fegura filofofia y 
dotrina : luego la diftinguiremos en me- 
nos diucrfidad de géneros que otros lo 
ha hecho, por cóuenir afsi a nueftro pro- 
pofíto,q caufando menos cófufiójafatif- 
fació fea mas fácil . Y porque la letra fe 
hizo para el feruicio de la voz , ferá fuer- 
za, aunque de paífo , tratar algo della. Di- 
ze fan Iíidoro , que la voz es ayre que ex- 
pelido fe fíente y oye quanto el es , y que 
roda voz , 6 es articulada o confuífa:que 
la articulada, es aquella que puede fer 
comprehcn dida, confusa, la que no pue- 
de fer eferita . Lo mifmo dize Aelio Do 

' . • .1 r : • ' ; . . * * * ' 


nato Gramático antiguo, 


y el Do&or 

Iuai* 
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luán Sánchez de Valdcs, en el libro que 
eferiuio de Coronica del hombre , dizc, desearon* 
que la voz esvn fútil golpe de ayre, forma f i l ^ re 
do por el cabo de la lengua .Y Plació Al- FUc. ai - 
cuino, refpondiendo a vnas preguntas 
de fus dicipulos dize , que fon quatro las 
diferencias de la voz , articulada , inarti- 
culada , compreheníible en letras,é inco* 
prehefible en ellas, articulada es la q juta, 
pronuncia y declara alguna cofa que ha- 
zefentido , comojo canto las habanas 
de los varones , inarticulada, la que nin- 
guna lignificación ni fenrido tiene, co- 
mo el de la cofa que fe quiebra, vna caf- 
tañeta , bramido de vn buey , ó cofa fe- 
mejante. La compreheníible en letras 
ts ( como queda dicho) la que fe puede 
eferiuir, y la incompreheníible la que 
no fe puede. Y aunq parece qdebaxo de 
articulada, ó inarticulada, fepuede incluir 
la compreheníible en letras , ó no copre 
héfible,ay diftinciópor quanro ay vozes 
comprehéfibles enletras,ynopor eííb fon 
arriculadas,á caufa de carecer de íentido p r }f. tom 
íinnificatiuo,c om o 1 o e n t i é d e Pr i fe 1 a n o i • q> « *» • 

•O * , . &nHt 7. ./• 

den 
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40 . ^ > Libro primero deU^ 
efcripiendq rarpLié de la voz, en q dirtin- 
gue la articulata de literata, prouádo que 
no todo lo efcriuible puede fer afticula- 
do, porque era, y coax, y otras femej antes, 
aunque pueden efcriuirfe, no fon vozes 
articuladas ,porq no tienen íigníicació. 
Y afsi parece que caminaremos mas fe- 
guros, añadiendo a la articulada el fer íig 
niíicatiua,pueslaperfecció que eftos au- 
tpres bulcan a la voz para tenerla por tal, 
viene a coníirtir en que fea íignificatiua: 
y,afsi quádo hablamos deí nombre de las 
letras compuertas, es de articuladas, eferi- 
uibies,y íignificatiuas,y quádo del nobre 
fimplc dellas , es de voz fignificatiua , no 
articulada, ni efcriuible, exceptuando las 
ypcales,como queda dicho. 


CAPITVLO VIL 


j Quales fon las letras comfue fas, y fus nom~ 
( bres comofiruen en la letura , 

L As diez yfite letras que caufan efta 
confufsion , que fon B c d f g h 1 m 
n p q r’s t y x z, fi las huuieífemos de 

eícri- 


Digitized by Google 



reducción de las letras] 4 1 

efcriúirxomo tienen los nombr espire fia 
conformidad ,l>e,ce,'de*efe! ge, a che, dej 
emejeméjpejqtrieírejeíejre^eqpisyygfiega 
y beta, qué losnombréscle rodas elfos fon 
efcriuibles,puespor medio devnion de 
carederes con quefe ban eícriro* feex-i 
preíTan eri Voz, fon también voz,es< articu 
hadas, por fet parte erítera,foftanriwa.inte 
Kgible y finificariüa^puesipor aquellavob 
fe conoce fu íignificadorde mas deque ta 
das eñancompucftas y vnidas,las fiececo 
Vna vocal ai fin dp fu fonido , que fon be* 
cé;de,ge, pe,qu,te,y tiene fu voz-valor da 
fiiabar,y kis-die* reliantes tienen (combíe 
etViadever)nlayorlacompoficion,pues 
la que mehós incluye en íi dos filabas , y 
las dqs y 1 timas-’ a tres p orqúedavocíil , feb 
gutííos Gramáticos qnediuidienS: las lea 
trasja-admiten porfilaba^quadq nabazei 
oficio decdnforianpefyaqü}ñoIe1iá!ze^ 
^ue en cada principio de nóbre de letras 
íadefofofiidobrtecoiiOcroBifá krho£> 

^ ^ ^ i 

lición algccdjfcrénte ^néfiafádna^ 

2ÍilQn;2íetb,iqü'e encoco íd 
F ' dife- 



4» L'thro primero dé l<t\ 

diferencia: pero es confufsion no méndc 
que cada y no puedayariar fü nominado, 
penfando que mejor acierra: argumento 
que califica los efe&osque ha hecho la 
tradición , pues no fe puede creer que les 
dieron varios nombres en fu primera in- | 
uencion,aunque tan parecidos ion. en al- 
gunas,que folcj,confiftefu diferencia en 
feralgo mas o menos compueftas » fino 
que fe les dio yno, y eñe ha de fer inmuta 
ble,yeimas ajufhdo alafe£tadeq firué.. 
Efcrito,pueSj como lo queda el nobre de 
cada letra, fe deue aduerrir, que ninguna 
deftas diez y fíete fit con el qucaqui 
ha parecido efcritas>q esel compuefto,y 
el que el vfoles ha dado diuididas,yhazie 
do el exenhpW en lacfcsnunca qay nc- 
cefsidad defta letra , fe efenue afsi entre 
las otras para h^zer con ellas razón, fi- 
no fufóla figura, que es efta,£ Y de lamifi 
nía manera que queda aora cuaquacf 
de las dos ce, que rjenia. antes y. defpr 
lo efti tarribien en lo que Xd habla 
puncaquc Ja lengua tuuo necefsid 
ponido que repreíenta > le oronniK 
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finó (imple, y lo rnifmo los dema$:dé ma 
ñera, que ni eñ lavozqtiahdó pronuncia- 
mos la palabra, faenan eftas letras copüéf 
tas , ni quando fe eícriuefe vfa tampoco 
del las en la dicción fino por fimples , que 
conforme a efto yremos aífentando que 
todas las letras con fonido y cara &er finí! 
pie firuenílempre, pero dómpueftas ja- 
mas , porque íi efta letra, f, llamádola,efe, 
la juntamos con vna vocal , como la,i, 
dirá,efei,no deuiendodczir fino.fi, y fi Có 
ella junram os también efta letrf.n i pro- 
nunciando fu nombre compuefto,ene»d¿ 
ran vnidas las tres , efeiene -pero fino 
nos ferísimos mas que de lo íimple dé'-- 
lias, dirán, fin, que es lo que deuen de 1 - 
zic . Luego, inaduerfida cofa ha fido 
dar lugar a que con eftos nombres com- 
pueftos , rayan perdido las lerfaí'la ex- 
celencia de fer vnifonas¿y condordatt- 
tes en las tres cofas que hazen fu inuen- 
^ ..mas ingeniofa , y en que* ninguna 
flenguas dd muñid ©iy guala á la nuef 
¿efon, el fonido de larefpiracioa 
o hablamos, elnobre efpecialdela 
V ~ f i letra 



44 Liír'o pftrfrtroddb vi 

jetr£que le fígnibea^yel qiieqúanfíodecl 
jn o s 1 e vam ois d ¿dp>.q<ue e$ todo v nq «un fr 
'rno,y no ay tetr&s inuentádas que tengan 
efta rptopried&tf, y afsifotas ellas, lattiená 
p a ra.p o.d críe llama tierras, p.u es! e nvirt u d 
deltas fe fce.cj oc Jas m ras od fon fino' fi cu 


fpsly -geroglítíqos pequeños , qimjho por 
rítvate n d ella s fe pu e d e*lec r,iíin o por 5 n tq 
ligentih del vfó, pue¿ jiínras vnas có otras 
víando de fus nombres no forman la pa~ 
iab'rá': y l as nu obras quitándoles ifóxom- 
pueíto quena es naturalezaíuyay (apo vi 
jéio rndintroducjjdo.quedan ,noíbioabi 
íes para k) que ban.de íeruk l -pera, en fa 
piopia virtud yeífenc¿a > decuyadifihicio 
eomolo bazen algunos autores, ferá fuer 
$a quírfe diga algo, parque no ciufe.ran- 
iaiadmirdñonltmouedad que Üe liiziere 
xndürninuy.rles los nombres; que aun ^ oc 
'esdoíbinaqueno fe éfertuio parala inte 
cióq que aqui tratamos, nosba de 
, fergir de argumento que apoye i * 

\ c. ? i; i ’ JinueftrL;. asbvrtjb 


!/’ ! 


¿i . i 
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Ako ; C AP1T VLO VIH. ! , \-Á> ■ 

, I 

jrfoZ .?'»* C t l.n ?; i ; ..1 .1 . • ».\<o \ * . ;.» 

Q_jtc la di f irire ion de la letra de que trátanos 

- ios G ramaticos antiguos, fe deue enten - : 

f> , r : o; o r> -/‘'a- der di lafimple.. !-• n a ■ . *r .-3 

-*:> 01 ; ! w * j d L 1 y • ir •:«! it, »r ío! 

Í:Z H ' Cotiftantíno Lafcaris en fu 
Compendio de Gramática Grie-< 

— — 1 1 1 1 r Lajea, in 

5 * o 1 iga , que laíetra es la parre menor C o*¡p ¿rt 
¿ndiüidua de la voz * y fo mifmo Alpe- mat ' ^ re 
rio luniorioen dkrte de Gramática que? <Afper¡ 
efcriuiéyy Aelio Donato defpuésde aueq 
didnidoía yoz } como : fócamos<eilíel-¿ápi> Ars. 
t*alofeXto,-dize hablando de la difinición- Don.tom 



v * wv* u/jUíiv»# IVUWJ i v i J Uj 

das a nnefir ¿p rópóífr o' , porque fi el fer ! . v ..y» \ 
wz'artséulada ¿onfifte enfer efdriuible,- * n 
y rigiiificariua'iylosnóbres eompuefíos' 
queelvfo ha dado a eftas diez y fíete le-‘ : 
Qs/tmde’voz^sa^icufadaSjeferiuibles ' 
HwlieatitiaSjnb^c fefande foj letras ; -.#• •-?, 

■ eRkS'nofon^ve^BÍinopirtes’nVcnd V' í' ' 

) ktéVg&cs jQÜé'feli £Íc7 itn!dés;da!tr 
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in edicst. 
¡ib. Don, 
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_g,entender,como otra vez fe ha dicho, la 
demoftracion que auemos hecho eferi- 
uiédoíos como faenan fus nombres. Son 
fignih catiuos también pues porla nomi-_ 
na-cion de cada vna entendemos y cono- 
cemos con diítincion fu fignificacion, q 
fon nombres de tal y tal letra, y fiendo cf» 
criuibles y fighificatiuas, neceífariamen 
te han de fer articuladas, y a lo articulado 
efcriuible y fignificatiuo,no podemos de 
xar de llamarlo voz, y fien efta voz fe ha-- 
liare diufion departes, vna de aquellas, fe- 
gun la dotrina dedos autores ferá letra, y 
en rigor , la que fuere menor parte , y en, 
el nombre deílas letras compueftas, ha ln 
gar Ir diuifion.porformarfede dos, tres,, 
quatro y cinco partas menores, como det 
efe, ache, equis. Y Flacio Alcuino di^e. 
también en la difinicionde la letra , que* 
es indiuifsible , porque las fentencias* 
fe diuiden en partes , las partes en fila- ^ 
has, las filabas en letras, las letras no tiep 
diuiíion . Y Sergio Gramático diz« 
riaifmo, y eíl;a dotrina es infalible teni y 
<Jo la letra el nombre (imple qi|e v? 
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a{Tentada,porque eftc no puede íer diui* 
dido.Yíi fe hade enréderqlodixeró ellos 
autores por el nombre cópueílo de la le- 
tra cj tenemos en vfo, ocafion nos dexaró 
para que figuiendo fu mifma propoíició, 
permanezca la nueílra, pues en taro que 
hallaremos que quitar y diuidir, no aure* 
rnos llegado a lalctra,porq en rodo aqne 
lio que ha lugar la diuiíió es^comodize) 
oración, palabra, o filaba, pero no letra , y 
afsi a ninguna délas diez yíicre q aliemos 
dicho } en ; tanto que las.viereir,os,6 oyere- 
tnos epn nombre que tenga valor de fila* 
ba,no lasdeuemos reconocer por letras, 
finofolamente a las vocales !, que aunque 
tienen valor de filaba, es por medio de fu 
fola fimpl¿cidad,que es indiuifible.y elio : Vet}atV¡ . 
Jbongo efcjriue qn el libro de orto rgráfia! "usdeor- 
latinajas varias difrnicionesq'han dado a 
la letra diferetes autores, y ; redúcelas aq 2» 
Vnos dizé q la letra es principio de la voz 
kra ymanifieíla, otros q es principio de 
oz finificatiua,otros'q era k parte me ; 
lela oracio.yOtrQsqesprincipiodela . . 
fcnuible,pero q excluyeron todos 

la 
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la difinicion de los quedixeron fer Iiletfá 
el principio de la voz fignificatiua, pódq 
fe pueden efcriuirvozesquepor ningún 
cafo fon fígn idearios s, como tit,y 
ion efcriuibles y no fignifican nada que 
loverdadero esíerprincipio dequalquier 
voz clara, cbn que íiendo principio de las 
vozes claras ó efcriuibléSiq todo es vno, 
lo ferá deílas letras compueft , as,porq Ge A 
do la voz de cada vna efcriuible y clara*, 
el principio folo podiendo fer diuidido* 
ferdletra,y lio toda ella : y eñe principio 
ferdvn fonido fimple como en //>,que ay 
tres, el de la t, y luego el de la /, y deípues 
la r.Sigüiendofe dedo, que el nóbrede ti 
da vna de las diez y fíete Ierras, es voz c ó*> 
puefía^y que afsi nó puede fer deletra, ^ 
la letra íéra laparte primera de aquella 
vo¿,como benque es voz clara;efcl:iuible 
y diuifsibleen partesiy afsi letra ferdel ló 
nido de la parte primera que es la b: peró 
el de toda no fera’de letra, lino de voz ef^ 
criuible y clara . Y Prifciano futiliza ma¿ 
éíla diíinicionjdiziendo'qla l<ífr&ks>v 
feual dél ektilentoí coiQo image-Ád 
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VOZ efcrita. Y fiedo eflo afsi que efta voz 
fe compone de dos letras ó mas,ya no fe-> 
rá elemento, porque interuiene compoíi 
cion,y el elemento es fimple.Y figuiedo 
cite autor fu metáfora dize mas, que diííc 
ren el elemento de la letra, en que el es la 
pronunciación, y la feñal es ellaiyque afsi 
ferá grande abuíb,fi tenemos a los elemé 
tos por letras, y a las letras por elemétos, 
pues podemos dezir que en vna filaba no 
pueden concurrir la, r, antes déla, p: exé- 
pío para que fe conozca que no fe dize 
po rías letras, 'que eftas bien pudieran, fi- 
no por la pronunciación que arguye 
no fer todo vna mifm a cofa, luego bie po 
dremos(fundandonosen tan graues au- 
i tores)proponerque ellas notas, carañe* 

¿ res,Jigneaturas,ó letras , no fe lespuedet*. 

¡darlos nombres copueílos que el^foha, 

¡ introducido, fino limpies como el elemé; 
to que fignifican y retratan . Y para dar 
fin a ella propoficion podrá el que güila-- 
¡re, leerá luán Goropio Becano,enfuHer *Bi*aHer 
matena,yaMarciano Capel la, Terencñi y%¿\ & 
no Mauro, y Vitorino Afro. Los doívlri- T” * 0 ™- 

* . ^ ^ a. Grm • 

vj niOS 4 níig. 
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Capell.de 
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form. lit. 
Teret.to. 
i. Gram. 
antiq. 
Vítor Af. 
ibidem . 
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mos andan en el tomo primero de Gra- 
máticos antiguos , y Marciano Gepelía 
de por fi,de mas de q rabien los trae ludo 
Lipfio,losquales efcriuen la pronuncia- 
ción de las letras, ajuflandolas a demoílra' 
dones, q aunq difieren algo vnosde otros 
en clia.s,no lo hazen en la opinión de dar- 
les a todas nóbres fim pies, como en el exé 
pío de la m,que es de las q le tienen com- 
puefto de dos filabas, pues Marciano Ca- 
pella dize,que l abrís imprimitMr, Terécia. 
n Oydaufoquaji mugit tutus ore , y Vitori- 
no Afcojmprefsis imkem labiis mugitum 
qaendam intra oris fpecum attractis nari~ 
PMsdedit.Y cierta cofa es que no dixerotv 
efto por el nómbrenme, q efte no es mu- 
gitu. r,ni fe pronuncia ore ciaufo , fino por 
limpie, m,cuaquadasaqllas dós,ee,y afsi 
no ferá abufo dar nominado limpie a las 
letras, fino reftaurarlas en el antiguo fery 
efsécia q deue tener inmutable , y adeláte 
eícriuimos la pronüciacio y formado de 
cada letra mas lárgamete q ellos autores»* 
y como la pronunciamos los Efpanoles» 1 
pues no todas las naciones' qué víamos 
. - - *-> las 
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las latinas, tenemos la pronüciacion con- 
forme. •: .í . 

V ; C A P I T V L O IX.’ 

; ! :• : • ’• ; ■/ o 

De los géneros en que los Gramáticos anti- 
guos diuide las letras , y en los que bafta que 
fean diuididas para mas fácil inteli- 
-_\Y genáadejiearte. ' 

E N el numero de las letras varia mu . 
chos autores, las latinas dizen algu- . 
nos que fon diez yfeys, porque la,h, 
la tienen porafpiracionfolamente,la,.K, 
x,y,z,por Griegas,y que las que deftas íir 
uen en la lengu-a Latina , es fojamente en 
las dicciones deribadas de la Griega,pero 
en la diuifton de vocales, confonantes,fe- 
miuocales,y mudas, no habla defta ygrie- 
ga, de manera que quedan veyntey dos 
con la, I<C, yquitadas las cinco vocales, a, 

e^jOjUjllamanconfonantesalasdiezy fie - 
te que quedan, ya eftas dos, i, y,v, incluye > 

tábié en el numero deconfonantes,por *; v 
las vezesq pierden el fonidovocafyeltas . s ■> v 

dezifietelasdiuidéen fíete femiuocales, ' * • 
<q fon, f,l,m»nir,s,x, y deftas llama liquidas \ 

G z alas 
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adas quatrojl.tnjiij^y en nucue mudas , q 
fon.b.c^g.hjK.p^^. Y porque no es de 
eíTencia para nucftro propoíito , el dete- 
nernos en dezirlasxazones porq afsi las 
ltamá,lo paflaremos eníileicio:pero quic 
por curioíldad quificre verlo lo hallara 
poncUn. líyédorai Pon ciano, Alio, Donato ,Seruio 
Mário,Maximo Vitorino,y a.Tercciano 
Gramáticos antiguos, finotroa que larga 
mente lo efcriuen,que para; nueftro pro* 
poíito; auemos, de tratar rigurofimente 
d¿ las letras que eftan en vfo , que fon lat 
veynte y dos,admitiendala,h,y laygríe- 
ga,y excluyendo laK, pues; deUa no nos 
valemos.por tener fu propio-valor la, c, y 
la, a, juntas, como lo Hete. Eiio< Donato, 
AiVmr Cledonio,y Máximo Vitonno,y aísi, las 
t . reduciremos a;eiteminreracierto,y no a. 

m as ^ nci °nq vocales lasuci n co^con- 
jftdt.tom. fonantes las demás, porqconfu enarcó las 
d'nti TOcalesquefe les arriman.demanera que 
Mdxim *. las deucmosxonGderar en falos dosgene 
/. Gram. rQS¿pudjnonos es requinto ror^ofo para 
d( % *r¡ ; Gri a P fen< ^ era l ecr los niños, ni ha hablar los 
nMputf. mudos,elconocer quales íonfemiuoca- 
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Ir?, quides liquidas , y qualcs mudas ,ma* 
no por eífo fe de uen condenar las diuiíío. 
nes en ella forma, lino íolaméte aduertic 
queparala enfeiian^a que procuramos,; 
no es de importancia alguna, pues antes 
vamos bufeádo el camino mas llano,dek 
empedrándole de todo lo que puede caá 
farcófufsionotropie^o.Demaneravqutt \ 
ya quedarnos con acuerdo, de que las le- 
tras fon todas,ó vocales, ó coníonantes, y 
por otro nombre lasvocales fímp les, y las 
coníonites compueílas;y hallaremos en 
las limpies, que conoceremos por fu. exé-r 
pío el defeífo de las otras, que deípues lai 
liaremos a todas (imples, como a las vocst 
les, pues limpies íirueu,y confonátes(que 
e?lo mifmo que compueftás^no. Ella pa 
lübra,, oia 4 primera,y tercera perfbna. del 
numero Ungular., : pretérito iitiperfe&o; 

del verbo oygo,cóník^e^Qda la. propie^ 

dad de las letras,pues gramati^ada có ro- 
do rigorje echaradever q eftá vozfc for- 
ma de folaatrestrefpiraoiones y yquádo fe 
eferiue es con tres cañaveres, q cadávno 
es eLmifmo que ( como diximos alprin- 
- • • ' ci* 

• Digiüzed by Google 



f4 ' Libro primero de la\ 
cipio,)fele dio porpen^Unri)utabIe,yq.u¿ 
el nombre decada;carañei*J¿tra, ó ferial* 
que todo cs:vno ! , dscel mifmQ que tienen; 


ídd diílinros' ¡coqio juntos^pües; nom-? 
bradosde por foTÍan¿fieftan y o,i*a , y pro- 1 , 
«iniciándolos aprifa dizem y oia,de mane- 
ta que: con fola la nominación breuede 
hs letras fe hallá hecha la palabra^ aun^ 
que no fe qüierá , que es toda Ja perfec- 
ción que fe puede dura la ingeniofa in-. 
uentiua de las letras .. Y ello procede 
cta auerles dado por nombres las inifma$ 
refpiracioncs por quien firuen: y como 
eftas refpiracioncs no fon fcompueftas en 
ninguna dellas.fmo (imples, hazen corre 
ña la palabra que de letras fuy as fe for- 
ma., «Las eompueftas lo fon íinfer ne- 
CeíTario ferio, pues de la propia mane-; 
V2L firuen limpies como acabamos de 
dezir de las vocales , y íabiendo el nom- 

• bre fimpledecada vna, y yendolas 

• i» » nombrando apriefa, fe yran 

¿ <y: .. r formando laspaiabras !• "i ■ . . . 
p ; r:-'*ylcycndo.* r-::i *.•> i 
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: í 


■ i 


*D<? /¿í razj)n porque los ñiños tardan tanto 
en aprender a leer ,y prueuafe fer la caufa 
< Y que lodijiculta la nominación de las 

letras can que los enfeñafr. '• - / 


. • ' . r • • •* 

A LOS ñiños Ies enfenan el conocí* 
cimiéto deftas veynte y dos letrass* 
con nombres las diez y fíete , qué 
enfabieridolos han de tener nédefsidacl 
de oluidaríos al cabo de auer gafíádo'mu* 
chotiempó en aprendería nomintoórí* 
6 cüydado de no vfar dellos, pórque'quá* 
do les pide que las junten ( que esa loque 
fe llama deletrearlo puede tíazerlo’pdr 
fer felfo el fuñdaiménto qué lleuiau^n/ 
pues fi junrafe, m,y )a,i>no podrán dezir,> 
mi , como les obligan á qde lo digárr^ 
fino,emei. Ylacaufa de tardar tanto los* 
muchachos en aprendercqfa tánfacihesí 
porq Vn tiepó gaftá en íáber lps nobres, y 
otro enfaber no aprouecharfedellos^ no 
k$ es meno^difecültofclo’vno q k> otro¿ 
en jÍ por 
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porque como no tienen edad difeurfíu* 
para exprefíar el empacho que fe les ofre 
ce,íientélcfolametc,y paffan por el apre- 
cio del tiempo mal perdido que ericlhi 
gaüan,hafta que faben juntar y deletrear? 
perovienen a faberlo por medio de largo 
difcqrfo 4 y no por virtud délas letraSjy afi 
fi no auiendofe de enfenaraleerpor elva 
Jor dcllas,no auiapara que gallare! tiem- 

J o en enfe fiarles fus nombres. Ella pala- 
ra^ia, contiene tresktras, porqu e en í u 
pronunciación confia también de folos 
tres diferentes fonido$,y y endo nombra- 
dofe el q cada vna íignifica,que es el mif- 
mo nombre que diuididasledamo$,haze 
aquella dicción corrcfta,y eñapcrfecion 
en *fta palabraproce de,dc qcomo íó finí 
pies euaslctras^afsi epla nomlnadon de- 
Tlas diflintas,como en el efcriuirl'e y pro- 
nundarfe acompauadas,hazen y form an 
Ja palabra que fe pretende , con foloyrlas 
nombrando apriefa, mental, ó fonorofa- 
xp ente, fin que fe entienda por curfo y fi- 
gura * fino por fola la virtud de lis letras 
con que fe eferiuio , fin .contradecirle la 

“ letra 
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letra efcrita a la voz, a quic íirue de ferial, 
cómo diximos a tras , ni la voz y fcñal al 
nombre que diuidida y fola le damos a ca 
da vna:pero enla dicción que fe forma de 
letras compueflas y vocalcs(que fon cali 
todastas có qcfcriuimosy bablamos)no 
fe conforman los fonidos que tienen las 
letras en la pronunciación, ni en fu figu- 
ra eferitas con el que diuididas lesdamos, 
como lo mueftra el exeplo deíla dicción, 
Francifco,laqua?l confia de ocho diferen 
tes fonidos , que pronunciados aprifa en 
voz,declaran en vnapalabraaquel nom- 
bre^ de la mifmarnancra que ion los fo- 
nidos ocho, lo fon también las letras con 
q fe efcriue,y fe cóformá tábien en guar- 
dar la orden y reprefentacion de feríales 
deflisreípiraciones.'pero no fe confbrmí 
ni concuérdáñ con d nobre q a cada vna 
les ha dado el vfo,como en !a dicció, oia, 
^ues íi eferiuimos aquellas ocho letras 
:on el nombre que diuididas tiene ca- 
la vna- dellas', y las Vamos nombrando 
ipriefayo mentaImente,como alíí dicció; 
>ia a no leeremoá 'Francifco , porque los 
* • * H non>- 
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, robres de aquellas, ocho letras fon ejflos? 
efe, ere, a, ene,c, i, efe^e^y juntos efeert 
aeneceiefeceo , palabra no inteligible^y no 
auiendo en cfte. nombre Francifeo, nin- 
guna, e, afsi efcrira como en los .foni* 
dos de la voz,vemosque interuienc dipz, 
con que fe dexa coníiderarquan gra-n/dó 
es la impropiedad que. conferuamos fii* 
beneficio algunoq^rocurádo con eíto po- 
ner dificultades donde no las ay, y quitar 
a nueftras letras y lengua Ja mayor exec^ 
Jencia que tienen. 




: C APITV.LO XI. 



Otra difmicion déla letra y que declara, el 
... vjodcllas, , •, ; ,• 

A caufadeauerdadola tradicciori 
a eftas letras nombres compueftos, 
ha íidoda demafiada fímplicidad q 
/ tenían, q bufcandolesfonorifidad, ííendo 
mudas, fe la dieró cali yguai a las vocales 
a quien las agregaron,y moueria a efto el 
imaginar que facilitauá la enfeuan§a,¡>or 
introducirles aóbresmas claros y fono*, 

fofos* 
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3S,para que fiendo mascompreheníi- 
; lai. memoriales recibieffe mejor, co 
irnppfsibilitd la breue enfeñá^porq 
pues de fabidos no fe podrá profeguir 
' ellos el camino de leer,q es juntar aq- 
* nombres para hazer, por efte medio 
ra^on inteligible qelalma quiere ex- 
ACar. Y efto dá a entender otradifini^ 


>n de la letra que declara el vfo della, 
lenla Tan Ifidoro, Pedro Gregorio To- 
fanOjDiomedes.Prifciano^SergiOjCle 
jnio Senador Romano , Flaco Aleól- 
as Mauro Vitorino , diziendo : Lite - 
i dicta ejiquafj ligitera , eo qmd quafi le - 
entibus iter ad legendum ojkndit» como 
i dixeiremos HamaíTe letra , porque efte 
íombre interprctado,parece que fe cont 
)ufo en latín del verbo lego, que es leer,* 
/de//er,que quiere dezir camino que 
mueftra a los letores a leer. Y es aísi q lien 
do el nombre de las letras(como auemos 
drdio íimple)es el camino para leer , co-. 
mo^n moítro el exéplo de la palabra>oia, 
peroáédo el nombre compuefto, no puc- 
defercamino para leer razo inteligible* 

H z como 
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como lo moílró la palabra Francifcó . Y 
aquien le pareciere que no és bienq que- 
den cftas letras con nombres tan (imples* 
porque ferian muy mudas fusvozes* fe le 
deue refponder,aduierta,quetodas las co 
v - fas fe hazen con algún fin hueño que mi- 
re a beneficio, y no a dañó , y qué afsi no 
firuiendo ningunadellaspor(ifQla,noay 
ocafion en que fea néceííaria fu nomina- 
ción fonorofa, pues folas las vocales pre- 
cifamente la deuen tener .porque dellas y 
fin voz vfamos diuididas , y fon cada vna 
dé por fi íignificatiua, como llamad Pe- 
dro, luán. y Francifco,efto, ó aquello, y la 
, e,ylav,fuelen.hazer la mifmafignifica-. 

cion de la, o, particularmente quando fe 
. han de juntar dos, o o¿ó dos, i i, como pla- 
ta, v oro,que la pronunciación fe vaá lo 
menos fuerte, y la, e,íirue por efta miírna 
D wzon de conjunción como lá,i. Y afsi lo 
Stbájíii trae el Licenciado don Sebaílian deCo- 
r*/¡nái uarrubias tratando deña letra, e,en el Te- 
fe itnrm* foro de la. lengua Caflellana, (i bien G va: 
dexandoiperoenlosefcritos que no fon: 
muy modernos fe halla infinitas vc¿es , y 
• *; ' ’ los, 
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osefcnu^noslavfárifiempre,dc.niancra/ 
júé nofiruen ninguna de las diez y ficto j 
erras por fi fola , por no auer en nueílrar 
engua,ni en la Latina ocafion alguna pa? 
a nortibrarla,y afsi no ay conucnenciaq 
>bligueáque las vozes dellasvfeammuy 
bñoroías , efpecialmente fi fiendolo tic-* 
íen los inconuenientes dichos^y no-fien-*- 
lolo la vtilidad de poderfe apreder a leer* 
:n doze dias y menos, y gozar los mudo» 
le vn bi<?n tamaño , yjanaturalezafc cóf 
orma en efto.que esl^aprouació mayor 
|ue puede autorizarlo,pues el mudo que! 
:n fi la reprefenta defe&uofa, recibe por 
os ojos los nombres de las letras , como 
i o (otros por los oydos:de manera qestal' 
a perfección de fu nominación fimple,q 
la lugar a/que fupte vn fentido ,por otro, 

' la naturaleza quede farisfecha, y no pu* 
licrafcrcon lbs nóbrcs*cópueftos,pues 
[uandofuerapofsible darlos a entender 
1 mudo.por fer partes abreuiadas,yde no > 
lochas mociones deboca, -quandó lle*>“ 
*(fc a juntarlas, no fe le pudiera dar a en^ 
“ndtsr la parte del fonido de que auia de 

yfar,, 

' 
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r ó letras vocales, a, e, i* o, u, no feries ha 
le mudar nominación , porque uempre 
ian conferüado fu nombre fimple ¿ra 
iez y fíete, b, c, d, f,g,h, l^n^qvnsír* 

, y*z } íe les; ha de quitar lo£upeHluo 
iue tienen | reduciéndolas, a vníonido 
imple quQ;Ies : ha de Jeruir dé nombre, 
lefuniendolas de aquella vpoal;, ó voca+ 
es con quien confinan , : Y pira que • 
e entienda con mayordiftincion, dé coi* 
no fe toco arras , fe h> de cpnfiderar# 
ue el nombre que qy tiene ella letra,- 
es efcriuible en efta. fo^ma^ : b¿, por* 

[ue eftá compueífa deíuvozqué ,íig-? 
lifica eñe cara&er, b, y del de laf c, y 
[liando huuiere de quedar (imple, ha. v» 
le fer eílando excluydo de la potencia ísJotaJ 
le fer efcriuible por no pronunciaría ToJmUs 
a,e. Y aquien pareciere indiuifíble efía 
r oz,haga la experiencia en el nom *terdeju 
»re defta letra, be, pronunciándole co - l // a Yp^ 
no fe demueftra en effos dos careéle- ¿isrearrt 
es , luego dé por borrado eñe carac-? ™ed¿dajl 
er,£c, pronunciará la,e, difíinta. Truc - : bad( en ~ 

i f « • • • t « « te? di y* ü es- 

[ue deipues h inteacxoncioo ? ciando . barrado • 


por 
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dádo por borrada la ,eiafsi b¿,paráq yedd 
a pronunciarla fe deténga la refpiracion 
en la b¡?, Tola y pronunciará füaüémentt 
el nombre (imple della, y paíTando a las 
que le tienen mas cotnpueílo i y mas e£ 
cHuible, que fon la, 1 f, b,l,rn,ri,r , s,íf, 
y, z,ferá lo propio conio haremos la de 
moftració enla, fique es fu nombre éferi- 
uible,efe,a la qual fe le quitará en el fóni- 
co del nombre,c*>fno en las letras que le 
cóponénla volcal con quién cofuena dos 
vezes,y afsi borrádole la primera, ¿fe, y de 
xandolé lapoRrera,pr6nunciarafe,fe,y fi 
por el cóti-ariojcf. de manera que ambas 
e e , fe le han quitado cada vez lafuya,jr 
‘ Bien diftintamente:aora lo que fe ha hc- 
• 1 cho en dos vezes,fc ha de hazer en vna, q 
es borrarfelas ambas, eíe ¡ y aquel fonido q 
queda fin pronunciare, antes ni dcfpucs, 
ferá el nobre defta letra, f, y de las demas 
afsi. Parece que fe puede replicar, q quan- 
do fe quitaua lavna.ora fea lade antes, ora 
la de defpue's,como lequedaua arrimo en 
q coníonar,podia defpegarde fi a la Otra, 
fin que lehizicffe falta confidcrable,pero 

' *■ ~ S uc 
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ue defunida de ambas , no podra por 
(ola nominarle fin ayuda déla compa- 
ia qu e tenia,ó de alguna de las demas vo 
ales, por muy leue que fea la rcfpiració 
e quefehuuiere deformany que lomif 
no militaran las demas letras a quié def- 
>o’)aremos del fonido de las vocales con 
paien confuenamdificultad q mas la halla 
a el eftudio por defeo de hallarla , q por 
a occurrencia del cafo.Pero íatisfaciédo 
a efto,tliremos que no nos podran negar, 
que eftamasen potencia de fer diuidido 
lo mucho que lo poco 3 y que fiendo eílo 
afsboymos muchas palabras muy largas 
al Alemán , al Ingles , y al Alárabe , cuya 
pronunciación no la podemos fugetar al 
fonido de nueítras letras, pues fi no cono- 
cemos en toda vna parte tá gráde/onido 
diftinto que pueda íxgnificar alguna letra 
nueftra, que mucho ferá que en cofa tan 
poca como la parte menor de vna pala- 
bra, que es el fonido de vna letra fe pueda 
organizar fin i'ugecion de pronunciar fo 
nido de otra, particularmente pronuncia 
dofe con cuydado ! Pero adelantado m a* 

1 ella 
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eíla propoíicion, y para mayor facilidad 
de lo que fe pretende, podrá aduertir el 
que fiare tan poco de fu ahilidad,que eíla 
tuuierepor dificultólo, que quádo la pro 
nunciacion de la letra no fuere de todo 
punto defpegadadel fonido de alguna vo 
cal en lo finalde la pronunciación , no lo 
téga por eferupuío cófiderable, como no 
fea antes, y entéderfe ha por el exeplo del 
nóbrede la letra, efe, q en cafo, q huuief- 
fe de tocar la pronunciación deíla letra 
al fonido de la vna de las dos,ee,ó de algu 
na ptra vocal, no fea la primera, fino que 
anteslo poco que huuiere de fer ,fea di- 
ziendo fe, que no,ef,y lo mifmo en las de- 
mas letras,. La razan deílo es, que pronun 
ciandofe qualquiera deílas diez y fíete le- 
tras de que vfamos hablando fola, fino ay 
cuydado de eíloruarlo, tocaran vn poco 
a los finales, de fus pronunciaciones en el 
fonido de alguna vocal, porque aquella 
parte de refpiracion que ha fobrado, aca- 
bada de feruir en la formado de fu letra¿ 
es bailante materia para formar en fu 
íalida yn fonido, que aunque tenue fea 

pare- 
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parecido al de alguna vocal, y fera alde la 
q diere lugar la diípofici óen que hallare 
la boca alfalir ,por ferella la que forma 
las vocales : pero no pronunciandofe io- 
la efcufaífe aquel daño, por quanto ño 
fale aquella parte de refpiracion ( que 
acabó de formar fu letra) libre .ociofa 
y con bañante materia para formar d 
la falida de la boca ningún genero de 
fonido que fimbolice al de las vocales, 
porque fe cófumio enlaformaciondelas 
otras letras con quien hizo filaba , firi 
fobrarle mas reípiracion que vna exa* 
lacion fin afliuidad . Y quien quifiere 
experimentar todo eftopor mas amo- 
ldad, podralo hazer eligiendo la for- 
ilación de qualquier de las diez y fiete 
etras que hablamos, como fuponien- 
loíe que lahazc de la, p, que es de las que 
ñas dificultad parecerá que tienen para 
•ronunciarfe (imple, fin que el final de- 
e de confonar algo con alguna vocal* 
orque en todas las q defpues déla forma 
ion (imple fobrare refpiracion fuerte 
l falir de la boca,tédran peligro de hazer 

í z lo 
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lo que áuemos dicho, y la,p,es de tas qué 
tienen efta propiedad, y afsi reparando 
quando fe acabó de pronunciar en q dif- 
poGcion eftaua la boca, fe hallara;, que íi 
eftauabien abierta como quando fe pro- 
nuncia la,a,que confonará la refpiracion 
de la,p;en fu.final con la,a,y fi eftá en lade 
qualquier otra yocal-coníonará có aque- 
lla. Y para faber fies afsi que el remanéte 
de la refpiració haze el efe&o dicho pro- 
nunciandofe fola vna letra , y que no le 
haze en compañía de otras.moftraralo la 
experiencia poniendo la palma de la ma- 
no delante de la boca, y pronunciando la 
p, procurando defunirla de la, e, con que 
confuena.y en tanto que alcanzare aquel 
efpiriru refpiratiqo a dar en la palma , fe 
yrá apartado la mano poco a poco , hafta 
que fea caíi infenfible, que aquella ferá la 
medida hafta donde alcanza la refpiració 
que fobró defpucs de formada la letra, p, 
confonandó con laje¿aunque feapoco . lo 
que confonare , y eftandoíe en el miímo 
lugar k i'nano,pronúciara vna filaba que 
comiécepor efta letra propia corno » pes, 

. . y,echa- 
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yecharfehade ver que no llega la refpi- 
racion a pulfar en la palma de la mano co 
mo antes, yafsife podra yr acercando 
ázia la boca hafta que la Tienta , que ferá 
ya muy cerca della,y có no mayor vigor 
que de fola exalacion:aduirtiendofe,que 
al mifmo tono en q pronunció la,p,ha de 
pronunciar la filaba, porque fi fuere dife- 
rente en lo vno que en lo otro, no podrá 
regularfe,por fer mayor ó menor la can- 
tidad de la refpiracion , y expelida con 
mas ó menos fuerza: de manera que efta 
experiencia enfena, queformandofe efta 
letra Tola, le fobra refpiracion fuerte para 
formar vnavocal(añque fin querer)poco 
fonoroía:y formandofe con otras fe efcu 
ía, porque nofale luego la refpiracion haf 
t a auer formado la filaba q comentó por 
2a tal letra , y quando viene a falir esvna 
exalacion ó baho tan lento, que no lleua 
fucrca para caufar íonorofidad, aunque 
eftéla boca en qualquier figura.. No es. 
menor exéplo el quefedeue confiderar,. 
de qualquier fijaba que tiene fu. final em 
Ierra que confuene mucho, corno, pal,, 

W C: 
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que la, 1, es mas dificultóla de pronunciad 
defunieridola de la,e,poftrera , pero vní- 
daconotras^aunquefeaellala vltima de 
la fil aba , no confuena con ninguna , por- 
que fe confumio toda la refpiracion en la 
formación de las tres letras, p, a, l,y ni a la 
p,ni a la,l,les quedó remanente aáiuo pa 
raconíonar mucho ni poco con alguna 
vocal , y íi fola quiíieramos pronun- 
ciar alguna dellas , tocáramos algo en 
la, e, íi bien no es bailante impedi- 
mento para que el fonido de vna letra 
dexe de pegarfc configuientemente al 
de otra, antes aquella reípiracion que 
fobrando de vna letra hizierc daño , es 
materia para la formación de otra. Las 
vocales no tienen eíle defe£lo , por- 
que la refpiracion que les fobra no 
es de diferente efpecie de fonido , fino 
vno mifmo, y vn modo de rebumbar 
fútil, que confuena con fu mifmo foni- 
do para hazerle largo , quando es necef- 
fario que lo fea , y como es folo duplicar 
aquella refpiracion fonorofa con vna ve- 
locidad tan grade* echaíe de ycrque no 

n 
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ay parte del íonido, que no fea todo el q 
firue de nombre a la letra.Có alguna pro 
lixidad parecerá que fe ha tratado efta 
materia,puede lo difculpar el no fer muy 
común, antes es tenida portan extraor- 
dinaria y fútil , como lo encarece Pedro p .de u 
déla Primaudie AutorFrances,diziendo ¿¡¡Acade 
enfu Academia Francefa , 1 a palabra ¿c„ miaFr *~ 

r • 1 ctfa,par~ 

que nolotros prometemos tratar poco, , 
es el lugar que tiene, mas verdaderamen,, 
te es muy grande entre losfecretos de na„ 
turaleza,y bien aparejada a que en fu con,, 
templacion nos arrebatemos en admi-,, 
ración de los efeftos de fu autor . Los fi-„ 
lofofos diligentes en inueftigar la ra*„ 
zon de todas las cofas , han dicho que„ 
la palabra fe haze de vn ayre herido,, 
que mueue vn fonido articulado : pe-„ 
roen que modo fe forma la palabra,,, 
es razón muy dihcuítofa de poderla,, 
comprehender el fentido humano . Af- 
fi que efte autor nos podrá difculpar, 
pues todo lo que fe ha dicho es en ra- 
zón de la formación de la palabra, 
procurándonos dar a entender lo mejor 
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NOMINACION CDE LAS 
Utrasjimplespor demojir aciones de la boca 9 
j raZjOn porque les dieron aquella formiLs - 
dtcaraffercsmas que otra ,y las abre matu- 
ras y números de cuenta quejigniftca 
y valacada letra en la lengua i : : 

Latina y Ca/lellana . ' • • • • "• 

’CAPITVLO XIII. 

: de la A.: 

E STA letra, A, primera de nueflro- 
abecedario, es lomifmo q la Alcphí 
Hebrea, y Alpha Griega,el Caldeo 
y Samarirano la llaman Alcph,ó Alephe, 
Arabes y Turcos , Aliph , los Egypcios 
Atomos, IosIndiosAlephu,losArmenios i 
Aip,los Penices Alioz, los Afirios Aluz, 
los Efclauones As, y al fin todos comien- 
zan por efta refpiracion fonorofa A, y có 
cuerdan afsí mifmoén darle el primer lu 
gar en orden a fus alfabetos , como nofo- 
tros en nueftro abecedario, pero en las 
demas letras no guarda vno mefmo cófe' 

K cutí- 
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ttym.lib. 
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cutiuodevnasen pos de otras. ni esde efse 
tó ei|$uardaíle.EÍ Hebreo ¿(fabalíy alfa- 
beto en la, T,que llama Tan, y el.Griego 
eifuyoenla, 0 ,que llama Omega, q quie 
re. dezir, 0 , larga,porque vfa de otra bre-* 
uc, cnitampococoncuerdantodosen el 
npmero , folo conforman en comentar 
por eíla letcaqtuefto que el nombre della 
noesíimpleen ninguna de aquellas len- 
guas, como Lo éseñla nueftra»i>ero en 
todas cae la cópoficion fobre efta voz, A» 
que es elverdadero elemento. La razó de 
goZar efta de la primacía de lailétrasy e$f 
por caufa de fer ella la mas fácil de prónü 
qiar,y fer la primera voz que vfa el hóLre 
en naciendo,yprimera que firuio al nona 
bre del hombre primero Jüfta letra íe pro. 
nuncia eílandola lengua, labios y dientes, 
quedos, dexando falir libre la refpiracion . 
fonorpfa,fin qninguna mocion la ayude. 
Y íicomo arras queda dicho, nofuerort; 
hechas a cafo las formas de las letras, fino » 


que quiGeron que guardaífen orden, pa- 
rece que fue procurar feme jaífen algíí ta ; 
to á las figuras qla bocajkbiosjdientes.» y- 

^ Í en S U ^ 
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reducción de las letra f. 7$ 

léftgüahazenquando fe producía la voz 
que repte lenta aquella letra. Y á&i ia,A; 
como requiere pata fu pronunciación, q 
cfté la boca abierta, y es la que mas refpi- 
ración arroja, la dieron efta figura de tro- 1 
peta<',fign¿ficando taparte abiertas la 
í>oca,yla extremidad de las dos lineas q 
hafcett punto a la garganta de donde Tale 
iqüeiefpiritu Tortorólo, y la linea peque- 
ña que atrauiefa el concauo, parece que 
demuefíracomofirue de impedimento 
para que no fe cierre, demoftrando que i( . , 
afsrhadefer en la boca que no hade ce» 
rrarfe. Y aunque es la mayor perfección 
defiademoftradü en algunas letras q efté 
tedidas como eíta,firuen derechas todas; 
por guardar proporcio a las demas. Y có 
eíla opinión parecequefe cóformalulid iui.c^jr. 
Celar $caligero,en el libro q efcriui'o de Scdl /, * í ; 
caufis linguce latin^queriédo q la etymo ^ i 
logia de las letras no lea de itcr legendum , ! J 

como dizé los Gramáticos antiguos, y S. ) 

líídoro con ellos, finodelineaturajquerie 
do afrentar q e llas letras no fon .fino vnas 
bneaturas , y qafsí de klmeaíe deriba lí-i 

K z tcr.u 
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prafat.L 
Ktu m,,. 


Tpm,r * . 
Gra.ant. 
Frae.Ál. 
Fer. riq- 
Zd de U 
legua Ita 
ltan*y 


76 . ' Libro primero deía 

tiré , yTi hablara de folas las latinas en paf 
ticular,parece^teniamasfundairieto:pe 
ro íi fe.ha.de entéder en general de las le- 
tras.entcderfe ha implícita mete de lasori 
ginarias,y madresjde íás demasqfó lasHc 
breasiy ningunas píicde menos apropiar 
las* lineas, q auq linca.es lacirculár, la ob- 
tufa^urua, y otras i en tiédefc: fojamente 
quádofe dize lincas las reftas,y apenas ay 
alguna reftaen lasletrasHebreas,fi ya no. 
lodize por el prim er. cara&enq-tuuieron, , 
q deuio defer diferétcycoino fe infiere de 
aquellas palabras de San Gerónimo en q 
dize:Es coía.cierta.q Efdras efe rma,y Do 
fitorde laley,defpuesde la captiuidad, y 
reedificación d e i templo ’baxo el domi- 
nio de Zorobabeljhalld otras.letras que 
fuñías que.aora víámosfiéndo'afsi qhaf 
•ta aquel tiempo los carañeres délos He- 
breos , y de los Samaritanos^ fueron ynos 
mifmos.Efta A. con y n punto conforme 
efcriuc Mario Valerio jProbojyiaoionio, . 
Pedro DiaconOyPapia, Gloifanio,: Grama- 
ticos anriguos^y Francifco Alluno.Ferra 
res.enla riqueza de la.lengua Jtalianaib- 
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redacción de las letras. q q 

jjre el Bocaciodignifica en la latina y cuc 
tadella. ^Auguftus, e Aulas, ager, agrm» 
anmS'>abfolutio % abfoluo i ajfolet , aiant,aio, 
aliqaandó , adbitrium „ aftum, adolefcenti, 
anuo, alias, ante, aat i ad > y tábien có eíta li- 
nea fobre ella a .dud,agcr,aliquando,alid, 
annis,dlii,anno,aA.A.AagaJlalis,Aagaf^ 
ú^ugujla,a])ud,dgrum,vdaurum,argc- 
tum,A.A.C^nte, auditam , caafam , A. A . 
oA Aeré, argén to,aaro,AuguJloJ¿n nume- 
ro dé cuenta. vale quinientos, $oo. y con 
vnalinca fobre la X «valecinco milfooo, . 

C A P I T V L O XII II. * 

• délá,B:.. . 1 

E ’Sta letra, B, es la primera de las que 
[el vio Ies hadado nombres compuef 
tos a que llaman confinantes, el ver 
dadero , y con que firue es e! fonidoque 
baze¿y>caufa vnarefpiracion fonorofa, q 
citando lo s labiospegadós fe «ntreabr eji 
para que falga,ye#plica fu voziuera déla 
boca, y con po menqs propiedad que ala. 
A.le dieron eilafigur.avB*pues retrátalos 
labiospeg^dos aqueUosdos medios circu 
los que. fe juntan fútiles -en. medio de la. 

línea . 
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linea perpendicular, efta letra con vn pu- 
<to,fignifica, Balbus , bonus , bona, heatus. 
Brutas >BaInea 3 ycon vna linea fdbre ellá^ 
< 5 » ‘Balbus 3 Balbi as 3 hene 3 bona 3 bon?e 3 y co 
otra por el medio B. bafiam 3 B.B.bcnorft * 
~'en numero dé cuenta latina, vale treciett 

tos, 3 oo.y con la linca £ ,tres mil. 3000, •- 

v - * ' - ■ - ■* . 


CAPITVLO xv; 
de la C. 



7 \ 


{ :* 


. • * « T * 
4 - * 


E Sta letra C,firue de dos vozes dife** 
rentes como la G.que con la, a,o,u, 
tiene vn fonido gutural, diferen- 
te de con la,e,y la, i, que dize ce, ci, como 
calor,color, cuchillo. Formafe fu voz rÓ- 
piendo la refpiracion en el paladar alto, la 
boca medianamente abierta , y no expe- 
liendo la refpiracion, fino dexandola íaliif 
vol útariam ere, la lengua retirada para de 
tro que de recogida fe corúa vn poco , y 
con lo coruado toca en el paladar muy a 
dentro , y con tanta fuauidad que parece 
¿rifenfible como en el final deíladiccion 


hiño 
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fiinc, fe darbien a entender ; el fonido que 
kázc con la» e, y la, i, es en todo diferente* 
porque fe forma hiriendo la legua en loS 
diétes inferiores,y arrojado fuera déla bo 
ca có alguna violencia la refpiracion vn 
ceceo fuaue y fútil. Yporq deftos dos foni 
dos que la nominado delta letra tiene, es 
el primero mucho mas general que el fe- 
gundo: afsi porque de las cinco voz es en q 
todas las letras varian por el arrimo délas 
vocales,tiene tres,y el otro dos , como fe* 
ha dicho:yla lengua Grfega no vfar delta ^ 
letra para el fegundo lino para el de. K. q 
es el primero. Y q algunos Gramáticos- 
antiguos quiíieron efcufarla Q^dizien-'= 
do que la c,y la u, hazen el mifmo efeto, Q/feren 
de que fe colige que hablan del fonido tí f s SsiU 

I o 1 rt de ar- 

que hazen con las tres a;o,ü,y que alsi -trugrapb. 

tienen todos por parte mas principal y 
ordinaria la del fonido primero, qladel • 
fegundo : ferá fuerza que auiendo de te- 
ner elle carafter alguna-fimilitud en fu 
figura, como los demas, fea con la q cau- 
fa fu pronunciación mayor generalidad, 

¡qes la primera. Y afsi porq para pronun- 


ciar- 
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ciarle eíla la boca medio abierta, y la reP. 
piracion no fale derecha , fino rompiedo 
como queda dicho, en el paladar, feme ja 
a la parte íuperior del medio circulo def- 
ta letra, Qcn cuya concauidad ,que es fi- 
gura de la boca, fe reparte aquellarefpira 
cion fonando dentro della JBfla C.con fii 
p un to fignifica CdusxentiAm.cum^con^O'' 
tra.condemno , condemnatio , corníbus , comí- 
tialem A cufio s ,ca ufa¿ommunc.. t ciuitas¿iiAÍs„ 
cubituSyCaput , contraríe s t cremcnturriycon- 
uiftuSyContrariumyCredimuSyConferiptiyCon 
uenturnyCOnjlitutayclarifsimus , c!arifsimo y 
cofulturriy C aidy G?, cuius, 0 a corníbus y C. C. 
confíliumyCcopit vcl cejity vel caufa cognita , 
o *vel calumnia AufayV el caufa conucntajvd 
QaiuSyCdúyOjd circumy C.C.C. cenfa ciuiú 
capitdyVel Caiy Coloniydarifsimt. Ennumc 
ro de cuenta Latina vale ciento, i oo. y co 
. lalinea c .cien mil, iooooo.yen 
la cuenta Caftellana 
, : ciento, ioq. 


CAPI- 


Digitized by Google 



'redmám de kts J&raf. " 8 1 

GM1TVLO XVIi - í 

' A - owíV .’déla'C). -.y. VV . V 


í. ( ? j:-i 


E S ta IfctradD. tiene por nombre el fo- 
rtido quehaze la reíp ir ación eítan- 
x do lápuntade la legua pegada a los 
.dientes íuperiores, y que la refpíracion 
hiera en la mifma parte donde ella cita, y 
< fin violentar daquel efpiritua que (alga 
/de Iaboca,fino qtie en ella fequiebre,por 
’que fi es expelido con vioIencia,proriun- 
'ciará Ia,e,tambien,y feran dos fónidos , y 
*afci parece que la lengua fe pega tanto en 
laencia y dientes íuperiores para cerrar 
'laboca,impidiendo qno falga larefpira- 
<íá,qhize cierta efpecie de eco enrodada 
cabera ella vo^Lafigbra defta letra es la 
que la lengua.ha.ze arqueándofe dentro 
de la bocaje la manera q el rnifíno circu 
lo della lo eftá D.y fin figura que demuef 
tre por dondeaya de ialir/la refpíracion, 
fino que antes queda cerrada,la lignifica- 
ción deílalctra có vn puntp^D.es Dims , 
diiAa^Decim^dieSydemtuStdoús^dono^Deus^ 

. ' L diis > 
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diisjat.vel datojoliumjedicauit, dedit > do 

de jojoto JolumJiutimJemtiJonaui Jo- 
¿lem Jomas Jrurfusiy defta manera DI di - 
► > xitJucitJonatJamn\JdmnMus y dúo , ájw, 

- D, Ddedicarunt,vd dedicauerúnt, dedica* 

?. tusjedicatiojedicd'uit , velJotis daño , vel 

di tío ducis,vel diis dantibus, vel donatibus, 
vel ducum dux.vel datum , vel damnum di- 
di t, vel dicauitjvcldonu datu ,veldue ¿mc, 
'iveldcmde/vel decreto dxtOsVtl dedit Deus> 
vel Deo dicauit/vel Deo dome ftko, vel dona 
Xuití vel de donis , dixerunt , iW dederunt : y 
<lefta manera o 5 dedicamos y vel de - 
' dicauerunt , y deíla Í Z>. ? D. ? dandum , vel 

- ¿andas. C D. D. D. dono dederunt, vel de - 
• derejatus decretodecurionum , vel dono de* 

curionum dedit \wel dono deditdicau.it , 

*db#o decurio dedit < D.D.D.D. dignu Deo 
donum dicauityVel decreto decuriones de de* 
runt.Y en él numero de.cuenta Latinava 
]e quinientos,y con la linea íobre elía 5 
quinientosmil.fooooo.yen.laCaf- i 
tellana vale quinien- 

tos.foq. . 1 / 

* • ' ' \ CAPI- 
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CAPIT, XVII. DELA E. 

E Sta letra*E,'es la fegtmck defas voca 
les, tiene por nombre el fonido de 
vna refpiracion que fale libre fin 
que la lengua haga mocion para formar- 
la, es vil modo de quexido que le arroja 
el pecho como para deícanfar . Tiene fu 
fonidoén la garganta ,y los labios y boca 
fe retirah adentró, tanto que íi muy fono 
rofa íe quiere pronüciar, obliga á arrugar 
los lados de la boca, como dando a enten' 
dér’q retirahdofé ella, hará menor el con* 
cauo , y no fe perderádentró dél el fonó-^ 
rófo fonido de aquélla refpiracion. La fi-* 
gura deftá letra lo rhüeftra, que no fale la? 
linea pequeña de en medio, que fignifica' 
la refpiracion al ygual de las que la tiene 1 
en iiiedio, que repreferttá los labios ' Ella' . 
E.con fü punto fignifica Edit » edas> edén*.. 
dum¿dc¿tÍÁm\efi¿K$a->y con la linea enci 
ma £ £^?,ydeíla manera E?eiüs } E.E.cjJÍ\. 
ex\edifto % y con la linea *e e eJfe.Y entm-' 
mero dé cuenta Latina vale ducientos y 
cínqiíénta y con la linea fobre ella £ du - 1 
ciéntos ycinqtíentarml s^oooó. v»a v 

L z CA- 
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.11 AJ3G' .ííVX .THAD 
,oov pr 

ab oriíiol b 5~ sfeWFyq on'jh^ií k 

níl sidíl 3Í¿) 3up noiDfi'Ttolbi cnv 

E STA letra F.tiene por nombré vna: 

refpiracionque 1 uena fuera de bbo 
ca, y fe forma íalienda apremiada* 
Y erenodo !o$ dientes; fupenoresTolJre eft 
l^biq inferior.y la figpradeJtfboca;fcfcf (/*• 
tar el labio dé arriba algo falido,yíobre el 
de abaxo los.dientes , que viene afer yp^. 
4ep)aftra<;ion¡que va perdiendo de ápf^b 
ba a ba^ójCanto que pot cargár los dieres^ 
fobre'el lado dicho , no fe (fempéRt^.^n 
eftaletra F.Gnofólo el de arriba: efta coa 
\n ptnto fignifica v F ' 

im 

^^e/rú^datioi?Mif4mi fwm /r/Wj 

fo rumjd ,fwbvs 

i í:yalgnnas : vezes:jSfr > F^.. > 
fcfeltrunt , vtí fahfica^cnmt, vcl fccertint y : 
yctfabrefayi^m^ 

&átimd0ífof4Wrn 
lías {ud frM risfit i^s , F/- r F j 

mt,vdforiwfqr£m# 

i J fteiti. 
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en m,i J^icro.. de cuenta Latina vale 
^uarerita^o. y Coa 1& linea.?- rquarentft 


03Íl.4^OC(O,, T> , - s - f vi; . -i «■ :'í Vi> 

t # . ' 

rr: «:l i;l m ; *!ú Y .? •*? ! i>i;:b 


.... CAPiTvr.o xix. ■ ; 
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»: ¡: r. i 

■>) . • i , '! ’< Tí 


■v I C*i‘ > 
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E Sra letra G tiene dos fonidos difere ! 

ges,epcompañiadela, a,o,u,e¡sgro-? 
v , í et- ogu tura 1, cp n i a,csi,es m as. fu a u e, j 
aupquje algún ps tienen pof masfijaue efi. 
Qtro:peTo la figura delc^fter-hade fe~X 
jpe-ja-r aLfonido mas general, que es el pri , 
mero, y aquel es fu nóbre, y al si diremos j 
quqeíla letra es gutural fuena- en,l_a gargá ) 
ta ,ypnc p ruand ofe la lengua, ; h iepe en pjr, 

p»Mi¿ 

cion da e O) e 1 m i fm o 1 ug a cv p poco mas á 
dentro que la C.y correfponde al eco en 
losoydos,la quixada baxa fe al^a’vn poco> 
con que fe diferencia efla figura de la C.. 

• i i 11 1 * 

pareciendole tanto en lo demas^que dize an tiq. 
XfEpknp que fon eílas dos letras muy pa 
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reciclas en el fonido , y íiendolo en efló; 
neceflariamente lo han de fer en elinodó 1 
de figura que haze la boca para lá pronu-* 
ciació de íus nombres. Y afsi en la forma 
del cara&er lo fon tanto , que folamente 
fe diferencian en aquella parte que muef 
tra lo poco que la quixada fe al^a.El foni- 
dofegundo es mucho mas fuaue que el 
primero:y tambieu para pronunciarle fe 

*■«. ' , * J ■* * X X r 

encorua la legua mas cerca de la punta, q 
para el otro,y con lo coruado hiere al pa-_ 
la’darpegandofe mas, y mas a fuera , que 
para el otro, y fin que en los oydos refué* 
ne , antes procura falir la refpiracion fue* 
ra Comofale . Y efta letra con fu punto 
G. fignífica Gaudiumgenus genio genius, 
Gellius ,grmis gula , Gaius , gratia , Gl 
gensgenus.G.G gejferunt. En numero de 
cuenta latina vale quatrocientos 4O0Í ’[ 
yconlalinea g quatrocientos 
mil.40000. 

, • -- o:mJ 


:io'J 
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C APITVLO XX. : ! 
de la H. 


A ; ljfta letra H.llaman todos los Latí 
nos efpiracion, letra que por fl no 
tiene ningún valor para feruir y 
acompañar a las otras. Y ha fe de aduer 
tir,que aunque a todas las letras confoná 
tes las auemos ydo llamando refpiracio- 
nes,y dexadolas en la fencillez y íimplici 
dad de reípiracion, ay diferencia de aque 
lias a efta en ferfonorofa o no ferio , qu$ 
aquellas no fon fonorofas, porque aüquc 
fe quiera darles fonido mayor, no fe pue- 
de, porque en la formación dellas no fale 
el efpiriturefpiratiuo libre como en las 
•vocales, porque lesquita é impide la fono 
rofidad la lengua, labios ó dientes donde 
ferompe,y efla, aunque libre de impedi- 
mentos,no es fonorofa , que íi quiñeíTe- 
mos que lo fueífe en la figura qué la bo- 
ta eftá quando aquella refpiracion fa- 
le, pronunciaría. A, pero como fe limi- 
ta que no fuene» reíuelucfeenfolo vna 
' \ “ ” cfpe- 
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efpecie ele refpiracion tan fin fenicio que 
no tenga mas que vn aliento fuerte, y tf- 
te es el nombre deftecára£ter, y la figura 
del es con todo eftremo apropiada, por- 
gue tendida eñ efta fon-riá que es' la fqya, 

* de mué (Ira qúefe diferencia déla , 

’én nofer fonorofa como no lo pnedefer 
la cofa que en-ambas’extremidades efta 
ygualmente abierta, que como la ^vna tic 
ríe figura de trompetapara que fiiene , k 
otra para que ño fu ene e fia abierta por 
ambas partes , y tiene la linea queatra- 
uiefla el concauo para el mifmo efe&o, 
de que no fe cierre la boca en la vna que 
en la otra. Y conelpunto iafignificanlos 
Latinos Honejlas , honejlus , hecres, herede, 
h<er¿ditário 3 hon o re 3 h omo 3 hic 3 hoc 3 hunc¡huk 
hxc 3 h horajjonejlusfaresfo ,hoñor 3 ho • 
ra 3 hoc,H? hdbet,hMMS, fi h • here- 

des N aleen cuenta Latina ducietos.200. 

y con la linea, fi ducientos 

* ¡ - J mil. 20000. 


tr.'i 


rr- 
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: CAPITVL o XXI. : r - , 

| *« •' * ií f ? - h' de ta, L 5 .i . tí 7 • d * ü 


E Sta letra L es la tercera de las voca- 
leSytiene voz fonarofa, (imple y íig- 
nifícatiua como las demas vocales, 
te fu nornkreelque formá vna t-eípiració 
que fale derecha por fobre la lengua ade- 
lante^ ellafie leuanta y tiende halla y gua 
larcon los dientes, y enellos hiere la res- 
piración tremolando,y fale eílando ellos 
yl&boca medio cerrados: y demueílralo 
la figura deílecaraftet , f que es vna li-? 
nea * ¿recta., porque aquel efp intu íale 
derecho pegado a la miíma lengua, y tan 
fatil.y confireñido que’a penas le dan lu-* 
garios dientespara que falga^y aísi repré 
lenta aquel cuerpo tan delgado. Ella letra 
con vn punto L íagnifica en la lengua La- 
tina, lid ixsjvliij mu iujla,iuris^ inferís ¿ 
inferí us, ius s iufdicendo , tudex , iudicum 
ínter jntrrA,iuftW\ii*diüwmjni^ 
UrdumJnfráytnterejiJ ¿intra. I . I JbUnili,\ 
mullís. 1 .1 .i . lu.diaauit , iudiaia, i\ i i J, 

«# ** - •* *- *A _ * •* vi 

M trium. 


90 Libro primera de la 
triumJJJ-Iquatuor. Y en numero de 
cuenta lirinavale I.vno,yí CjbAta>linea fo- 
breeila X milibqo.yén Caílellana vna. 

- CAPITVLO XXII. T 

*;• i .* r • 1 delaL. *: :¡ : i-..? ^ rí 

f * . , í» *♦*« • at 

; ¡'i % ¿. <;: » r : • * : ki 

TE Sta ^ etf a Atiene P or nombre la ref 
-j 1 g iración que fe forma hiriendo ta 
iégua en el paladar alto en la mitad 
del có la parte baxa de la legua tercio pof 
trero delkídemanera que fe arquea para 
denrro,pero la refpitacion no lube toda 
a herir en el paladar, fino procurado. falir 
derecha, pero como topa con la lengua 
que eítá arqueada para arriba, falo por en* 
trambos lados . A la figura defte cara£ter 
fe le pueden aplicar dos rabones paralas 
forma que tiene, la vna demoftrando- lai 
acción déla lenguaque fe leuanta defde 
mitad delta j„y quepor el modo que vfa 
mos.de efcriuir déla mano yzquierda a la?. 
derecha,contrario a los Hebreos, y Afa* 
bigosla boIuieíTcn en la forma que ella 
L. Lafegunda aplicación q fe puede dar^ 

i • ^ * ■ « £$, 
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reducción de las letras. 
es, que Íí bien la lengua fe leuanta ¡a pegar 
fe al paladar, la refpiracion baxa quiere 
falir,pues faíe pegada a los dientes ir fe rio 
res, que es lo que puede dar a entender la* 
la linea re£ta, yla perpendicular la lengua 
q eftá leuátada.Efta letra convn punto L/ 
fignifica Luáusjucia í L^lius y L<elja, líber 
tusjocusjexjudusjegejatiníjaribusjíber 
iatisJeflor,locuJocOy L L. Leliusjegibusju 
óusjíbertusjíberta , lucíijaudabilís , loco , 
X*. L.Llucii liberi i locuSyVcl lacerat larcer ¡ 
tu largii&VL numero de cuéta latina vale * 
cinquenta fo.y con la linea £ cinquenta £ 
mil yoooo.y la Caftellana cinquenta jo. t 


.? C A P I T V L O XXIII. 

f ? .v . ' . '„•) «. *■• déla M. ! : f 

E StaletraM.es la q tiene mas mu da i 
refpiracion en todo el abecedario, » 
por no tener mas fonido del q rebó- » 
ha en el cocauo de la boca eftádo ella ce-> 
rfada,ypegadosloslabias,comodizeTufio’ 
Llipíio,trayédo á Marciano Cap ella, y Vh 
toKno Afro, qfe forma pegando los labios^/- L *p» 
vn cierto mugidodetrode 1 a. b oca , y e x al a yroZnt. 

M 2 por 
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por las narízesvyaTsi'el nombre dc.ftakttrar: 
esel i onido malí form ada ídofta re fpirar- 
cío oí La. figura defte carafec e si apro pri a . 
da a la acción qiiebaze la. re fpiration dei 
{ubiralaxaheca, y bax arpar, las narizes: 
y aunque coirtama breuedadfe prónon-* 
ciares cier.tcrquefé duplica dos vezes^co-r 
mo fe echa de vec en la N; que tátié.fube í 
y baxa como ellá,y es la mirad mas^coitaj 
fu pronunciación, porque no fe, duplica;: 
también fe lepudó dar efta figura y confia 
dérádo(como acabarnos dedezir)fu pro* 
nunciacion tan largaifignifieada larefpi— 
raciotravna linea »— i,y. por fu mucha lo* 
gitud recogida afsi M.para que acompa-- 
ñe a la forma y ygual de las, demas letras.. 
Efta con vn punto- M.fígnifica cJl 4 arcus t , 
miles ¿nQnumnttt, Mutius, multe r>maniAS¿ 
meo^meum^mottui ¡ munictfs,ma.gnu ^ nr\aio* 
rem,maxmus\mtm()ri^menjibusjnala,md- 
UjnmumancifieLy manumifusjnenfe^milia 
t^darciy mairtmonium », máximo. tTld? r - 
mihiyrrmutitíSyM °jmdo y ¡J- ytnaliiT^ejM, 
M .milite s.memoria.monrAment i, M . CM. 
muher»mala , mams , mancillo** milites^ 

: . /’ mar 
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reSvhicn dé las l ¡tras. 93 

rhxpJhr'iítm.Y en nufodro de cuenta La-* 
titóvale: M,kniLy ooiikdfñea *5 • mil ve-¿ 
zes'.mi^y efr la, cu ent&Gafl éllaha.M . mil'. • 

’i*v ;v\ r ‘. ,0 íS -i*. «\ ñ 

' ■ -gahtvlq xxiin;. * 

•\uAstt* •• •' íi C 

5 .V 1 . /VsyvV'^Vl t VA.V' 1 ¿'\n'V-'' , 'f t'c'V. k i w -ht 

E Sta letra' <N; tiene por nombrevfia- 
voz tmida^ áoñqueí n*> t&rito^éomo ; 
la M.. y íe .forraa hiriendo la len- 
gua en el paladar buelta la puntaipara dé- 
trojrebombando también la boca,aüque 
no cerrada,’ yfaíierídó poir'lainatizes la 
r.efpiracion,ni maidbíerta dequanto eíté 
dientes y labios despegados, la qual no es 
tan larga como la déla M.ni doble como 
ella^ino fencilla, y afsilfe compete a fu ca 
rafter la forma.que tiene que es la mitad 
de laM. por ambas razones de fubir a la 
cabera, y baxarpor las;narizes, y íer la reí, 
piracion menos larga — « , y aísi con me- 
nos doblecesreeogida,y aun la vlrima li- 
nea que buclue arriba y parece tiene da-< 
mas, fe le puede aplicar ala lerqnia que fe! 
¡cuanta parada, formación delta Je era * ;yt 
~ hiere: 
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hicre(como efta dicho )có lá punta en el^ 
paladar.Efta letra có vn puto fignificaN. 
nonius^na,nec y nus t mJira y nepos , nomif~: 
erOyHomen^ihil, numerat>nos , nom't 
nis,niAmus jionis^ noflri, nojir^ * ‘'y&mftru 
nmc, £ non,numfrum % numcrator ^numif- 
ma i nobilis i ?íepos i ftepbafiíiS i N?noJcítMr i na 
t^s^mJi^ofier^NíN.nonenimMii el nuttTfc* 
rp de cuenta latina vale N; houenta ?6. y 
con la linea ncucntamilpdoo. , 


i/ 


rjt. 


:Ú 'üii. 


íl*'t 


•* ’ f'S 

i * i * 
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; t! -C A PITVLO JXV. , 1 

til, . '.i. de la O. ; i.:. 1 •: ¡:\. - i . • 
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Sta letra O.quartade las vocales, tiei 
nepor nóbre elfonido q haze la ref* 
"pirado libre fin m oció ningún a ¡de 
la lengua, antes fe recoge para que no to-!r 
pe en ella aquel efpiritu ,r la boca haze la » 
propia figura de O. q los labios la forman ? 
Tacándolos vn poco fuera, que caufa a lase 
mexillas meterfe a dentro.La forma que i 
le dieron a cfte cara£f enfile, como queda : 
dicho, lalíigura redonda que ía boca haze 
.i en 


jogle 


Di. 



rtrduuhn di tas letras . 9f 

en fu pronunciación; Significa ^fta tetra 
con vn punto O .olius.optímo.oporte^opor 
fcbit;ordo,opmo i omms , ojiendit y opera y oh , 
ofa } ore i ora^os,op¿ras x opi i opttmi4S i opQrtmt 7 
omntnOy omitís , QVoJtenditJd.O. ornamos* 
tis omnibusjuel oportebAt i f oil oportait , vet 
omnmOyVel omites : En la cuc ta latina ; vale 
onzc,i i.yconla linea, q onzemiLiioo* 




•* i 


V" t' 


> « 


CAPITVLO XXVI. 
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delaP. ' • • 


. A\' ' 
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r 


■i 


E Sta letra P.tiene por nombre elfo? 

nido que hazevna refpiració muy 
t -. parecida a la de, la B, difiriendo U 
vna dé la otra, en que aquella, comoque* 
da dicho en fu lugardé entreabren los la^ 
bios para dexar falir con íuauidad la refgi 
ración , y en efta eftá retenida en la Bo- 
ca , y aísi .fale deípues con violencia, 
pareciendo que ella abre los labios por 
fuerza, que por eftar pegados ño la dexa- 
rian falir voluntariamente,y porq expele 
" ella 
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; efta rérpiracian nü as pegada a. k> parte!» 
r <xg (Je lafioca.qaLa al ta,l e dcerompar ífoiN 
*An sede fa$ \ úgs> partes déla B.efiascfes,?.. 


.guardado la arden q todas las qfe parece 
¿lgo en elfonida,feparezcan tábjen algo 
Wn, ja figura de las caracteres.; Efta letra 
e 6 vn punto fignica P. PMitf's , ptfhlkm t 
psdes.fe^spaUr^opj^lmpopídoypuptlitfS 
PcntifeXyplMSypio.per, pojJ'cftareprouintij, 
pofoilmplmM>pr<efcftus t profcctus *plebi 9 
pr^cipPosplMrim^pr^^poppr^Jc^s^ri/f 
dpi t popal rni,pofuipe£/mi¿ypubL it<ep rulie 
pMid,pÍuspr¿pojita , paflis, P?po/t y pax 
P.P.perpetíia,propoJha,pater patricC , vtl 
patkrpat^atus.velpofjáeri p rjqcrtbipucf pa 
co populo t vcl profecías pretorio y'ucl pcrpe- 
pctm* ‘mi proptArytüd práfes pr<miñiu\ 
‘P.P.P.prrwMS paterpfltri# ,vd pMtérpaj 
tw&pmcorifiAl. £. P>:P, P^pmmus patcfc 


patriiC profe.cttfS.En num ero efe cuenta : 
latinavalequatrocientos, y conla . 


, ; , a Jineafobrecllá p quatio ' _ 

•i *r r .;i r cfentosinil. ;¡j c brv - ..v 

* b »j L 
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CAPITVLO XXVII. 




i • ). , : i i 


: delaQj 


E Sta letra Q_. tiene por nombre yn 
fonido compueílo de la, c, y la, u, y 
diuerfos autores la tiene por de de- 
mas^ afsi la llaman fupcruacua,por efuá- 
to de todo lo que ella firuc, pueden feruir 
las dos letras de que fe compone: y Quin Q*i*t'4* 
tiliano trae eos, por quos,y Velio Longo VtUifii. 
quisjpor’ £uis,y afsi ella no tiene vazíim- grf* 
pie como las demas, pero no le juta a nin- 
guna otra letra vocal, d confonantc, q no, 
fea interuiniendo en medio la,u,con que 
confuena.La formaciodefta voz tiene co 
mo cópueña dos parteóla vna de la,c,gu^ 
turafen la manera de quádo fe vne ca,co, 
cu,qpor quedar dicho en fu lugar , no c* 
neceífario boluerlo a duplicar aquí, y el 
de la,u, fe dirá en el fuyo. Efte cara£ter 
quan^o no guardara propiedad en la for- 
ma como Ruemos ydo diziendo de los 
demas , no fuera marauilla , por caufa de 
aucrfe diftinguido de aquel orden fimple 
a N de 
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de las otras, pero toda via parece que fie- 
do el nombre(co'rríoquedadicA¿} com- 
pile íl o de dos letras , que deue ferio -tam- 
bién en la forma de fu caraíl er , pero tan 
incorporadas ambasqueparezcan-Vno, y: 
afsi a ufen d ofe de j untarlas dos, forma ran 
efte -Pero procurando que la vnion 
fuetera n'p erfer a'qu e nokuuiera derrioí^ 
trarió mas que de vna,*no fe puddtomar* 
otra.mas apropiada que.-efta, Qf , , pues* 
; la linea que baxadefde la parte fuperior 
es la,C,la qualdexa cerrada layV, que ca 
cílo, y auer aouadolé la punta, fe pérfido* 
nó*en vno . Ellos dos cara£feres , con -yoj 


pdto,(X.fighi ^QÍ^HHtúSyqvéB';qua^quÍai 
quó.quod.qmbus^ quando ,quare,qmmodOy 
quartiAm, quAnt\\qu<ero, qusftmt , quemad^ 
rriodum^quales, quadmm> Cmí, Q^> , quodi 
qmntum^ qu¿flio> qtíem , qJ. qiA£rpidmns -> , 
qmtenus , qi4o,Q^.vel. Q Qmn- 

quenalis. En numero de cuenta lantina; 
vale Q_. quinientos, (od. y con la 

T i- J «Í>V • ' • .p», t -j 

linea quinientos mil, 

cóooób. 

• - ' • * 
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E L nobré deña letra R.esel fonido 
que hazevnarelpiracion fonorofa 
efjándota punta déla lengua pega- 
ba al paladar en la mitad del, buelta la pü 
ta para dentro , es refpiracion que ha de 
pulpar en la mifma punta de la lengua, y - 
paladar con alguna fuerza para hazer vi- 
brar la lengua : la propiedad que fe deue 
dar a la figura defte cara&er es, que el; 
ponido defia letra fe forma en el concauo 
de medio arriba de la boca, .y afsifede~ 
mueílraenefta Je¡tr a , que arriba c.fta ce-> 
rrado> como la P. y abaxo abierta cotí, 
aquella línea pedietc q demueftra com<>j 
ha de falirla refpiracion larga deílizádo*; 
y tremolándola, como fe formó en eli 
paladar, Eíla letraconfu punto l^fígnífi-, 
cz Roma.romand.mnjanMSyRQX.rcsJiegis^ 

RegulvMy raynj., regnum, rum> re ¿fe ,re-t 
úo y rarum ,p. . , res . rem ,R. . refponfcm* t 
..... N 2 rcJ- A 
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rcfpondit y res y ri4S y Rex y ruunt , RR.reieflis 
rudcrib'iSy R. R.R.rurum Y0m¿rtori*m y vel 
rsgn m Rims ruit.E n el numero de cué. 
ta latina, R. vale ochenta, 3o. y con lali* 
nea 5 ochenta mil. 3 ooo. 


CAPI TV LO XXIX* 
' delaS. 


i «i 





Sta letra S.tiene por nombre , elfo» 
nido de vn filuo baxo muy fuaue* 
que íe forma con p oca reípira cioii 
tocando la punta de la lengua en el prin- 
cipio de la encía fuperior,que participen! 
algo los diétcs. A efte cara£ter no leguar* 
ciaron forma apropiada ala acción de 1 a 
boca, fino al animal que con filuos quiere 
cxprefaríuinftinto , que e$,la culebra , y 
afsi fe le dio a efta letra la figura della.. 
Efta S.con fu punto (‘igniñca.SettdtusJa-., 
ctllumftpulcrumjaerumjdcri^fentcntia, 
Jufplifatio y fiilutem y femisJanéÍd y falúa y fo~ 
eüjijibi, fuisfíHefatis.fubfícJunt^finí, fei - 
IkctJlAbdtJlupiduStfccmdum+JityfsntetiAy, 

Subnoy 
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Salmo t fasrom í ¡tue\Si funt^SS ; fmttfsimui 
%$ f a p rafer iptu s,vdfmc ftnfu,SS.ycl< ss* 
facn Jbcintiy, vil feritentia fe\ndí us ,velj$m+ 
mommfomnimit,vel fxundum fetMiarri) 
vel fkntioncs JdttBdyS, S . S JkttBo Silauno fh 
crum,vel fuprd fcriptd 
éfo fmñifsimo JdcrurnsuslSditio JanQPiJsim^ 
ykrá.Enelnumerode cuenta Urina 
le fetenta^o.y con la linea valefctcnt^ 
fnil. 70000 * 


i C APlTVLQ b XXX., codk 
¡ ídcla T. mi z o t Cí t r. ’ 


>1 


; \ 

i¿ ‘j ; 


r f f ♦ 

« i Á* 


E Sta letra T.y la Dvfbn tan parecidas; 
en el fonido y mociones con que fe 
forman, que habla de ambas jun-\ 
tas Vitorino, con eftar graduadasen el 
orden del abecedario tan diñantes vna, 


de otra: Diferencianfe en que citando* 
la lengua en vn mifiTio lugar , la Di fue'., 
na dentro de la boca v pocquejla lengua 
nofe defuia narVque la re ípirgeipn (al- 
ga , y para la T> U, por la fuerza que 

aquel efpiritu le haze , que la aparta , y 

inte- 


V¡ Si.tom 
2. gram, 
anti%% 
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r $ 3 ílibro primero di la 
efpecie ele refpiracion tan fin Tenido que 
no tenga mas que vn aliente ruarte, y tf- 
te es el nombre deftecárafter, y la figura 
del es con todo eftremo apropiada, por- 
gue feridida'eñ eífa forníá que es la .iqya, 

démuéftea qüe fe diferencia déla , 
'£n noferfonorófa cómo no lo puede fer 
la cofa que en ambas ‘extremidades eíla 
ygualmente abierta, que como la vna tic 
ñe figura de trompeta para que fuene , k 
otra para que no fuene eftá abierta pdr 
ambas partes , y tiene la linea que atra- 
uielTa el concauo para el mifmo efe£to, 
íde que no fe cierre la boca en la vna que 
en la otra. Y con el punto la fignifican los 
Latinos HoneJlas,boneJhu , bares, herede, 
hereditario, honore,hemo,hic,hoc, hunc,hm 
hxc, hora,boneJlus,hares 3 h? ,hoñor , ho- 
ra,hoc,H? habeijomus^ bjeac* fi fi -haré- 
desN aleen cuenta Latina duciétos.200. 

y con la linea, fi ducientos 
* ) ^ - í mil. 20000.-' - * ,i " i ; 

n VJ. . ■ ' !;( :?:) :•> 

i N J r 
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CAPITVL O XXI. ; 

$*»%» LLJ «de b, L í . ;.n 7 :• ü 


■V'* 


E Sta letra I. es la tercera de las voea- 
les,tiene voz fonorofa,fimple y íig- 
nificatiua como las demas vocales, 
tsfu nombre^lque formá vna f-efpiracio 
que Tale derecha por fobrelalengua ade- 
lante, y ellafe leuanta y tiende halla ygua 
lar con los dientes, y en ellos hiere la res- 
piración tremolando, y fale eílando ellos 
y la boca medio cerrados : y demueílralo 
b figura deñecaraíler, íquc es vha li- 
nea *— i tfeftfc, aporque aquel eípiritu fale 
derecho pegado a la mifma lengua, y tan 
fútil y confireñidoquea penas le dan luí 
garlos dientes para que falga^y afsi reprc 
bnra aquel cuerpo tan delgado. Ella letra 
con vn punto Llignifica en la lengua La- 
tina, lid iasjulüj oui , infla, inris , inferís i 
inferí us, insjufáicendo, índex , ¿adíenme, 
ínter JntraJuflu/t iitúicium* ininjiís fin % in* 
Urdnmjnfra, mtereftj Cintra. I . / Jbidnili¿ 
ininfis. 1. 1 .{. indtcauit , intima, i l i d 
■j " M trtum. 



90 Libro primero de la a 
triumJJ J •/ quatuor . Y en numero de 
cuenta latina vale Lvno,y; CóAtaMinea fo- 
breella x mil í óoo.y. en Caílellanavna. 

- CAPI TV LO XXII. T 
i', delaL. * ? * ¡I 

t j 1 . , *» 

^ ’j * r i * •; ki 

< TIj Sra letra L. tiene por nombre la ref 
¿ oiracion que fe forma hiriendo h 
legua en el paladar alto en la mirad 
del có la parte baxá de la legua tercio pof 
trero delk:demanera que fe arquea para 
dentrOjperola refpiracion no lube toda 
a herir en el paladar, (ino procurado, falir 
derecha, pero como topa con la lengua 
que eílá arqueada para arriba,faIepor en» 
tramboskdos . A la figura de fie cara£ter 
íele pueden aplicar dos razones parala 
forma que tiene, la vna demoftrando* la 
acción de la lengua que fe leuanta defde 
mitad della j,y quepor el modo que vía 
mos de efcriuir déla mano yzquierda a la 
derecha,conrrar¿o a los Hebreos, y Ara- 
bigos la boluieíTen en la forma que ella 
L. La fegunda aplicación q fe puede dar* 
t • -V *■■■-; es* 
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reducción de las letras. 
es, que fi bien la lengua fe leuanta a pegar 
fe al paladar, la refpiracion baxa quiere 
falir,pues faie pegada a los dientes ir ferio 
res, que es lo que puede dar a entender la 
la linea re£ta» yla perpendicular la lengua 
qeftá leuátada.Efta letra convn punto L/ 
ígnifica LucMsJiAcia y L^ltus, Lxliajiber 
tsísjocusjexjudusjegejatínijaribusjíber 
t£tisjeólorjocujoco y L L. Lelíusjegibusju 
áusjibcrtusjtbtrta , liAciiylaudabilis , loco , 
L.L.LJucii libcrtilocuSy'i'cl lacerat larcer - 
tu largii.fcn numero de cucta latina vale * 
cinquenta fo.y con la linea l cinquentac 
rail joooo.y 1 a Caílellana cinquenta f o. r 


. C A P I T V L O XXIII. í 

p . ' . \r> i. •; déla M. 5 . « • . f 

E Staletra M.es la q tiene mas muda; 
refpiracion en todo el abecedario, ; 
por no tener mas fonido del q rebó-; 
baenelcócauodela boca eftádoellace-* 
rtada,ypegadosloslabios,comodizelufío) 
Üpfio,trayédo á Marciana Gapella, y Vh 
tormo Afro, qfe forma pegando los labios- 7 "/ 

VH cierto mugido de tro de la boca,yex al a yronunt. 
-—a M 2 por 
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.-ZJbroprmerv de la k 
por Raúzesvyafsrel nohnbne de.íf ahtfrar 
e&el fonido malí formado, kjesfh i efpirar.: 
cipo* La. figura deíle car afe c e si apropri a . 
da a la acción que hazc la. refpiracion de¡ 
£ubir.a.la.cabeca,,y Baxarpar, las narizes: 
y aunque eoirtama brenedad íc prónuo-^ 
eiayes ciertfoque.fé duplica dos vezes^eo-t 
mo fé ecLade wE la N. que tábiéiubeí 
y baxacomo dlá,y es la mitad mas>co.rtai 
fu pronunciación, porque no fe. duplica;: 
también fe le pudo dateíb figura y confia 
de.rádo{cohio acabamos dedezir)fu pro» 
nunciacion tan langajfignificada laxefpi-* 
racioira vna línea >— «,y, por fu mucha 1 6/ 
gitud recogida afsi M.para que acompa- 
ñe a la forma y ygualde las demas letras.. 
Eftá con vn punto/M.fígnifica c SWarcus,, 
miles jnQnummtü, M lAtms^mulhr »maniAS^, 
meo ;mcum % mo £tis\mmictps s magnu maio- 
rzm % mAximus\mtmüri^mtnfibusjnala.,m<i- 
le^anu^mancipio^manumifus^menfc, mili a : 
dMiarci >; mairimonium >. máximo. t 

mihijrwtttiuSyM. °jnodo t jj ¡mditu, ¿M - 
M.m¿lites,mem 0 ria ? monífmenti,M. dM. 
mdier> maU , manus > man;ipiQ^rmlUes yi 

mx~ 
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rfJi'ccion dé Lis letras. 93 
rízpJk'Xtm. Yen(nurndro ! de cuenta La- 
tifoi<Wle Mrnihy ooiita'liftea''^ ; mil ve 1 ; 
zós.mii^cftla,cuent^Gaftellaha 1 M/mir.- 

W ; r 4 ; > " « /* !,V- v>. t* t \\¿ \# ^ ¿y- 1 «■» ? t 




capitvlo xxiirr./ 

- ; u . : v. »» c vA^utb’ la' N¿w 'C ; < r ÍJ «•> >< -»n 
, T .."'i «.c.v'.V;^- Y' K\ i v^£ V> ( • \'ñ '\ >r* ;,m 


E Sra letra'N. tiene por nombre, vrt a 
voz mudaban nque tt 6 t á ri 1 6 ! e o m o : 
la M.. y fe forma hiriendo la len- 
gua en el paladar buelta la purrtapara dé- 
tro,rebombando también la boca,aüque 
no cerrada,^ yMbrídó paítla¿«afizes la 
refpiracion,ni rrraiabíem dequanto eílé 
dientes y labios defpegados, la qual.no es. 
tan larga como la déla M-ni doblecomo : 
élla^ino. fencilla,yafsi, fecomperea ib ca 
raerla forma:queiriejir.ique es la mitad* 
cklaM. poraimfos razones de ftbirtalaí 
cabera, y baxanporlástnarizes., y íeirlar es- 
piración menos larga ,y aísi con me- 
nosdoblecesriecogida^y aun la'vlrrma fot 
nea qae bu e lué. atrib ai yrp a r e c e: ríen b ida- » 
mas,fe >le puede a plicar arla lengua que fei 
¡cuanta patada, formación delta letra > y 
~ hiere: 
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$4 ;Libro primero de ta t 
hicre(como efta dicho )co la punta en «1' 
paladar. Efta letra có vn puto fignificaN. 
nonjids.no^na.n^n^no/lray nepos ,nomif-: 
m¿,N cro,nomcn y nihil, numerat, nos, nomi 
ritsjiumus ,nonis^ ñojlrijiojlr^y 's^.noftru 
nmc, 5 non,num&mn % numemtor ,numif- 
ma,nob'tlis,ne^os,nephaJlus,lS[^nofdti4r, na 
tf<s,níjí ,ñgfler,N ¿N.noncnímMvi el nuTtífc* 
rp de cuenta latina valeNi houenta 96. y 
con la linea nouenta mil póoo. , 


! 


í» i;>. f rii. 

i ; 

C¡ ! r : 0,1 z:y )¿ .¿i a ; ice is ) oí: 

i 

! 


’ . f 


i.) iCA PVTVLO )JXV. , ; 


lÍL 


J •. . 


de la O. 



Sta letra O.quartade las vocales, tie; 

nepor nobre elíbnido q haze laref 

l .■ pirado libre fin moció ninguna dc~ 
la lengua, antes fe recoge para que no ro-b 
pie en ella aquel efpiritu , r la boca haze la> 
propia figura de O. q los labios la forman ¡ 
Tacándolos vn poco fuera, que caufa a las e 
mexillas meterfe a dentro.La forma quei 
le dieron a cfte cara£fefifue,como queda * 
dicho, lalíigura redonda que la boca haze : 
i.. .1 en 
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rfí&ethft délas letras: yf 

en fu pronunciación; Significa cftalétra 
con vn punto O mI tus, óptimo ¡oportct/ipor 
tcbitftrdofipiniájmnes , ofiendit \ opera, oh, 
ofafirefira.osfiperasfife^optimiASyOportuit, 
omnhto ¿ omnis , 0? oJlcndit y O.O* ornameriT 
ti$ormibus % vcl oportebat i f o*l oportait , vel 
omninosuelomnesi Enla cucta latina; vale 
onze,i 1. y con la linca, q onzemil.xioo^ 


cAPiTvLO xxn: 

y ::'x de la P. v y : 

i* S ' j»* 1 * * 4 - (t'i •; .i , , . 


1 1 V, «. _ X \ 

E StaletraP.tiene por nombre elfo? 

nido que hazevna refpiració muy 
» ■ • ■ parecida a la de, la B, difiriendo ú 
vna dé la otra,en que aquella, com o que* 
da dicho en fuluganíe entreabren los la*, 
bios para áexar fulir con fuauidad la refpi 
ración , y en efta eftá retenida en la bo- 
ca , y afsd-fale deípues con violencia,, 
pareciendo que ella abre los labios por 
fuerza, que por eftar pegados ño la dexa- 
rian íulir voluntariamente,y pora expele 

-: ( t\3 ' cfta 


>*: *• \ 
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) tí '-ú ' j"V.- '•:i; ití ;/i c. : ?.<?>“* ~ 


~r ’ 


cCAPITVLO XXVII. 


•W 

) 

T 

' ) 


< ! 



Sfa lctraQ^. tiene por nombre vn 
fonido compueílo de la, c, y la, u, y 
diuerfos autores la tiene por de dc- 
mas, y afsi la llaman fuperuacua,por «Juá- 
to de todo lo que ella firue, pueden feruir 
las dos letras de que fe compone: y Quin Qnint.it 
tiliano trae cos,por quo$,y Velio Longo VtliiXz. 
quis,por cuis,v afsi ella no tiene vozíim- f#,a <T í * 

i . i i . A r-~ '< ma.ántif 

pie como las demas, perano le juta a nin- 
guna otra letra vocal, dconfonantc, q no. 
fea interuiniendo en medio la, u, con que 
confuena.La formaciódefta voz tiene co 
mo cópuefta dos parteóla vna de la,c,gu^ 
turaren la madera de quádo fe vne ca,co, 
cu, q por quedar dicho en fu lugar , no es 
neceífario boluerlo a duplicar aquí , y el 
de la,u, fe dirá en el fuyo. Eftc cara&er 
quanejo no guardara propiedad en la for- 
ma como auemos ydo diziendo de los 
demas , no fuera marauilla , por caufa de 
auerfe diftinguido de aquel orden fimple 
■> N de 
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qp$ .**. Litro primero de Id* 
de las otras, pero toda via parece que de- 
do el noir>bre(co'níío’queda*dí<A¿^ com- 
pile íl o de dos letras , que deue ferio tam- 
bién en la forma de fu cara&er , pero tan. - 
incorporadas amba$que.parezcan*Vno, y 
afsi a uifcndofe de ¡untarla $ dos,form araá. 
elle • Pero procuran do que la vnion 
fucparan^perfeta que no kuuiera demof- 
tradó mas que de vna,no fe pudbtomátf 
otra mas apropiada que efta, , pues* 

; la linea que baxadefde la parte fuperioi^ 


4 es la,C,la qoafdexa cerrada la, V, que c<y 

% i f 

cfto,y auer aouadole la punta, fe pernciól 
nó‘en,vnd . E ftosdos ciar adier es, con vm 


p üto,CL- dgni íí cá Qjúntús,qv£\q^a,quidi 
quó,quod,q ¿films, qitando ,qu are, qmmodo; 
quartum, qudrH'\',qti<ero, qusjtMt, quemad 
wodunii quedes, qUkdmm, Cui , Q¿) , quodi 

aUAntum nus.ftifi fílAPYYt. a ríiAf.rehdu™ 'rl 


ijvu/mi-íj . i^miuuiuu uc '-utuid idi J ijucií 

vale C^fqtiinient<is,(Oo.Yconla. i . 
1 1. * • iivv * . .y '• t-j 

' linea quinientos rmly 


» ’• > 


; ** 
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reducción de las letraf. 99 t 

Ti 


a- 


i' 


< • 


iv\ V' 

’ ¡CAPITVLO XXVlIL ■' 

í / r, : .í:¡ Jr. JelaR. • v - ’■ >' • • ■; ’• 

• I. ;;i ac. j >’ ;:í 

L. 


E L nobré defta letra R.es el fonido 
que hazevnarefpiracion fonorofa 
eftándóta punta déla lengtta pega- 
da al paladar en la mitad del, buelta la pu 
ta para dentro , es refpiracion que ha de 
pujaren lamifma punta de la lengua ,y“ 
paladar con alguna fuerza para hazer vi* 
tararla lengua : la propiedad que fe deue 
dar a la figura defte cara&er es,, que el; 
fonido defta letra fe forma en el concauo 


de medio arriba de la boca, y afsifede-r 

mueftra.en, efta Je.tr a , que arriba eftá ce- > 

irado, como la P. y abaxo abierta coa. 

aquella línea pediéte q demueftra comoj 

ha de falirla refpiracion larga deílizldo*; 

y tremolándola, como fe formó en ef 

paladar,? íta letra co n.fu punto ft^fignífi-, 

ca Rm¿tromand y mrnan¡4s y Rex t rcs,Regis 1 

Regultím^ rtyna, regnum , r#ra* rcére , re-i 

tío* rurum p. , res , rem ,.R. ,rcf¿Qrííkm % i 

. ' v _*■ \ * /j - r 

N 2 rch 

•i ¡ j 
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too Libro primero de la rx 

refpondit y res y r^s y Rex y ruunt , RR.reieflis 
ruderib is¡ R. R.R.rarum Y0mdnorim y vel 
regnm Rom je ruit. En el numero de cue. 
ta latina, R. vale ochenta, 3o. y con lalir 
nea 5, o chenta mil. 8000. 

~ \ ■ • ■ '■ : ... l r'"~ 


¡i ■ 

i.p k # * a 
, * **.<>►*•$*» 


-.i i •! 'i . - •. r 

- ; CAPITVLQ XXIX4; 

»*•' delaS.4. -i- '' •' b'» 



Sta letra S.tiene por nombre , elfo* 
nido de vn filuo baxo muy fuauei 
que fe forma con p oca refpira ck>ii 
tocando lapunta de la lengua en el prin- 
cipio de la encía fuperior,que participéis 
algo los diétes. A efte cara&cr no le guar* 
daron forma apropiada ala acción déla 
boca,ííno al animal que con fitaos quiere 
exprefar fu inftinto , que esla culebra , y 
afsi fe le dio a efta letra la figura della* 
Ella S.con fu punto (‘igniñca J SendtusJd-,. 
eeUumyfepulcrum^faerumJacrpyfententidy 
fipplifatio i fdlutcm,femisjanfla,falua,fo~ 
tüjtyjíhiy fuisjincjatis ,fubjjejunt\fi»i y [cu 
UcctfldbatyjiupiduSyfcGmdum.yJityfmtetidy 

SulmOy 
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reducción de luí le truc. i o i 

Sulm JasmmiftuelStfMnKSS fekntifsimui 
^ÍApruJir iftuT^vslJine Jenfu^SS.vel ssl 
facri focitm\ vil feerit entía fetort us,vdfim\ , 
nlorum fomniMitt^vel fe urtium feete&liarñ) 
•tul /anfiones fe S . S fetntto Siluano fu 
crumjuel fupm fcript<e fumm¿ y S>. S* S^Sfefei- 
tío femñifesimo fetcrum.vel Sanio famPifesim* 
facrü.En el numerode cuenta latina S.v* 
le fetenta^o.y con la linca ^ víale feent* 
mil.'joooo^ • ! i • 




| ¿ii 


CAPlTVLQbXXX.; 

' J T 1 ' * 


f r*\ 


' I 


delaT 

v 


«.'■‘•"tro 


0 .v.i ! 

1 * 


.c:>n 


.crn 






U-U; •> 7 


E Sta letra T.y la D.fon tan pareciaaí ws , om 
en el fonidq y mociones con que Ib 2 . grSm. 
. forman, que habla de amha* jun n ántt ^ 
tas Viñorino, con eftar graduadas en e| 
orden del abecedario tan diftanfes.vna^ 
de orra: Difercncianfe en que eftando* 
la lengua en vn rrufmo lugar , la fue», 
na denrro de la hoca^ porque -Ja lengua 
no fe defuiapara que la re ípirgcipn (al- 
ga , y para la T. íi, por I a fuerza que 

aquel efpiritu lehaze , que la aparca , y 
* inte- 
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ioi > Libro prrmero de tu •* 

interno rope 'tamblenlos',' dientes * y 
Bios- para* que mingan iinipédirnepfó 

le eftor.ue la 1 fálida . La forma defto¿ 

< \ \ 


dos caracteres ty tiene alguna diferen* 
da, por la que ay en las mociones de 
iaVboca' entre; vno y o tro*, , quecos 
VftoVen la formación del nofyíbre de 
^ftá letra fe defpega. la lengiia del lugar 
én que dítaiia , y faie b;refp¿rac¿OB eool 


violencia interrumpiendo dientes y la- 
bios , como fe ha dicho, demueftra efta 
acdon.etf qué el medid arcillo que for- 
ma la, D, parece eimIa,T, que eftá roto 
y defpegado y leuantado arriba . Efta 
letra con vn punto, como fe haydo di¿ 
^ ziendo, figmhca ‘T itusjT itius, ¥ ullius t 
tutor i turma l tur mar i us , tempus , te- 
Jiatnento , 'tribunus , ti tufo , ¡antCytu* 
fore , tntoñs , Urminum , Ti ter , tumi 


trarts, TT~Titus> titulum . Y en elnui 
mero de cuenta latina T,vale ciento y. 
t feíenta, s6o. y con la linea fobre 

* " : • 'ella t »ciento y feíenta mil . : f 

l óOOOO. í • : ■" • \ . '] 

* t • -mJ , . . „ 


CAPI- 

w, fcJ 



r educe torrdelai letras. foj 

$ V ej\v ?p '.tY'.vrv*. jv V/v: -\e\i\Yy^ 

> j .' C A? LTV' ttO :XKXfc í; ‘A>\vp. 

*»r ; ;vV*vf^L¿r,\' ^ela V/.i'-Am- 

E r Stá íetfa V. éS la quinta y vlti'm a des 
Has vocales , tiene poriiombre vn# 

• refpirácion qjktelvirre y faena fue* 
ya dé la boca , cuy^deVho^racion es en 
todo parecida á -ia¡ 0,foiam^ftte íe dife-; 
rene i a err que loslabiosfé abren menos, 
yen que fe arroja efte efpiritu fuera der 
la boca ¡, La forma? defte caraffer- < 7 es 
apropiada- que fiífe con re fpruacion'l ibre 
fin mocion ninguna, y porque no obliga- ¿ 
atener lá : teca?. C'dawa 

b;^^róí'éteü5a4i4 -p’ 1 ;* 

fa él cóncauo,quedernueíVra el impedi-.i¿ .* 
tnéntb paf atoo ferrar fe í-petb én cíte&fi , 
neCeífaiTÓ 'Mtftzv fótt f abfierfóq7 dív ^ ; vv . 

nTuefeá,e{te figura ^librede y aqlv^em&rai i* 
fbjyitüco^^noip^pied^d en figurado • '■'* »"* % 
trópeta, pues ninguna 1 e tr abarro j a á fue ra 


£a ‘fon-'Kérfc de impedimentos.. EflraJe* .... 
ixaf. cor t vn- p«ñtO,%nífic¿ / wr, <oir.o % 
v. " vicit. 
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S.IJfdor. 

ttym.l.l. 

Flac. 
jil cuino . 
Quint.Tc 
rítiiScau 
ri.Marii 
Vi&Jotn* 
M. grATH. 
Antiq. 


í 04 Libro primero JcU ■ , ^ 

•vicit, f vi&or i f vims i vÍMerrs i veterrimo i vMc 
'vfufrutfu \ vel vfu tffuftm&UWijprbs^ r vc- 
tcriyVifumyVoluit&cliierynt ¿vale, quinqué 
quintt,'veter¿no, r verbíAm, r üú!:um i voti t p jvt 
ro, y ¿vdfocr\V .F . t üiueníes/ucluti i vcn& 
runtyVerumetiañiyKT^o 'ycjialís, fr 0 
V \ V. V .virosmrbisvéftr^.Y en el nume 
r-odfe cuerna latina Viydc cinco* j.yrOoi* 
lalinea y cinco mil ^0000. y en la Cat 
tellana cinco,f . ... í: - • 


C A PITV L O XXXII. 


1 í 


de laX. 



M Sta letra X^efcriue algunos autores 
que es dúplex, porque en fi incluye 
- i • > elfonido de la,c*y de la,s,y otros ta- 
blón que de lajg.y de la^tiene por nóbre 
vnk refpiraqion que no pued¡e pronüciar 
fctan firtiple, q nopartlcipe algo de eflai 
dbs letras ¿ porque a cada vna le toma la 
mitad de fu fonido , y de los dos medio* 
haze vno ¿q es el fuyp t . Y afsi empieza U 
peípiraciójeftádo la legua en la parte q fue 
le para formar la¿ c, có el fonido de ca, y 
baxa por el paladar adelate acabar dpndf 
,\<o' fe 
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reducción délas tetras] ISj 

fe forma la,s, de manera que queriendo 
pronuciár la,c,gutural,y la^apriía/e pro 
nuncia y forma elle fonido , que fignifica 
y tiene por nómbrela x. La figura deñe 
carafter y las de la ,y,z,por noferde las 
diez y ocho Ierras latinas originarias que 
guardaron orden, fino acrecentadas def- 
pues, no Embolinan con las mociones de 
la boca como las otras. Ella con vn punto 
X.íignifíca XerfcyXanto,x , xmodus/vH exi 
Jlimatio. Y en el numero de cuenta latina 
vale,dHZ,io. y con linca fobre ella diez 
mil looo.y en cuenta Cafíellana io, 

i » 

- % * • * * * * * • . i - . •• * i* • 


C APITVLO XXXIII, < 


de la Y. 


. l; 


v { - 


;• y : r x r. : r: r ' .u p .v: i i 

E Stá letra Y, como atrasqueda dicho,’ 
no tiene diferente fonidodel dé la: 
i,pequeñaJatina,y afsi en efta diferí 
pcion de los nombres de las letras , no fe 
baze eomo de las demas efpccial diftm-; 
cionrpara la cuenta latina vale cicto y cin 
•ucnta.ifo. ycon la linca í ciento y cin~ 
•uentamil.i^oooo. 

O 


CA- 


TiSiori». 
to.a.gra 
mát.tnt . 


Moré Libro primero de lar. 

» • f ( t* 
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,i .: CAPÍTVLO XXXIIII. 

»• »* **»' * * * y* n la r 7 l t * '■■'*'* ■*'!'<! 

li . ■ < \ / ’ C UClá ¿J. * VV 4 / - 1 4 


E Sta letra, Z* es lavltimadenueftro 
abecedario, tiene por nombre el ío 
nido de vna refpiracion masíüerte 
y larga que la de la ,c,quando fe junta con 
Jas vocales,e,y,i,que hazc ce, y ci,y afsi el 
mas ordinario vfar dcllaes en las finales 
de la sp artes ; que alli es larga y fuerte, y 
por eíld na acaba lapalabra en,c,(in virgu 
la ni.con ella, aunque feparezcan en el fo 
nido, y en los principios de las p artes po 
cas vezes fe pone,íi fe eferiue ortográfica 
mente, y Antonio de Nebija fola la ha- 
lló en quinze principios de vocablos, en 
paédió de: la palabra también es larga fú 
pfommciacion,y como requiere nuefirb 
lcnguage que lo fea:no vfa poner la¿c, fin 
virgula ni con ella por fin de la palabra, 
proñuntiafe queriendo aífomarfeda pun 
taidelajenguacntrclós dientes. Defta ef- 
criuevVitorijaO , • qiic no tiene fonido 
de letra, fino de palabra entera con dos 1 
*v> filabas, 
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reducción de las letras'. i &*j 
filabas, Antonio de Nebrija dize : Que es • 

letra Griega no vfada en las dicciones la fuindtc - 
tinas, yfan Ifidoro,que las letras Latinas 
tomaron preftatadas de las Griegas eftas ctym.l.z\ 
dos,Y,y,Z,q los Romanos hafta tiépo de 
AuguíloCcfarnoívfauá efcriuircó ellasíi 
no poniá do$,ff,y por Ia,y,la,v.YGa{iodo- 
ro dize lo mifmo , trayendo los íimilis de 
Crotalizopor Crotaliíío, Malacizo por 
Majazifíb. Y Donato dize que la^y,y la,z, 
la recibimos para los nombres Griegos, tom. \ 
que la primera es letra vocal Griega , y la AfiC * 

otra cobfoníaéte Albf Iíc¿ , ^‘de 'donde 
procede el penfar que las letras Latinas 
no fon mas de. diez y.íicte porque 
la,b, es aípíracíon, la, í 9 duplice , 4 as dos 
K.yla,q,fon letras ociofas , y la ,y, y la 
z, Gf¿egas, pero np opilante todo eíby 
fe han.ydo mencionando todas las que 
:ítan en vio en nucítro lenguage. Caf- •* 
:ellano , no dexando mas de la,K, y la 
f, aquella por no vfada., y eíla por 
10 diferenciada de la ,i, Latina en el fo- 
)ido, y como no fon Latinas no guar-, 
ian fus cara£teres aquella propiedad que 

0 2 


aue 
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toS .1 Libro primero de la, 
auemds ydo notando en las otras. Y ais] 
en la,X.tampoco tratamos dello ,ni en e£ 
ta trataremo$,pórquc no fugetaron fu for 
macion arreglas como las diez y ocho la- 
tinas» de donde fe puede moduar quefue 
con aquel cuydado la elccció de caraftc* 
res que en aquellas hizieron , pues las in- 
troducidas defpues no guardan orde JBÍla 
Z.con vn punto en cuenta latina rale dos 
mil 2000. y con la linea z dos millones. 


r* - r i ürjfr ¡ 

CAPITVLO.. xxxv;, 



Que finido tiene la eedilla en U,c* 

; * -.'i - , í .. 

c • ' - ** - ’ 1 ~ ' I f i * 4 * S * 


i " : V r .¿1 


f • 

L a,£,cedilIabaxolac, es algo menos 
^qla,z,porqaefta la víamos parala 
pronunciación mas fuerte y larga, 
y para la menos a aquella, yafsi no acaba 
en nueflra lengua Caftellan a ninguna pa 
labra en la,g, virgulada, fino en la, z, porque 
todas las que tienen fu final en efte foni- 
do.fon fiemprfe con fuerte ylarga proaun 



Reducción de las letras. i 69 

cíaeion,la,9,conla,a,y con la,o,y con la,u, 
admite la cedilla por la diferencia que ay 
de$a,$o,5U, á ca, co,cu,porquefoneftas 
vltimas las tres variaciones de la,C. (que 
comodiximos)tenian elfonido gutural, 
yafsi tienen nccefsidad para mudarlo en 
el de la ce,y ci , que lo fignifique aquella 
cedilla, de donde fe Tacara q vnas con ella 
y íin ella las otras , vienen a conformarfe 
envnfonidoygual, y el poner cedilla en 
la, 9, antes de la,e,y de h,i,esmalaortrogra 
fia, pues no ay razón que obligue a poner 
la,queíi fuere pronunciación mas fuerte 
que la de ce,o,ci, ferá ,ze,zi,que íi en me- 
dio deltas dos pronunciaciones huuiera la 
de 9e,£i, prccifamcnte auia de aucr otras : 
tres entre la 9a, 90,90, y za,zo,zu, que lamo ■ 
virgulada de ca,co,cu>es muy diucrfa:y ta > 
citamcnte lo dio a entender el Licencia- > 
do dob Sebaítian de Cobarf ubias en el Lie. Don 
Teforode nueltra lengua, no poniendo 
cedilla a ningunos vocablos en que fe fi- 
guicífen a la ,c > la,e,y la,i, fino a los de la, a, (? ¿uaC *f r 
o, u, fi bien antiguamente fe poaianato tciUn *. 

dos. finosguiamos por algunas imprefsio * 

’ ncs 
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no .* Libro primero déla _ 

ne s antiguas, como fe vee bien largamen 
te en la dé los dos tomos de Plutarcoy tra- 
ducidos en nueílro idioma,por Alonfode 
Valencia, impreffos el año de.mil y qua- 
trocientos y nouenta y vno, y afsi la >£, co 
cedilla tiene el fonido déla, c,quand<> fe f * 
le ligue la ¿que pronuncia ci, de cuya fot* » 
macioníetrato enla»C, íLbaa 



; CAPITVLO XXX VI, í v 
delalota, / 

Sta ,J,mayufcula fucle feruir con y n 
fonido grafo q llamamos deiota, efis 
te es en tres variacionesconJas tres 
vocales ,a,o,u,que có la,e,y con la,i, no es > 
neceífaria,pues la ,g¿valelo propio:dc ma> 
ñera que eftas dos letras varian có las cin- . 
co vocales , haziendo yn mifmo efpecic. 
de fonido, y formandolecon vnas rnifmas * 
trnociones de lengua y boca, c omo, Ia,gc, 
gi, lo, Iu, y afsi la formación que quando 
hablamos-de la, g*la dimos para en quato 
aja vnióde la^gevyde la ,gi,fedeue dar á 
la ,I,quáda firue de Iota, y;fe vno cpjní la.a, 
o,u,pues en ninguna cofa fe diferencia* j S 

" CA- 
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redacción de las letras 1 1 1 

■ » * i 

* ; i ;; ; ^ • 

¡CAPITVLO XXXVII. 
de la tilde fobre la, £. 

L A tilde que ponemos fobre la, n. fe 
deue entender en dos maneras, la 
¡ i vna es,que quando fobre alguna de 
las vocales fe halla Tupie por la falta de ,n, 
y algunas vezes de,m,y ya no fe vfa tanto 
como folia fobre otras letras, y en la.q, i 
no firu e por ninguna, mas de tan folamen 
te enfeñalar que aquella es abreuiaturaq 
el vfo ha introduzidoqueriendo que vaU 
ga,q,por,que.La otramanera en qíirue,(q 
como vamos diciédo es fobre la,n,ñ,)es di 
ferete , pues fignifica vn fonido diftintode 
todos los de las de mas letras , muy YÍado' 
en nueflra lengua Efpanola, y en la Italia- 
na , pero el Italiano , aunque vfa deíle 
fonido, no le haze de la tilde , que por ella 
Tupie, la, g, íi bien mas en conformidad 
del vfo q lo ha recebido,q del rigor del fo- 
nido de la, g, y de la,n, eferiuiendo degno,’ 
y pronunciando deño , bifogno , bifono,’ 
ogni,oñi,y afsi por otras : fu formación es 
la propia que de la ,n, íindiferenciarfe en ' ; 

“ mas 
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m . Libro primero de ta. \ 

mas que en apretar la legua al paladar do- 
bladamente de quando fe forma la,n, á 
manera de quando vno fella , que prime- 
ro toca yluego aprieta en el milino lugar, 
afsihaze lo propio la lengua , que don 
de toca para formar la, n, aprieta para for- 
mar aquel fonido aun mas fuerte que de 
dos,nn, juntas. Y aunque parece que por 
lerfonidotádiílintode los demas,pudic 
ra tener caraterque también diílinto lo 
fignificafe,fepudo corazón juila efeufar 
por quanto no íiruc fino para aumento 
de la, n, que aunque parece duplicada , no 
lo es pues antes que diftinta acabe de for- 
marle, buclue continuadamente a impri- 
mirfe la lengua en la mifma parte , y ifsi 
no fe puedelignificar con dos,nn,pucs có 
diftincion no fe forman ambasrlomasq 
fe puede es poner parte de otra, que 
es aquella linea fobre la,ñ,quc demueftra 
tener el propio lugar, pu efto que c n ella 
mifmanofepodiaincluyrfin que la vna 
firuiera de borrar a la otra, y que en lugar 
de reprefentar tilde para aumentaría,^ 
fu era para tildarla. 


CA- 
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CAPITVLO ZXXVIII. A 

*> s ! • o í ) r l .i oí q a's: o d ‘ ^ 

"Délo que fe ha de quitar a cada letra^p ara 
q quede fu vozfmple\y las que hadcaprcn 
der a juntar por la diferencia de 
: fu pronunciación . 




' * i 


.‘-V 1 


i 


• r» 


•i)ni»no\r 

VE Las letras queda dicho , todd 
lo que nos ha fido poíible , y afst 
. inifmo de lo que ha parecido ade» 
rente a ellas . Para que tratemos aora 
deponerla^ en vfo cojcrtodo fundamento 
y inteligencia,^ afii elque huuiere de ei*> 
leñar áber* ha de yrrnombrando eftaf 
letras có los nombres (imples, como aue^ 
rnos dicho, y porque no tengan necefsí-, 
dad deboluera bufcar qualcs letras forfe 
las yocilc$,?i quien no ay q cuaquar, pue% 
fiemprehan (id<? y fon (imples , y qualesj 
las conipucftas con quien feentiqde efta : 
reducción ,íe dcmolkaran aquí , íiguicn* 
dofe a^ada Ierra el npbrecompuHlo dc ; 
qac vfan aora, , y :1 q qiie ha [de es 

para que queden [en fu pronn»K>ia; 9 ÍQi^, 
verdadera.: 


1 - 

: «■» '« 1 . Y 

• ‘ • * ■* - 
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redacción de las x letras. itf 
Seque eflan vnidos , comoife pretende* 
féndr&foporlo menos aduerténcib/ que 
quandono lo pudiere fefeufar feael’coñ* 
íonar en el final del nombre déla letra, y 
iio en el prindpio,eomo queda dicho en 
él capítulo doze, que ferá neceííario par* 
éfte éfeto tenerle yiftov: ¡ ¡rl y : : ; t . - ¡ -A 
ó. No'ay tiecefsidad de enfenarles a jun-* 
tar,mas deten folamentelas que fe ligué, 
por la variación en q ellas fe diferencian. 
ca;co,Cu, ce,ci, i ¿.Ui!. s --uji.o 
fa, 90, cu,-.- - *j • •••■■ : ‘ ; ' 5 r - r ? ii ‘ r i ;- í> 

&a,2$váí¿ .' 3 — ■ 1 ' oí " £ ! 

fajfc «b^-qU 

cha.che.chi.chOjCtHi — *• . 

«a,ñe,ñi,ño,ñu, • ^ 0 ; 

Ha fe de dar a entender la pronuncia- 
ción diziendo,co mo la con la a , con la 

áqdeUaprontihcla^ 

y con la i,y ía e,la otra, y luego por las dé-> 
mas . Y fi alguna dificultad le ofreciere,, 
fceudhfe ha á verlos capitules quetrata-* 
ren de aquella letra.Sabida la pronuncia- 
ción defto,pondran a leer al dicipulo , d¿- 
sáehdole que vaya nombrando las letras 

P 2 apriffa. 
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ni Libra primcmtk Ik * 
apriefia * con las payías.qur las: Jítaifigíi 
cesdeksdicciones mucftrán , que ;Qoa 
tflbo leerá luego , de minera que qjuantQ 
antes conociere (eomo'queda dic bollas 
letras porius nombres iimples , títo ai ai 
prefto feíábrá leer ¿ pues en éUQi.ecnfiíle 

folamentety íiendo laperfomde 

dad; puede en quatro dias faberlo¿ y np el 
exagerad© demafiada, p lies como elfra*r 
fis Caftellano/eEtcaeecc lo que, quiere fa* 
editar, diziendo que lo ycrajvn ^iegQippr 
demos con mas feguridad ea cft^cafo. 
pfrecerquelo diráynmudo, yparskque: 
lo pueda. dezir daremos principia ¿i 
a fu, arte el libio j L ¡ , 5 > 
figuiente^ • ; j. 

•rr. nm;o -q si *«•.:> ¿ i*,!:» :¿L jí. ií 
i * i< ) , " i n od ; p ¡ l oí o 3 f obn;t:i b oob 



-abiturioin n! Ebid*;<:.í.'iyd £Íiji.;pB 'jb&rí 

•*ii> .o! )* ; t í i . ¡i *i ’3: .i q pi. A> CJ-O 
i ebrz!. i;;; :: <•. , t.-r- ..¿ob&I* 
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LIBRO S EGVMDO 

JA 

arte p ar a en s e nar 

a hablar los mudos. 

■ 1 - * * •• ; i 

GAPltYL.g^LMER.0^ 

> )iqrr:i sito íornurl iibuoe obuc3üp si 

De qitecaHf¿sproccdetamude& y y, en quf- 

■■ daifae wt'í*r**{rmder abékr 
, 11 ¿q tí wWo <p¿ 7 <? WAÍ fácil U 
: en[cñan¡a„ 

STmBíTí*' : GU 2 f • ' • , i 

¡; A mudez en el nombre 

€ procede de vna ^e do§ c^a 

« | fes, y pueden afsi miímo 

eílar ambas eiivn íugeto* 
La primera y mas .general, 
ee x pe ri me mamasen Los mudos, es la 

£> 4 i •' 1*1 l * | 




O i. 


i a 

jaaitr 


ii& Libro primero Je la 

mifmo que imitar aquello que ia oydo^ 
fe ligue que no podrá hablar el que oyt 
rio pudiere, no obftante que elinftrumen 
to de la lengua elle abil, fuelto,y libre, pa- 
ra exibir el mouimicto que vía en la pro 
rmnciacion de las palabras, como alargar 
la lengua medidamente, recogerla, baxar 
ía,fubirlá al paladar, tprcerla,nerir Coéllá 
en los dientes , encorbarla, y otras acció- 
nele que firue paralapronunciació. La 
féguñda caufa es,qué dé la propira mane- 
ra que pudo acudir humor que impidió 
¿I oydo- pudo acudir humor qimpidieíle 
el hióuimieoto delá lengua, o la naturale 
za aueríldo defe&üofai en aquella parte, 
como lo fue en el oydo , o en los neruios 
infl;ru mentales de la lengua : demanera 
que puede también oyendo vna perfo- 
ná fer muda por el defeco de la lengua, 
y otros pueden ferio por ambas caufas: 
A los que lo fueren por la de no oyr(que 
éfto es lo general ) puede con elle Ar- 
it enfenaríeles a hablar , mas aquellos 
qué p.or el impedimento dé la lengua 

fon mudos'jd em gnérá que toqué cjy era 

lo 


a hablarlos muios. tig 

Ja fuerari , rioferá pofsible enfcñarles , y 
;afsf a fojos los que proceden de la falta 
del oydo podrá feruirles nueftra enfe- 
nancea, y aun íi el defcfto de la lengua 
410 fue muy grande , tampoco defaucia- 
xemosal mudo , íí bien hablará balbució 
te , o como mas o menos diere lugar la 
agilidad de fu lengua. . '.o : . : r . \\ 

La edad en que parece eílará mas a 
propofiro para fer eníeüado, es muy do 
conGderar , que fi bien fuera fin ningún 
n a duda ( quanr o a l árte ) mucho unas X 

f ropofito enfeñarle teniendo friuchb 
fo de raZOn ,toda vía fe de ue reparar* 
en que el mudo , aunque de fu naci- 
miento, no aya tenido defeto en la Ien«* 
gua, es bailante embarazo ieí auet mu- 
chos años que no vía dellá , >como 
fivef <|ue tiene los bracos fanoi dieífc 
algún tiempo en tener recogido el vno 
no exércitandolo , vendria a perder 
lai fuerzas naturales en el o*; ¿emane? 
ra que en muchos dias no cobraría 
agilidad paífada,y como la voz es.vn gol- 
pe fútil de ay re, formado las mas vczcs> 


por 
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.Arte para enfeñar 
'por diferentes mouimiétos de. la lengua , 1 
iy eña' Cóña de muchos ncruios, que para 
•cfto fon necesarios diuerfos inítrumen- 
ros, como el pulmoñ , las arterias , la gar- 
-gáta,la campanilla Ja bocajes dientesjos 
labios , y lalengua , y que deflas cofas 
amas íiruen de receptiuos déla voz, oomo 
el pulmón con fus canales, otras fon ardi 
¿latma&comohs arterias que la hereno- 
íean , y las del pulmón que fon conduti* 
*»as y la echaniuera, íi han eftado mucho 
eftofcinflruimentQs fin vfarlos, bié fe echa 
de ver la bronqueza enque fehallaran, y 
jt&i defeys alocho auós es la mejor edad 
para empegara enfe fiarle. 


-ÍJf; ! '¡r 


CAVl'XWL O Ih 
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• ' ' < 


orno:*- vi.-; o**< :\\ f-.'n 

Cómo d mudo no puede aprender a hablar 
por otro modo que por el que fe le enfe - ; 
üóínsó V "Ha en efe art (Un 

Y O auiendo ( como queda dicho) 
nnhpedknento en la lengua , redu*í 
i' cefe rodo al que puede auer en el 
©ydo. Efta falca ban querido fuplirl.a afgu 

'no/ 


Digitized by Google 


• a hablar los mudos 7 u í 

nos facando los mudos al campo, y en va- 
Jlcs donde la voz tiene mayor íonorofi- 
dad, h a zc ríelas dar mu y grandes, y conta 
ta vio lencia, queveniá a echar íangre por 
la boca , poniéndolos también en cuba* 
donde rebombaíe la voz^y titas recogida 
pudieífen oyrla, medios muy violentos y 
fiada acerrados. Y aísi ferá fuerza hablar 
a!go,aunque depafo en eñe fentido, para 
que Tábido como recibe la voz la virtud 
comprehenfiua , no fe apliquen medio* 
infrutuofos y violentos* 

Diuideíe la virtud compreheníhiaei* 
ios mane«is,en fentido común ,'que lla- 
mamos interior, y en los particdlares que 
llamamos exteriores, que es,ver,oyr,guf- 
tar;palpar:eíle fentido comüfe manifíef- 
ta por eftos exteriores;alos qüálesbaxatt 
dcfde el celebra vnosiieruios qué caufan 
•íiis efetosra las orejas viene dos, vitoca ca- 
da vna,y eítá pegados a la abertüra delía» 
q es vn huello cabadotOrcido,q los medí 
eos llaman pedrofo,feco,camlagmofo, y 
duro,efcauádo porque efi fuconcauo fe 
retega eiayr c,y no entre derecho y haga 

Q. da-. . 

fe 
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¡zzz Libfial L Arte para enftñar 

-dado arlfentidG:poreftos nérúios qüeaca 
«Bamosde dezin* baxa el efpiritü r animal, 
iy guando eiay^edefucrallegá, repdefei> 

• tandola.formadeálgttn fomdo,mueuey 
'¿deípiertaal efpiritU'audkiuo,el qual Va á 
jla celda de la fanrafia' donde juzga elani- 
rna de aquel fonidci prefen'te: y.paratiodo 
icílo for^neceílarias qiiatro coi as, e£, cíete 
caufa, organo conueniente, atención del 
jaaima > y medio porque oymos. La caufa 
inficiente es la; virtu dianimal audiri-ua . El 
organo conueniente es la aberturade la 
jprqa con todas las propiedades, que hue- 
cos dicho. La atencLon del anima, es n® 
‘diuertirla enfóccs acola diuerfadeaqueí- 
11a que con ello obrará ; y aunporier tan 
apetecible de la inteligencia de las cofas, 
acoftumbra aréüener lareípiracíonpara 
que no le impida al oydo ; y afsi qiuáda al- 
gún a per foria pro cura oyrró atccron, de** 
tiene el aliéto fin íaber ni. reparar en lo q 
Jbaze,parq es accid de q el animafe ayuda 
lAtiJUi. P ara el oydo obre ,.y dixo Ardióte* 
Probicvu Ies; Mejoroymos quádoel efpiritti (rete- 
jyta/.ii icemos. El medio neceítario ai oydges.ci 
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- ' a hablar los mudos.' \ 
ayrc q trae el íbnído bañadas orejaSíT^eír 
tasquatro cofas.fi qualqufora dellas, falta 
rc.es baílate para enfordecer:en*el mudo 
falta las dos, cauía da la vrta de la otra, q es 
citar retirada la virtud animal auditiua, ...V-C 
por no darle el órgano y inftrumeritp 
Jogir para eñéiaderfe.hafta !a parte d or Vr 
ác -anta; de recibir el ayre que trae el po- 
nido a. labore jas ¡aunque las otr^s ,4q$ 
procuren obrar , que fon laatencionen 
el, y la volque hierben la oreja,, de que 
íacarecnos,qfio! as violetas q le dan.qi feaj 
ga d arlad im u do , n i fu rnuebaaten ció, fe ; r% 
parte parla que fe enmiende aquel ítQ- 
tido, fino para mas embotarle, y que quá-* 
dofeoyga algo por tan violento modp^ 
fcrá vn ruydo confuía , qué llegar a ,tan| 
róarticididiOra Ja fan tafia quej ( no^pQfj 
drá el anima hazer •; juyzio delr^i5f> 
afsr fe' deue elegir otro medio mas ciér* 
to , y’, ninguno como el de elle arte»; 
tan ajuftado, ! a la ¡-naturaleza , que^pa-j 
race que d fe .ha ¡cónuerfido ella el,' 
a el en 'ellá » r porque tas Acciones 
moftratiuas. , fon la lengua nátur.al 

~ ’ ■ <X¿ com : ‘ . 
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Herodot • 
Halirar .. 


124 Libro II. A rtc p¿r.i enfcnar j 

comprueuafe con que G íe juran rrjudos^ 
aunque nunca, fe ayan viftó,fe entienden* 
porvíar vnasmifmas leñas ^ que aunque 
dize HerodotO'Halicarnafeo, que Pf m. 
tneticho Rey de Bgypro hizo, criar a vn 
paitar dos mnqs*en vn defierto , con par- 
ticular cuy dado de que nadie leshablafe¿ 
y que tra.ydos antee! ya de edad: dequa-* 
tro anbs,dixej:pn algunas vezes, beccus, 
palabra queen lengua Frigia quiere de-* 
zifpan.No es cofaveriGmil. para que en* 
tendamos que en aquella lengua, ni ert 
Otra alguna no enfetíado , j>u.eda hablar. 
nadie,Gü que nos valgarnosde la replica: 
quefehaze a eftécafo,dfeicndo:Que aun 
que guardaron a ejtas nino.s que no oye- 
íen vpzes de ho^m bec s, puditfrp n oyr bali* 
dos dé ouejas ( tanto mis, Gendo paitar- 
qui en los£fió)con quién parece que Gnx ; 
bolina aquella voz beccus , pues mas ma- 
nual tenemos elexemplo enlos mudos, 
que Gn fér neceífar jo em biarlos a Jos de- 
íiertoseftám imposibilitados de oyrhó- 
bres ni animales y ninguno /abemos que 
aya. .hablado aquella lengua , ni otra en. 

yirtud.í 

>gle 
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Ytrtucl dé la naturaleza, fino del arte vpoj: 1 
auerlcs a algunos entenado ,1a nueftra , y 
mas fe adelantarari.ios mudos a intentar 
hablar,que los que ícLcriara en deípoblif 
doSjporq’aqueellos no ingiera que auia ba 
y a en el mundb,n¿que:cra neccffariapat 
rala intcligenciade 1 as cofas ..porque aur| 
que vieífen gen tes, nodos oyan Hablar k y 
ipsmudosífibcjxquerhablaíwí 
lengua Frigiá,o laJHebrea^.quc alguirol 
quiere. que en ella ayan de hablarlpsqfe 
criarciÍTcrirado$,como efips.dos ninosj 
es cofa ciér taque por las ira^nfeS'dicbaii 
enlos míudósíe.huuicra experimentadb* 
que no parqueAdan la hablafe fin fer en» 
feñádo,lahan dé hablacítodos los demas* 
pues la ciencia infuía que el. tuuo falta. 
«n.ellpSuu *.• :j < • •: !"• - s\- • ' •; •* 



' ( : G APITVI.O IIi; ; ^ 

Que por dérnftr aciones fe lehan de dar a en* 
tender al mudo las letras , , 4 


I \ 0 r bo qu e auemos dicho en el capi- 
tolo antecedente quedamos ex clu y» 

■“ dos de podemos valer deioy do , yi 

, — * * . . . • ? • “ ~ m ' 

con-- 


a 
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Y2*> Libro fl .Arte Mra'enfenar 

Yonforftie a e#o, rtecefritados de procer* 
rarq otfó fenfiyb^jgh fe-feita de raquefe 
Efto podrá haízfc* lá^vifta^que ya que por 
■élla nfé'p^eda entrar Ú voz,pcidtá-el cono 
tirhiehto de fu formácion;tan abily pert 
fe^tamente^üe laformeel mudó) comd 
fi 4*á hü Críe ra óyUó. 'Y para efta fe f deu¡e tes 
fíe? ¿^biépjo ?qué Yon ipreíbísimas-.e^ 
SpíteWnderdab ¡ demqíhradioneS que ? fij 
féshazen aporque áfsi pretenden fupiid 
tófalíft Üel óydo,-yimi[]y ábileseafacilitap 
lá^qiffc etf© ?kaí2e¥yp ata fore ruten did as, y 
fltobrWdfrladíabía 1 . Yafsi elinftrumcntüp 
¿j íe4i#¡dff rom^para enfenarlés^ha defer» 
acjucl éfí^¿MWéftá fttás diedros y y el íbp 
nido de feslétrasfe les ha de dar aenteder! 
f^détttoftirtóofaesiYpodfifehazerporj 
auerlas dexado en el libro paffadotdelfntwj 
das y purgadas.de aquella compoíicicn q 
tenían los nombres de Wdidz y Yete , y 
cbhefto aprópriadáspara que las reciba 
el mudo ^ptw^iieifio fe pedireiíios mas 
qtíb; viVa fr'e^pacion r que effa ta6JbjTcí|‘ 
pij^deff expelerla los mudos plcom¿ 
lbs que )n¡d lo fon , y aquella rcípirarion > 


arro- 



v a n.L* %rtf 
árro^aáajeftaáddioslabiolf y cli entesen la 
parreqqe -fe íecpaiette^paf * formación 
debncHnbpe de lalguiialQrra,fonmr Le ;hai 
y. el éxemplo deftó lo cono coremos en 
.vnaguitarrá,.qoepueftos los dedos en 1» 
donfonaaciaqaeqaiGeremosí,qualqme¿ 
que coá fu 1 mano llegare a danvn.gdpq 
enlals CuerdaSjharavn mifmo fonidb,aüq 
no quiera. Aísitábié teniédo el fmkdofu 
boca enla forma q losqnblóíomosjapo 
nemos para la formad oír de vna;Lerra, , y 
arro'jSdolarefpir^ci6,ifbrmáiiá elfbnido .• 
qhofotrrosjyen fabiédo-formarel nume** •. 
•rodé refpiraciones-iq íignrficá nueflcasle^ 4 
tías, (abrá leer, q éfta facilidad trae cófigo 
el auer dadoles nombres {impies;paescó 
«yrlasnom brando el mudo aprieíla, guar* ( 
dadoeri las dicciones lasipaufas que ellás 
ínifmasdárt a entede^yrá te yendo, y.pot 
queanresde enfenarída que, nbmbre das 
Ierras en Voz, las ha de conocer muybié,y 
faberpor demoftraciones déla mano loqí 
reprefenta;cadafvna'fe:pone acibaro efte 
capiíuloel abecedario - defriodratinó, de 
ínanos^gnificandovjapoftura^qiifctieno 
v cada 


Dic 



i*X Libmll .Arte para mfenar 

cada 1 vi**, Ja letra que cftá £bbre cllár na 
mayuTeuia^y oto>comun,para que á anc- 
has conozca el mu3oyyíe£aquc a vna y 
^ otra reprefenta aquella figmra . Y demas 
de para los raudos^cs curiofldad que^deué 
fabcrla todos para diferentes cafes queifc 
pueden ofrecer. Y en la antigüedad fe de* 
uio de tener por conueniente el fáber 
vTar de demoítraciones de las manosy de 
otos partes del cuerpo,para íignificar le- 
lnt Hau :tca * ycuetas,fegu fe colige de lo q eferiue 
tifi. por- luan BautiftaPortaenfu .libro de Furri- 
S ,1 trayendo muchos modos 

*•;//. . dccuentasquc vfauan por lamano. Y co*- 
ano ^ l^nabtópof demoílraciones de dife 
•rcntcspartcs dcl cucrpoque fe tocauan, 
vfaumflgnificar las letras, entendrédo la 
A,por A unís y que fon las orejas, B.Zwrtó, 
k barba, G.tttpW .la cabera, D.deHte¿ t ios 
dientes,B. ^r,cl higado, F./ro»/íwj . la 
frente, G-jrutur, la garganta* H, humeros, 
los onabros, Lilia, la hijada.L dmguam,\z 
lengua, M mmv.N.nafum, la na 
riz,Q. o culos, los op^L.palatum, el pala- 
dar. quiuquedigitos , ios Cincq dedos, 

R.rc- 

a 

/ 
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^ ^ ^bablitrloimhdoñ ' 
ftnts Jo s riñ o ne i ,S. ifupirciiit 


T» ^ 

',fot)r^te 


*e jas, Tempera, el efpaciade fes fíenet, 
V.pintmi J,la barriga-. NoVfaf orí dembf- 
traciones para la K,x,y, z* porqúe coftio 
queda dicho en el libro primerq,eft£sno 
ion’ jvfadaseni la Jcnguk> latiría.' iYhol- 
hiendo al naeftra ¿nfenahca^le hbrad fofc- 
m^riltóudo con fa mano derecha toda* 


aqaelhs figuras Como parecen pintadas, 
jrel que le enfeñare las hura t'aTnbienpór 
que apoendaiton pía ybr facilidad ,vitfíff 
dolasimir»dasfenía íTiarro del maeftro,vr 
% cadena que 1 ef aere n H azie dd ; le>yran 
fendládo con el dédadcla manDiyziqdicr. 
da]alerraqj3efighifica,haftaque fin ver 
la demoftracion de la mano del que le 
enfeña,ni las pintadas,fepa hazerlas, y co- 
nocer la Ierra de cadayna en vn abece- 



4-*rÍQ que adelante ¡vja Jreitt05.de letras, 
mayuí'ctilas y comunes, que le feruiiá: 
deprucua , para qué fe conozca íi efta 
bien enterado de las de la mano,y def* 
píicAñter'poladamcnté fe le yrari mos- 
trando enlaletura del libro, pidiéndo- 
le que íigni fique Con fu mano la que el 
\ R maef- 

V.- - f i — • * «J * 
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i *3P LibraJJ vAricfkhc'mftñar 

tobare conoide do:.- ,Y fermtfy 
^jn^cH^rio . ^uficn lá; cafa domde.'hduierc 
-mudOifadQtlQSquefupicl-cháecr^fep^fi 
<efte abecedario para Hablar porel atf*Wr v 
<do,y nopor»iasícñas,qi±e enteódifdpppt 
►la inanovo por efe rito ind Leri hienq vffU 
-4el lamidos. ique le: hablaren j n¿ le psitfrii? 
<tan ,a -eí quejfe. valga f dellar ifirí© que 
reipondaabocaaloque fe le; preguntar 
fe, aunque yerre .en la locución de fas reí 
pucft^:.y tendrafe cuydado íde enmen« 
darle íiempre , que todos las que apren* 
den qualquier lengua eftraña haziendq 
. folccifmos,y. notando como íe los. 
r - f corrigen , llegan a. 

Caberla., 
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•iu xyfbdbkrtámfasl^ ts«. 

r,ñv>3 o:i 3 'i; „! «onMnobiiiísi,* 

i , ' V ■> •: 'r;;j*r V *j r: O ’h fl * r L P * l L>J 7B í* - Í 1? 

-*jc* )Ljb lo í::- ;.<hc:>£ ílo « obf!nsv.ta[u:> 

^ * I * ^ ^ o # ^ * 

Declaración de las demojlr aciones que Jig- 

¡u: - ¡ 

o!) ; t .Tu;}oq :ií .íx5?j-io .*h£ü^ar - j 
me :» ,c ;i ii ü; ¿I JiLol r ¿co o.'iíiP' f 'í); 1 ') 

As dcmoñraciónes dcfte abeceda- 
rio de manos dan a enteder q fignífi 
, ca¡las letras q tiene fobre cllds,y par 
fcr ta diferetes en las formarlas mayuícow 
kside ks comunes, fe.pone como cita di- 
cho ambas,y aduierteie para enteder qua 
do la I >aidc tener voz de jota, q fe ha de 
menear la mano (eftandofe .■eníii roifma 
figura de I,) como íi con el dedopequeño 
quiíieíTen hazer vri circulo arqueado defr 
de la mano yzqtiierda a la¡derecha,coinGi 

fedemueftraeti la mifriia figuran - ’ 

< La, y, y la,z,tiienen.tambien vnamifma, 
dem oílracio , peTÍo d ifiéren cniq para hgni» 
ficak* lá,.y >fo ha dieeftáráa Eriano quedapue» 
tps los dedos c n la íp r ¡ c -d b litildb 

SÜÍO " P ara 
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i$4 Liímí IxAAe\p)^^.eiifenar 

parala z,fehade menear la mano como 
fien el a y reí a qu i fie ff e n ef^ri uj r , como 
tambieniy~muH^ baxa 

cu.lebre.ando-, que- acaba en el dedo pe- 
queño, pero eftan^oíkípjjrda. panno, ea. 
la fisura. deja >. • . * V : 

Las* tildes (pjapdp^fuere nc de fia rio fe 
liaran, fin guardar orddn; en pofturas.de 
dedosjGnocon toda la mano, como.fi cir 
-el ayre fe :quifieff<- diazefi^ aqireilaAineal§ 
firuede tilde rpererno ay; que emba^agat 
^m^dokondnféñsrfe n i la, 

•tolden ra as ¿e ran Jbtíiné nte&r 2 , qb e drllaL 
ífc dirá qtuanc&í ; fe;fe;qnfeñarerLlíiS; letras, 
cop Yózx.cii Bt.cq ‘Jbii3.:ub¿ y t ?.td. ni-cVb 

; ¡ Sabido que renga el mudó él abecé&; 
fio dcik rrran o muybien^ fe compronam 
p or í os dpkqtie feponervaqtn , ; vnd deia¿ 
fetras mapoículás , y a l oteo de las, corhtH 
|ies,yfeflalarf¿ há coneldeda cada letra,- 
dándole a entender quc la fignifique con: 
fiijjiana^yna Jola mente Jas ynas frailas 
©tras , finointerpokndolaji, y en Jk que 1 
errare'ibolu críele hká fhoftrar el? el: abe* ; 
^edaiúo^de las tóanos y donde eM íolrei 
*' : -J r cada. 
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• . ' ¿hablar los mudos: \ i jj 

caáa>Tnalaiuya,para que lo fepapor difi 
Curío,entendiendp que aquella^ y efta e* 
Vna mifina^einanera que ha ña. fafcer. Cf> 
toda deílrezay pronririidüazerias- Fetna 
por la mano, y conocerlas en qualqüiera 
parte que las vea, no fe le ha. de enfenarJi 
pronunciación dellas, : por na¿ofiiícarla 
con. nueuas cofia ,/haftaxftac capaz d¿ 
otrasj/? D».«p no asn'" '»}>„. ic'n oí 
A B C D E F Gb H: I L M N . O P££_ 
RS T V X Y Z 

* ¿ i 

ti b cd. ef g fh.i l: rp ii:o pq rd ttncyzj* 
o!: Y a^cju e.elí é:b ien» m íenad Q) enla slétrajl 
4’elamanoj y conocí das lasdéflros dos alqe¿ 
Gedarios,paíraran á> enfefíarfelas; fon vqz¿ 
como fe dirá en el capitulo figuientC;) > 
sv;o íí y o. i i»$ r 

Tuiív.v CutAcfi&jT. íSKLüQ^ VSp < rir.*! ■ 

•ciqb 2ijm nob./iiqcn *¡h hr.rn orto 

T&daitnamra rfucifi le kande c*fiñ¡tr aí> 
mudo las Is tras enwzj., > 


a *‘L- 


W l m - • 


fi0S3*tc«] 5iJp fiitq y t fj[i llv, nu^-s 

Ara. en fenaral liñudo la nomina cien i 
de las letras ¿imples, .en q!ue con filie, 
íaUer leer*, han de; citar talos di 
í: i maei* 
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■i>4 Libro T 1. Artifara enfcnar 

snaeftro y el,por fer acción que! requiere 
atención muy gran de, y no ieie diuíértav 
iy.hade feren pane muy clara para quecd 
mudo vea todo el concauo de laboca del 
«pie le enfeñare,y empegará por las cinco 
letras voca!es,por quanto fon mas facilef 
de pronunciar, y tienen gran parte aqufr* 
Hispen la refpiracion coh que fe han de 
formar las otras, demas de que viendo 
el mudo ta facilidad con 'que ha fabido 
aqllas , fe animara para las otras , y él q lé 
enfenare ha detener padecía, para q fi ea 
tres ó quatro vezes no acertare el mudo 
* pronüciar la voz, o refp irado q íirue de 
aóbre a la letra , le ha de eíperar a q prue- 
ue otras muchas : y fivierequefe aflige 
de no acertar , dexarle y paífar a otra 
letra, que otro día .acertara i tomar 
otro metal de refpiracion mas apro- 
jjfhdó para pronunciarla v quetio fer l 
mucho en cofa tan dificultofa , auer 
algún trabajo , y para que parezca pe- 
q¿eñó ! , podra cbníideraríel quarr iniA r 
ptofiblé 5 ' cofa es, templarle dos irtftru-^ 
lientos Yfíiíbnofc, ficác^a vnó^qucltem- 

fl-inni " pía 
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v. Artffdráenfeñar * - iif 
pía el fuyo , no oye el ageno con que 
ha de ajuílarle , y vlcTmiímó es la yoz 
que la ha de templar el mudo vnifona 
con la que no puede oyr, pero con pa^ 
ciencia , y eñe arte* íe alcanzara, todo, y 
para facilida<i,iy tío andarle, pietiendo 
los dedos en la*tboca al. mudo, ponién- 
dole la lengua donde ha de citar, po- 
dran enfeharle con^vna de cuero, q en la 
mano la doblaran, coruará y hará en ella 
delante *deh todas la* acciones que el r háf 
de hazer con la Tuya, demas de. loque! 
verá en la boca del maeftro , que ¿orno’ 
fe ha dicho la ha de teñer a la luz,dema- 
ñera que fe le pueda comprehender la" 
poítura quetuuiere. Y aduiertefe que 
a cada letra que le huaicren de hazee* 
pronunciar , le bagan primero^ k "de-* 
moítración delta con la mano y y cota 
los abecedarios que pufimos en el ¡ 
capitulo antecedente , para > 

^que entienda el muda .> ... 

■ . quai efc la ¡que ' .{- ' 

pronuncia. • . ^ • '•'* 

.Olí la n£2 utr >■: [r.) ■ iw\ 

CAPTi 


i. 


r 





r , t 


Libro ILArlcp<xr¿fofcñar 

cj:> fíT> 0.:vvs 1) 9^0 * ?! . ('•” .)> I 

S :V ,' G AÍP l XV^O y L : : . iuí 

r t r r r ? 

¿i^fi : 7! .Tp'I ¡*í 'i vj : ¡; ..% 

De lapojiu ra.y mociones juchan detener j 
\ t bk¡c,tnM IncAjengmJiexUjy labios i > 
d ::¿*;h p^vfmnxt tljnúdái -í ?1 jr:r.q 
► -,:j . )’. » ¿ada IttrM+l n¡> -¿jIi ¿r.í 

*'k: e »v ‘jíj rd tw.d >i> rrs r n*l í! o; no 


. : j ;, i>Ar¡ ■ ) 3 o; ...i. 

r ' í 

■i J * I <¿ L A 0 J i V * - 


* . f M f ^ 'rf 
~ . i» i i V * . * i i 


* I #* r /-* *•**» r » « ; f * 

¿ I * >• : i. 4k ' .-I; *»y W ~ 

'Ti* Araqufcel mudo prótraiícle *3m om 
Yf- bhr.deftaletra , yha de tener la-boca 
*• i: tfexar íalida respira cipa 

libre, fínfaaíaer có lalerigua>m iabi osm o* 
c¿óaalguna,y tomara fe le- la tn ano alrmj? 
do, y en la palma dellale ale n taran, para q 
coticridafcon eftoiqno icumple co eíUtfc 
boba abierto/inoique Ka dfc e^pelcclacref 
p#paciopp,arrpromi 4 ciar las Ierras, ¡ y ea 
acertando el fo nido déla qüe fe le fuere 
enfeñandojfe le dará a entender con vna 
acción de &p lanío, y qn tanto q no acerta 
re.ledirá que no vmtneajndQ la babe^a , y 
el fegun do dedo <de Janano derecha, que 
fon acciones que Ggnjfican el no. 

.."7 rj ^ Para 
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r « 4 hablar los mudos, 137 

H 


• Para pronunciar la voz que ílrue de ' 
nombre a efta letrada de reípirar el mu- 
do retirando los labios de la boca para d 
tro, y ella medio abierta íin mouimiento 
déla lengua. 


• Efta letra fe ha de pronunciar eftando 
Josdiétes poco menos q pegadosjalégua 


tendida que yguale con ellos. 


Efta fe pronuncia haziendo la boca có 
los labios aquella niifmaforma circular 
y para ello fe aparran los labios de los dié 
tes, porque falen mas a fuera , y no fe me- 
nea la lengua. . > 

... ; . i..: t ••.■V,' : • C. ... i . . 1 
i Para lapronunciacion defta letra falen 
aun mas a fuera los labios de loque falies 
ron para la, o, tanto que la parte de aden** 
tro dellos parece que fe quiere boluer vn 
poco a fuera, efta la boca muy fruncida, y 
echa la refpiració tan junta yfuerre^uc 
a poner vna vela cerca de la boca, 6 la apa 
gará,óferá poco menos. .1) 

S Para 
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*38 Libro ILArte para errfcñar 

, B v, 

r. Para pronunciar efía le trafeh ad e p e- 

gar los labios , y entreabrirlos fuauemare 
quandollegde aberir la refpiracicn en 
ellos, la lengua fe efía queda. ‘ " 

(^j * * »«.«** ■*>' * - 

Para la pronunciado defía letra ba de 
cftar la boca poco menos abierta q quan- 
do fe pronunció la. A, la lengua coruada 
cerca de fu principio, y toca con lo ebrua 
do en el paladar,y la refpiracion pulía en 
el paladar, y en ella, y en llegando a herir 
aíli la refpiracion, ha de quitar la lengua, 
aduirtiendo que en la formación de alga 
ñas lerras;fe quita, y en otras fe ha de qdar 
pegada, como fe yrá diziendo : ha de abrir 
bien la boca el maeftro , para q el mudo 
vea la pofíura qnedalengua tiene, ylino 
acierta a ponería, feráneceflarío que fek 
ponga con la mano:aunque para mayor 
facilidad y limpieza, fe puede valer de la 
lenguade cuero, como fe ha dicho , qtie 

Í >odráhazercon ellalademoftracion en 
a palma de la mano. Efta voz defía, 
C, es la que auemos hecho gutural , que 
: •/! ?, es 

Digitized by Google 


a hablar los mudo si - ; 1 3 > 

es del que ha de feruir para ca, Co,cu, que 
déla otra fe dirá quando déla, Z> letra* 
tare* 

- * • ? : • 

* ‘ - w ,* . M , * t |j * 1‘ 

Pronuncíarafe el nombre defta letfá 
arqueándole la lengua,tocandocó la par 
te inferior de la punta en las encias y 
dientes f fup errores, tapando con ella la 
boca, como a manera de detener que 
no falga delia la refpiracion , la qual en 
pulpando, en aquella parte-, fe aparrará 
la lengua. Y para que el mudo entien!- 
da que nofe ha de tener pegada al pala- 
dar íiempre , fino que la ha de apartar 
al inflante que la refpiracion llegare 
allí , le pondrá la lenguecilla de cuero 
en la mano , leuantada la punta en la 
forma dicha, y alentarale , y demane- 
ra q en alentando la a parte, para que el 
mudo lo entienda, que afsi el en llegan- 
do fu refpiracion a la lengua la ha de 
defpegar. . x ! : . > 

) [ w • F ; • J T/j Ll 

i 

Para que el mudo forme el nombre' 
defta letra , ba de arrojar la refpiraciopp 

S 2 te- 
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^4P Libro! I .Arte par aenfenar 

teniendo las dientes, fu p errores fobr¿ el 
■labio inferior^ la lengua fe.ettá. queda.. : 

Efta letra tiene dos; pronunciaciones,’, 
por las razones que hablando, della dixi- 
mos.en el libro primero, y ambas fejeha. 
de enfenar almudo:para. el primero.q es 
có elqha¡ de. pronunciar la ga, go, gu, ha?, 
de tener el mudo la.boca. abierta media- 
namente, como quando formo la^c»,y ha> 
de coruar la Lengua en la mirad , y con lo*' 
coruado ha de tocar eo.tl paladar, : donde 
pmlfará la.refpiracion . Paralaformacion? 
defta.letra tendrá nccefsidád el que eníe~> 
ñare de moílrarle lagargata al mudo, pa- 
ra que v.ea.como la canal, della fube tras, 
lá reípiracion^y comofe buelue a fufer.. 
La feg u nd a prontmci ación que tie ne efta 
letra,es laquelefirue para ge,ygi ,ha de. 
coruar el mudo la.lengua mas cerca de lat 
puntas délo quelá coruaua para la~pronü 
ciacion primera , y con lo coruado toca-- 
rá enel paladar, poco mas. adentro de las 
encias, y aunque la.refpira.eion pulfé en 
aquella mifma partero fe hade delegar 

• í j h* 



*.d d hMdt los mudos * v Vw A *4* 

feííebg aadeaqoel pueílo,? fino quedarfo 
pegaíla,y eftemifmo fonido tendrá la¡ i j 
qiiado hauiere defebuiü de jota,y para;c£ 
ca fa rlerófufs ion; ferdbi err noe n feñarl© 
efté fegúdofonidode la,g,porqfe ofufc¿> 
rá de ver que V ñas: vezes le d^cn q hagas 
vno.y otras otro,y ferá masacertádo de-* 
xarlo a lapofíre,quedebaxo de la voz de' 
joti laéntieáda^como debqxatle la, zi, le 
daremos a* entender la ce, y la ci, y la con: 
kcedillapara ^,^511 c cí.¡: 1 r 
r !i :\ ;i j n r. a ! ■ro r : 7 Hi :L:¡ u *r o r: 1 : r> ¿o b 

*. 4 í * * 

r. Eftaletra ha de formarekmudo batir 
fcla e xpeder vna r eípiraci on m uy t e n u e,.? 
que no ha -de fer fonorofa , como paradas: 
demás Ierras* y la boca hade citaren la for 
ma q parak^aü Ticrrc rnas^ftal'f tra orpo^ 
fonido,pero fingulW,para quando leprc 
foe k,c,cbmói : müdiachoíjrparijue' no 
t»does¡tayo,ni.tampocode ía^c^ínO'que > 
csparridpadb de ambas , lo dexaremos 
para tratar dello qaando lleguemos a jun 
tardas letras quéfueren excep cionadáís¿ : 1 
. v.;: í j - icq ito/jLdd^i ¿;: ; ’l : *p v 

Pronuciará efla letra el mudó,hiriedo- 
'd: í en. 
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3?4£ Libra^'I. ArtJ.paVae afinar 

efr elp aladar too -el tercio poftrero della 
léngúaí, con J apar de de ;abaxo della,derna 
ñera: qu e feTvenga adoblar, y qilo inferior 
de laiégira toque en e! paladar, y en llega 
do a pulfar allí. la parte que acudiere^ que 
urasíesjlaqdo quieEe falún libre)fe defpe-*. 
gañida lengua:. :/ r ¡ hr'A '(<or;o zí. ¡¡ o v.o/íy 
sb sov í:Í sL O/ud^MiípcS'!;'’ <; :d c 1 !.*:>: 
d Ella térra pronunciara íel mudo abli-* 
gandole a que^quádo fu ere a echar la ref- 
pirado fonorola > cierre.l,os labios i tan peí 
gados que no pueda fallir por la boca, fino 
poriasiiariáes No,ay;eniía formación 
deítale era otra mo ció a lguna ¿y afsi fe! I é 
ctóaa entender qüe ha déréípírar perlas 
nanzes,aunq.us haziendo fuerza como q 
la,quma paratechar pt>r la boca, ¡: ¡' . : 


z> i 


n d obcwup ¿nr.fjbl'.jp nd oi^q.ob i'ioi 

o [para pronunciar. el mudo cita letra, ha 
de tocar Son la punta de: la/lcngua.enet 
paladar cerca los dientes , y ha de fer con 
lo inferior de la punta déla lengua* la/ 
bocaimuy poco abierta;los, labios mas^i 
y que falga la refpirácionpor ella, y por 
laínarizcs.’ .-n L z;vA ¿ib 
i.¡ Eíta 
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i Efta formara el mudo háziendolé -qú* 
juegue los labióS como fes tuuo para la,br. 
Y por qiífcrito es neceífario que los tenga 
mas apretados, le feñalaran con ellos mif 
itvoS que los pegue bien,y conlos dos de- 
dos del maeíírO el pulgar: y el fegnndoje 
apretaran vno luyo, feñalandole que afsi 
'hade apretar fus labios, yluego hazervna 
acción como que atrae la refpiracion, y 
que no la dexe falir, y luego mofírar que 
:cbn'\io'lencia los inrerrompe paralque 
dfalga el viento.quieeíla letra no íe forma 
de refpiracibnifüponofajjno defte vienio 
•detenido, para que falgicon violencia. Y 
ierá bien que eL maeífro le> foplp en la 
q>alrna de t lá maqoiticon aquella fuerza 
^que fe ferina eífarlctra para mas facilih 

^arlcKOiociiq' j> 1 j¿[ ; nt>:bí;q oa < Oi{.j t , ¡ ti \i 
-tri K3 o;::/ : .í Qj_ \u: :r, . 1 

•' Para pronunciar el raudo efe lo- 
¿tjaljtfe; iaah. de hazef formar la,e, ;y la, 
«ti, y para ello «tendrá dos ! modos de 
eníeñanca d; haziendole pronunciar 
la, c, y luego la, u, y que las junte, 
í ; > hazien- 
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haziendo ambas elíonido defla, y para 
silo fea oeceflkio qufe pronuncie ciada 
.Vna de por y defpues ha’zCrle que las 
junte apnía,hazié.do vna acción deapre- 
tarfe vna mano con otra , ó lino ponerle 
~la lengua donde ha de eftar para la,c,y los 
labios en la forma que diximos fe ponían 
ipara la, u, que con elfo pronuncia rija, reí 
piracion las partes de a quellas, dos letras 
de que fe forma y pronuncia la,e. , 
t •> i i .- \ r. ;¡jí lyuLl o a >:*; .. c. > 

1 V t V t 

s:. Para la pronunciación deflailestra, lia 
ide tocar la punta de la lengua (de la parte 
¡de abaxo en medio del paladar, y que la 
fuerza de la refpiracion haga vibrar la le- 
;gua,y para efto no ha de tener el mudo la 
luya demafiadamente pegada, fiho quáro 
^oníuauidad tQcare y porqueiilQ eíluuic 
ra mucho,no pudiera la refpiracion inO- 
nearla con tanta velocidad como es me- 
-neíkr. Y para facilitar mas la pronuncia- 
ción defta letra, le haran vna lengua depa 
•pef eomo laque auemos dicho de cuero, 
y doblarfele ha la punta della r deinanera 
qla parte inferior venga a feria fuperior, 
• que 
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que es la forma en que la lengua ha de eí- 
tar en la boca rocando al paladar, y luego 
fopiara el maeftro en la punta de la legua 
de papel, que en la forma dicha eílara do 
blada,ycomo el papel es tan débil, tremo 
laraaprieíTaaquellapunta,con que fe le 
dará aentendcr que afsi hade tremolar la 
punta de la lengua del mudo dando en 
ella la refpiracion. 

S 

■ 1 

Para pronunciar el mudo ella Ierra ha 
de poner la punta de la lengua encima de 
Jas encías, que calí toque en los dientes 
fuperiores,esfacildepronuncií;r. . : 

T 

Pronunciará el mudo la, t, teniendo la 
puntado la lengua pegada al corte de los 
diente s fuperiores,y fin aífomarla fuera, 
dandoda reípiracion en ella y en ellos fe 
aparta violentada, y como fi a bueltas de 
la reípiracio'n quiíiera arrojar faliua. 

- V! ■ ^ ■ X ’ ' 

Hila letra ha de pronunciar el mudo 
Valiéndole de dos fonidos, que fon el de 
la,c,y la& como fe valió paraJa,q,de la,c, 
k 'l T y de 
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y de la, ü, porque ambas fonduplices, pe* 

¡ro en elfonidode la,x,vfanfe másla,'C,ylai 
is, que alia las otras.dos.. Para efta letra lia 
de poner la lengua en la forma que fe ha 
dichopara la y c, y que acabe larefpiracio 
en la parre donde le pronuncíala ,?, qué 
como cílan mas vecinas eftas dos formar- 
ciones que las de la,c, y la,u,vnerife mas.. 

Efla letra fe pone aquí no para que fe: 
la hagan pronunciar fino para que quádo 
lleguen a ella, en.el, abecedario lefenalen 
la,i;haziendole que entienda que ambas, 
fon vnamifma cofa., i i .-i. . A . ¡ 

Z 

Para quepronuncie eíla letra hade pO’’ 
ner el mudo, la punta de lalengua entre 
los dientes, y expeler la refpiracion q falr 
ga finq la legua fe aparte de aquel, lugarv. 

1 * ' ‘ *9- v 1 • Oi 7 !> 

Efta,c,cocedilIafe haguardadopara ení- 
íeñarfela có larefpiracio de la, z, por lafa*- 
ci 1 1 d a d q ten drá fu en feñ á^a .íahida la pro > 
nunciació de aqlla, y al mudo, fe le ha de 

daraentéder que tiene elxnifmó fon ido,. 

«• ' • ' *■ 

por. 
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porque como no es otra la diferécia, que 
eofer masó menos fuerte aquel ceceo, 
para la locución dél mudo no importa , q 
quádo eñe mas perito feledará a enteder 
q ay diferencia entre la,z,y la £, en fer ef- 
ta menos fuerte de pronunciar q aquella 
y formafe teniendo el mudo la punta de 
la lengua pegada a los dientes inferiores, 

Y fabido que ay a la pronunciación defla 
$,con cedilla,lemoílraran ótra,c,{in ella, 
y pedirle han que la pronuncie, y prona-, 
daralacon el fonido de ca , como fe le 
enfenó al principio , darafele a entender 
con aplaufo que dixo bien, pero fena- 
laranle luego que también tiene otro 
fonido comola de la cedilla v tocando- 
la con el dedo quando fe junta conla,e t r 

y con la, i, que dize ce,ci. • ' - 

, I . : • ■ . ' 

• Sirue ella letra con fonido de jota en 
nueítra legua Gaílellana quádo fe figue a ; 
ella a, o, u,q pronuncian Ia,Io,lu,y las par 
tes que pudieran caufar confufsionaef- 
ta regla general, las pone Antonio 
Nebrija en el diccionario de Romance ~ di¿iion. 

T z en 
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en latín , diferenciándolas con vfarde la 
ygricgapara ellas, íi bien no concuerda 
con ¡el el Licenciado DonSebaflian de> 
Teforode Couarrubias, porque en ningún vocablo s 
CojidU- vfa della.La formación deftefonido déla 
na * jota, es eltle la,g,no gutural, fino el fegü-t 

do que diximos,y afsi fe ie ha de enfeñar 
que efte y aquel es vno miímo. 

La tilde fe le ha de enfeñar de dos ma- 
neras, porque firue de dos fonidos, la vna / 
fobre la,ñ,que ella tiene diferente prona > 
ciacionde todas las letras,y la otra quicio * 
fe pone fobre la a,e,i,o,u,que fignitica, n, 
y afsi quando juntare letras el mudo le le ¡ 
hade dura enteder que eslomifmoque 1 
n 9 es vn fonido que le pronunciara con la i 
mifma formación y reípirácion que la,n, 
añadiéndole el apretarla legua enel pala- 
dar en la mifma parte, como fe ha dicho 
£tras,y hara el fonido que fe preréde,que 
fera diferente del que haze la ? n, íin tildé* . 

Las letras que tienen algunadificultadr 
para que fuvnion fea entendida del rour 
do,fon las que aqui podremos, que en las ' 

dc- 
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demás ñola ay. Y adifirtiendo! , queaump 
eri efta demoítracion: ayce» fin cedí II3 , y 
con cedilla, mezcladas vnás con otra* 
en vn rengkm > que hade fer vno jtiifma» 
el fonido de aquella Ierra ,y lo propio fe 
ha de entender delirengló qüe tiene, jota¿} 

Ivy^y aquel fonido que haze cha» como 
muchacho, fe form a eftando la legua del 
mudo pegada al paladar todo el tercio > 
poílrero delta de la parte inférior,y ludié 
4o con ella vn poco el paladar adeláte. ;Y¡, 
abriédo taboca al fin deiapronficiacioni; 
para q la refpiració lahalle.aptapara for^ 
jnarla,a.j r ' .r .• : Oí v rc.r '•> 

Scys reglas que ha de faber el mudo antes de - 
; fonerle a leer . i 

<a,co,cu, v : : 

£a,ce, ci,£0,£U, 
ga, go,gu, 
la,g e ,'gi,-ío,í«ii - i ' *“ 

■cha, che, chi, cho, chu, 
ña, ñe, ni, ñi, ño, mu 
-i.Para juntar ellas filabas el mudo , fe le,- 
ha de moílrarpor la mano ,oporefcriro 
ia letra, y feñalarie que pronuncie la, c, y 
• , , pro- 
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I jronüciírala como fe la énferaaró'; luego 
*,a» y hará io mifmov pedírtele ha qúe In 
junte que efto fe haráxon vriafeñaque; 
entenderá el vnirla's pegada vna mano có * 
otra, apretadamente, o vna manera de cir 
culo arqueado en ebayre que acabe dude 
empeeó,que fignificara recbget y juntar 
acuellas vozes,ycn fabiendo fas de ca,co, » 
cu,enfeñarle las de £a,ce, ci, co, ^u, que ai 
todas cinco las ha de pronunciar con ei 
ceceo que auemos dicho, yfabido que las 
aya muy bien trocártele han vnas con: 
otras, y íi errare dándoles diferente foni-' 
do, como dezir,$a,por ca,d por el contra 
rio , fenalarle con el dedo , que yerra, y . 
moílrarle como no es aquella filaba de 
las de aquella regla, y afsi le yrá haziendo 
de las demas reglas , que Cabidas ellas fa- • 
cil cofa le ferá juntar las demas letras dos > 
a dos , pues de la manera que empieza la 
vna variación, haze todas las cinco, co- » 
mo,ba,be,bi,bo,bu, da, de, di, do, du, que 1 
eíías con grañde facilidad las aprende- 
rá, pues con yr nombrando las letras 
aprieíTa con los nombres funples que le 1 

aue- 

«• 
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auemos enfeñado las juntara en la letura* 
yfabidas las feys regías, no ie queda en 

que ofafcarfe*;, • :do^/)jÍ£r! r :*~::.‘ ?.[•> 


r I r 


v.; ; capjtvlo mi ,/ j 

<Cámo feU ha de enfcAtr alrmd^^ r. 

♦ v . : : í:I . juntar las letras, ry') : íi.i r. 

rp Eniendobien fá W al lápran un ci a- 
t r i ; cion de las letras , que es lofc nóbees «¡ 

dellas, y las feys reglas que acaba- 
jrioseledezir/ele enfeííará.a juntar pala^ 
bras, empegando por Tasmas fáciles q ftra 
ía&qu¡e cóíkrande triabas de a dos letras, 
.como^da^bufete^guátejerpada, cabe^ 
y eftas palabras pro¿uracáfe que lean nó r 
bresde cofas que tenga delante, para que 
en acertándolos á pronunciar, fe le de a 
entender por ferias, q lo que dixo es aque 
)k cofa, corno pu.eílocafoque queremos 
jq¡ue/diga vela,porqes faed pronunciado 
afsi por cóftar de folas dosletras,como to 
-da la palabra de folas destilabas, quela 
,€omprehenderá mejor.,- hara el maefíro 
Já, v,por la acción déla manó , o moftrá: 
dátela efcrit^/enaladole q la pronuncie, , 
o.: ypr° : - 
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y pronunciarais en la voz íimple el mui* 
do, luego lé hara la,e,y también la pronu- 
ciaraihazerleha luego la lefia que figni|S 
ca juntarlas, hafta que diga con preífeza, 
ve, pronunciando las dos Ierras aprieífa, y 
auiendolo hecho feguirá el maeftro la 
mifma forma parala, I, y para la, a, y pro- 
-nunciadaSjfe hara la mifma demoííracid 
quefedixoparala filaba ve, y en juntán- 
dola fe bolueran ahazer lasquarro letras, 
-de por íi cada fiaba, que pronuncie ve>la^ 
y luego la mifma féña que fe le hizo pará 
«juntar las dos letras, fe le hara para q. junte 
Jasdosfilabas , halla que diga, veía , y en 
acertándola a deziríe hara vna demoílra 
cion de aplaufo, porque entienda q acer- 
tójy moftrarale vna vela,para que cntien 
da que aquello que dixo es el nombre de 
aquella cofa : y en juntando vna palabra 
como ella, juntará rodas las otras con grá 
difsima facilidad . Pero como eílá dicho, 
fe le ha dé procurar enfeñaralos princi- 
pios por palabras de pocas filabas¿y cada 
filaba dea dos letras y luego fe íe podraá 
-en fe fiar de a- tres y y de a qüatío> filabas, 

como 



a hablar los mudos ] 

como guante, bufetc,r apete, y fabidas ef- 
tas, fe le pod ran enfeñar nombres que in- 
cluyan filabas de mas letras , y en fabien- 
dolas juntar de a tres, que fera con la mif* 
ma facilidad que de dos (porque ladifi- 
cuitad eftá fojamente en la primera) le 
haranleer de leydo , atendiendo a que 
fea poco a poco, porque guarde orden 
en las dicciones, y fino la guardare, que 
no fera mucho al principio por no en» 
tender lo que fuere leyendo, boluerlc 
han a que lo lea otra vez , haziendo la di- 
úifion que laletura va moftrando,y fe- 
ñalarfele ha la coma , y el punto, para 
que enrienda como fon feñales queíig- 
fican lo que le dizen , que con efto lo 
entenderá a pocas vezes. Y no ay que 
reparar en que no entienda lo que leye- 
re, que hufta agora no tratamos fino de 
que junte las letras de manera que ha- 
ga letura inteligible , para el que 
le oyere, aunque el no fepa loquedize, 
que efto fe le ha de enfenar deípues, 
como los que leen muy bien latín, pe- 
ro no lo encienden , que vna cofa ha de 

V venir 
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venir tras otra, y en fabiendo leer cnloef 
C,rito,y parla mano fe paíTará a lo que di* 
remos en el (¡guíente capiculo,. * S 


CAPITVLO VIH. 


, rt 


... ■ lo 


En que fe reducen las partes de la oración í 
tres, y quaksfon . \ ' ' y 


l i vj;t o. 


"I 

1 


f A quetenemosarmudodieftfoei* 
ladetura,y enpotécia de faber núeO- 
r. tra lengua, fe le auemos de eiifeñat 

con arte reducido a reglas, que aüque nijl 
guno apréndela fuyamaterna por maef¿ 
trodeftinado a-enfeñarfelajes porque nos 
íiruen de maeftros quátos hablan co no- 
fotros, y quantos oymos que vnos con . 
otros conuerfan-: y ella forma continua 
no puede tenerla el mudo por falta dej 
oydo, por cuya razón auemos de bufear 
jceglas tan compendiofas y ceñidas, que 
-fiiplan aquel defe £fco , como aqui las yre* 
roos poniendo. Todo genero de léguago^. 
•¿.'2?. ... aí$Í 
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afsi en locución como efcrito , fe forma 
y compone de oraciones, ias oraciones 
de parres , las partes de filabas , las filabas 
deletras,y eílasfonel elemento y indice 
de todas las cofas, como fe dixo lárgame- 
te en el primeT libro, dóde tocamos tam- 
bién de las filabas lo que fue neceílário, 
aora fe ha de tratar de la oración en q par 
tes’fe diuide,para que reduciedolas a me- 
nos diuerfidad deloque los Gramáticos 
la tinos-las diuiden,ferá mas fácil la enfe- 
nanca dé los mudos. Di ze el Maeílro Frá 
cifco Sánchez Brocenfe en fu Minerua, MJ ne ¿ 

/■» i • • i i • . Ffít'Sdc» 

que le diuide la oración en tres partes 
nombrr*uerbo,y conjmcim , y que los He- . 
breos tienen otras tres i nombre i e verbo,y 
dicción -, y los Arabes las mifmas, a que 
llaman , Phacl , ífmi , Herph,que quiere 
dezir lo propio , nombre, vcrbo,y diccicn> 
y que ellas mifmas tienen todas las len- 
guas de Oriente . Y profiguiendo mas ibidem: 
adelante dize,que vn Rabí difputaua có- 
tra Cofdras Rey délos Perlas, íobré q ro-’ 
das las leguas trayá fu orige de la Hebreaj 
y que la Griega y Latina antiguamente 

V i no 
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no tenían mas de trespartes déla oración? 
y del mifmo parecer es Plutarco en la 
queflion dePlaton,y San Auguñin en fus 
Cathegorias, conformándole con el pare 
cerde Ariílotiles, Diogcnes Laercio en 
la vida de Zenon,contó cinco, Quintilla 
no,Auftiarcho,Palemó,Carifio,Diome- 
des, Probo, Phocas,Iunior,Afperius,Eraf 
mo,Vafeo,Grammaticos antiguos, Tulio 
Cefar Efcaligero,Iofcph fu hijo, Defpau 
terio, Manuel Aluarez, y otros cuentan 
ocho partes. Antonio de Nebrija anadio 
mas el gerundio.Seruio dixo eran onze. 
Prifciano eferiue que algunos hizieron 
nueue,otros diez, otros onze, y otros do- 
ze. Y afsi no auiendo conformidad aflen- 
tada.no obftante queoy la opinión mas 
recibida es de ocho:a nofotros nos baila- 
rá que fcan tres , las en que incluymos el 
lenguagedela Grammatica Caílellana, 
y coque fe facilitará mas lo que fe procu 
ra,quees reducirá menos confufsion to- 
das las cofas que fe Je han deenfenar al 
mudo.Eílas tres p artes fer anombre ,*vcr~ 
bo,y con)uncÍM , incluyendo debaxo de 
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defU parte que llamamos nombre todas 
las palabras que implican genero y nu* 
mero de vno,ó muchos: a todas las 

palabras que implican variación deper- 
fonas,ticmpos y numero ; con)uncton i to- 
das las demas palabras que ni tienen ge- 
nerOjnumero.Yariacion, ni tiempo , fino 
que ílemprc íiruen de vna mifma mane- 
ra: y porque de jiitar y vnir los nombres 
con losverbos, íiruen íiempre,podremos 
a todas eftas palabras íncluyr debaxo def- 
*c nombre. 


C A P I T V L O IX. 


es nombre , y fu di nipón y 
enfenanya. 

. • > * , 

L O S nombres fon aquella manera 
de vocablos conque nombramos 
las cofas que tienen eíTencia , ó fus 
calidades, y como queda dicho ,tienen 
dos números, porque al vno llamamos 
íingular,yplural al otro,q la lengua Cafte 
llana no tiene cafos como la latina,y Gric 
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ga .Singular es aquel nombre que fe récfo 
ce y lupit^a vno,qomo vn Hombre * vn* 
gafa, vn libro, plural es la palabra que 
paite doSjó mas, comefdebaxo de Hoin- 
bres , cafas, ó libros , fe pueden entender 
|los s oÍRfií}ifos, ' , ,. r 

<> Eft a palabra , nombré. Ce Ha de diuidir 
para eAaenfenan^a en dos maneras ¿ vna 
nombre demoAratiuo real , y otra nóbre 
cierno Aratiuo no reabnombre demoftra- 
tiup real, esaquelque damos alas cofas: 
que tienen eíTéncia real, por laqual injFop 
man de fu fer, y aclarándonos mas, fon las 
quefuoUjeto: corppreo puede difcernir 
nueftra viAaJaenfeñan^a deílas ferá fá- 
cil, pues con m ©Ararle la cofa , y dezirle 
có lamand como íe llama,quedará capaz 
della,y la conocerá conforme todo el fer 
con que ella informé , como e*Ae fe llama 
cauallo, eAa ventana , aquella filia , y afsi 
por los demas nombres. Y ha fe de procu 
rar que dfs todo lo q fuere viédo le vayan 
diziendo los norpbres. rr , , 

.Nombres dem o Aratiuos no reales, ion 
de las cofas que no tienen objeto en que; 
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Ja villa pueda recibir cfpeeies,parafq ju^ 
guie el an fino de ia¿ cofa villa -cumplida y 
perfe£lame*n¡ttt y fino, que fons nombren 
de efectos, como elección,, ditincion,* 
córtela (ion /diferencia , c o n fo r ni i d a d ¿ 
y otros muchos como ellos ; que pon 
Tío tener cífencia real, y poderte dar ^ 
entender al mudo por denio ftracion es, 
les llamaremos- nombres ' demoftrati? 
nos no reales , en elfos demoílratiuos 
no reales fe incluyen todos los no me 
bres de las cofas aque llamamos paísió* 
mes del anima /corno , atóor, odio ^ ceir 
•los ’ contrición ,ira,, cmeldad:¿:y en e& 
tos entra la mayor parte de vicios y vir*- 
tudes. Hate de diferenciar el modo de 
-enfenardos vnos al de los otros-, en que 
a los que no fueren pafsiones del ani? 
ma , fe los podran enfeñarhaziendolc 
acciones demoftratiuas para que lo en- 
tienda , que fuera cofa infinita, fi nos 
pidiéramos a efcrioir las que acada co- 
“fa te le auian de hazer y que eílo te 
remite al difeurfo de los maeílrosque 
eñteharen yconuerfaren con. el muda, 
f.i que: 
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que ferá apropiarla fimilitud de las Tenas* 
a la cofa que le quieren dar a entéder,que 
íolopara reglas generales bailará que fe 
pongan aqui.Las pafsiones del anima, na 
fe le han de dar a entender por ningu- 
nas demoftraciones, porque han de tener 
diferente enfeñan^a de todo lo demás, q 
como fon cofas que carecen de objepta 
material, o demoftració cierta, podria re 
cibir en la inteligencia dellas diferentes 
ideas, con que lleuaria íiempre errado el 
difcurfo,yparalo mas importare que es 
la materia de lafaluacion , le faltarían las 
partes principales, que fon el conocimié- 
to de Dios, y de fus preceptos, y de lo que 
es pecado,y afsi es neceífario que fe póga 
en eílo el mayor cuydado deíla eníeñan- 
^a,pues pondremos aqui el modo facilif- 
íimo y tá cierto, que ninguna perfona de 
las que oymos pueda faber mejor la iigni 
ficacion deftos nombres. 

El mudo en fus acciones eftá fujetoa 
padecer las mifmaspafsiones que padece 
mos los que no lofomos,pues ellas proce 
den de las potencias del anima, y el las tie 

ne 
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* '] 4 haUar los mttios* ,' \ iót, 
«¿libras, aunque fugetas afer mal infor-,. 
madas,pqr la parre que auia de feruirles, 
elfentídodelóydoquele falta al mudo, 
y afsi todo lo que por el fe liipliere hade 
fercon grande perfección y propiedad, y 
x no fe le ha de enfeñar lo que fon ellas co- 
fas, ni fus nombres , fino efperar las oca- 
iiones en que padezca las rales paísio- 
nes, y entonces dezirle ello que tiene fe 
Jlama odio,amor,ó lo que fuere, que cor 
hara cierra aprehéfipn jen. fu idea.de 
lo que figoífica: aquel nombre con rodas 
fus circün lian cias, Y por quanropara í| 

Je,tura y locuciones neceffario faber ello* 
nombres por la rrauaZon querienen coii 
los demas, y no tener todas ellas pafsio* 
iks dominio en la tierna edad délos hom 
¿>tes,y que fi fe aguárdale a entonces , fe 
adelantaría poco en losdemas, por la de r 
pendencia que tienen vnas razones de 
otras, podraíele ocafionar al mudo a que 
incurra en algunas, en las que fu edad y 
rapacidad puede* caer , ad.uirtiendo no 
iea irritarle alas en qpe puede comer sf 
cpfCadfc*; ía>|er pai# 

“ X 1 q>- 
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1 6z LibroILArtejtaraenfwar 

encolerizarle vn poco , y para obligarle 

que deíTée cofas en que no peque, t 

" j i: OÍ j»;;. cbyo [--Ti tM'Ui! :1> .» 


. . . ^ . ..-A 


CAPI TV LO X. , 

■ ' ■ , * 

í ! ‘i. ‘ f 3 r :*L 


J * . •» 

“ 


■ Que cofa, fea zm\mcXoM, - '■ ' . 'd 

r" % ,¡ i. ‘3i ¡ J i > > ' '.^vv 


. : 1 ; í 


Rataremosde la conjunción , prP 
| mero que del, wA , porque elle 
tiene muy largas adereñciasyyafsi 
le dexaremos por yltima parte. En la que 
auemos llamado- cori)U-ncibn , incluyónos 
las que los latinos llaman adueirbiOyfrepo* 
Jicion y y inter)ecion , que fon vn as pala- 
bras que íiempre íiruen devnamaneray 
y íigniHcan vna mifrná cofa , porque no 
tienen variación, numero, ni genero, co 
momea^ quadoy ¡hayjhyccn, forjará* en 
dodc , endites yde, y otros muchos que íirue 
de vnir la oradon, y como fe echa de ver, 
y no fon palabras a quien fe puedan aplicar 
números, porque no podremos dezir los 
mneasjos quandos^Q s dondes , porque np 
-.“i “ -I. “ ‘ red- 
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•reciben augmento de numero, ni de ge-i 
Jiero, porque no concuerdan con ni.ngu 
articulo, pues no fe puede dezií el para, 
•el por ^nih paradla por , eflos los ha de ye 
aprendiendo el mudo juntamente con 
Jas razones, que ¿nteruiencoj, para yjhr 
delios en las que conuiniere . Y para e£ 
to fe tendrá atención a que fie^pre que 
afrando le preguntaren , o refpondie^ 
ren , fea razón tan entera como fino ha^ 
blar&n con mudo , y nunca fe le refpoa? 
da por feriad vnije digan cofas fingidas, 
que fea neqeflario defenganarle defpues, 
que ferá difícil ¿fino hablarle fiempre 
verdad y de: veras. Ponenfe aquí la ma- 
yor parte de vocablos que incluye la 
conjunción de! que hablamos, para que 
el mudo fe entretenga en leerlos mu- 
chas vezes , con que tendrá abil : la 
memoria para quancloquifierevfarde- 
líos , que puefto que ha de faber dos 
cofas, que fon nombrarlos, y la otr^. 
vfar dellos enlaocafion neceífaria,fe<- 
xá bien tenerj fabido el’ ^Htjdo la prb 
mera, para mayor facilidad de; la fe- 

X 2 gun- 
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Libro TI. Arte f¿nunfíñar 
fegunda;y aísi-ferá* n e ce fk rio que los tt> 
^ne de memoria y para que ^qarxlo viere 
«jueVÍadillcis ©lqle? bahía por la mano, 
ró fea neceíjbrió’tenéria tención a las dos 
colas, que fon el nombre déla conj unció, 
y k colocación della, fino a eíta íegunda. v 
' . jjteo x . ; u.-cn 

r' ; ^rempujones, >t 

Abatidamente," ^firmadamente,’; 

ab’axo. ‘ agora poco,, 

abilmente, agrámente, 

abocados*' - ^ 'agüdamcnte¿í r > 

abondofamente^ - ahincada» ente^ 
aca, aína* 

acada pafo, alafazon r . 

acanales, • / • ' alegremente,. • 

* 1 alguna:vex,; !:.o> 

- aiguntánto,, c, k 
allende, v / r ! .» 
alii,. • i -:n - ; 
al prefentej 
amablemente,, 

' ¿manderecha, 

a dondequicrai oi a manyzquierda, , 
adrede, • • - i r - amaneciendo, 

am* 


'a cafo," 


r ? 5 ' \ r - » . i 


• c. i r* 


9, 


adelante,*' 

•a dentelladas,, 
adentro, 

£ deshoras, * 
adonde. 
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ambosados 
amenazando, ; < ; 

anienudo, / 
amontones,’ .y* 
amorofamente, 
anchamente, 
anoche, ■ ' 

antes,: 
antier,// 
antiguamente^ 

*o fadas, 

apartadamente,/ j 
apedaces, ,o¡ a ; .o 
apenas,, 

aporfia,. . /. 

aprefuradamente,, 
aprieíía,, /.rz> uj 3 
aquí,, 

argullofament^ ¡j . 
arrebatadamente, ; 

arriba, f l 

artificialmente, I 
afabiendas > t sl> 

a faltos, { or r/ r > 

afaz, ,l/ ¡i _ / 


afsi, 

afiutamente, > 
atajando, 
atenazadas, . » / 
a tiempo, / 

a fazon, : : ' . 
atras, ; 

atreuidamentev » 

aun, 

- aun no, ' - 
aunque, , . . 

A vezes/. ;: i . - j 

,C 

/ iB;: :/.:•*? 

. / .o » 

Bajo, / ./ 

/_ íhcilamente, * 
bien,,:; *.•> 
^enquiño, .../ 
blandamente, r. > 
^bracamente. 3 
brcuemente, v > 
c : buenamente, , 
burlando, 

Ca* 
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166 Libro IL Arte para en feriar 

C t 

con palabras, >' T . 

Cackdia/^»:" - 

continentemente^ ; 

cada año, 

con figo, t : ’ 

;cara acara, - 

contigo, il ~ 

caí!. 

contiguo, . • ' 

'caitamente. 

continuamente,' . z 

cafualmente. 

contra, % a> ' -l* 

celeftialmcnte, 

conuenientemente¿ 

cerca, V- •* 

cortamente, / i s 

ciertamente, ■ • 

cortefmente. 

claramente. • 

criminalmente,; ¿ 

conmigo, 

cruelmente^ " : s 

como. 

cuando, ...» . ¡ ¡ 

como quiera. 

cuantas, >. • 

comunmente, 

cuantas vezes. r ; 

con. 

cuanto más, . ; 

condicionalmeiíte, 

cuarenta, ,-Lvír,* 

confiadamente,*» 

cuatro, i: ; ' i 

conformemente^ 

culpadamente^ : 

confufattieiite, •' J 

* • «. • * !j *. » ■ 1 • • 

congoxofáment^ 

D ’ 

con razón. 

Dando, 

coníideradamente, 

de, 

configo. 

denueuo, r 

conftantemente¿ 

deafsi, 


de 
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3e allí, 
de aculla, 
de aqui, 
de aqui a poco, 
de aquí adelante, ; 
de bakJe, 
debaxo,' ■ - r 
de buena gana, 
de cabo acabo, 
de cada parte, 
de camino, 
de coraron-, • 
dede&ttfo* 11 * 
de d 04*1 de, * ; 

de donde quiera, 
defuera, 1 -- 
delante, 

dehe3Éóií*‘* ií ^ ' 

del todo, F ; r f . :í > 
demá fiadamente; > 
dende r - V Li ’> 
dentro^ n:> 
dentro dé ÍÍÍ. /; íiD 
de nueuo^ ' 
deréeho, - vi ,:V: 


derramadamente, 

derredor, 

defacordadamente, 

defatinando, 

defconocidamente^ 

defcortefmente, 

defde, 

deídichádamente, ’ 
de fe n fr e n a da-mente; 1 

• i 

defcraciadamente, > 
defnudamente, ¡ - 0 
de fob e di en te m entffj 
deshoneílamente, 

i 9 7 f 

defordenadamcnte 

defpues, 

defeadaímente, 1 1 

f i 

de fe m e j a n te m ente, 1 
deílcmpl ademente,* 
defuenturadameflte;' 
defuergon^adaméte* 
de tarde en tarde,- ■* 
de todo puntd, 
detras, < J-T- * ^ A -'-* 
detraues, 


de 

Digitized by Google 



i £ 8 Li Ir o, 1 1 . ¿ir (c para €ñj<*tar 

de. vna parre, !V .[. E 


dias ha, 
dichoíamente, 
diez, 

diferentemente, 

difícil,. _ , 

dificultofamente 
dignamente, 
diligentemente, 
difímujadarnentc* 
diftintamente, 
dóu-erA nji ente, ; r 


,i.crtb 


L 


ñ Eapues, 
elegantemente, 
eloejuentemenre, \ 
enmendadameme# 
empachadamente, 

• * empero, y 

cn > -i-virus- oh 

empuxando, f 

; > en a Igu n a m án era, 
encendidamente, > 
encima, r . ;/ÍO 


diurnamente, ..k incontinente, 
dobladamente, , encontrando, 
donofamente,, ' enderredor, 

dondequiera;^ > cnemigabUmente* 

dppfk* : : :i : ¡ j r r i .. : o enfrente, t : : : , • i j ; 
doquiera, ] jrfi ,r : h engañofament^b 
? os >. r:. : • : ! *L>. b en,ningunamanet& 

doze, ;> v cfl tanto quanto, V 

dudofamente^ lTJ p r, en tanto que,_ r . : 

d »lccpufflSftob 0 i sb en tanto grado, •>.-> 
duramente, ;; T , ;íj entera^ 
durante, entonce.y r 

entrañablemente## 

en 
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entre, 
entre día, 
entretanto. 
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formalmente, 
francamente, 
freícamenre. 


entrincadamerite, fieramente, 


en vano, 
efeafa mente, 
efeon di dámete, 
efpiritualmente, 
•eflornifino, 
eílablemente, 
'cftudiofamente. 


"Fabricadamerite, 
fácilmente, 
falfamente, 
fa mofa mente, 
familiarmente, 
fauorablcmente, 
fielmente, 
figuradamente, 
finalmente, 
firmemente 


Afuera, 


t. < i 


"Galanamente," 1 

garridamente, 

'generalmente, 

generofamente, 

gentilmente, , - j 

gloriofamente, 

graciofamente, 

erauemente* 

s ua y> i 

< - •* ^ 

Malagueña, • v¡ 

halla, -■ - r , 

j . ' é . ' ■ U . 1 . » ■« 

halla aquiv 
Hafta alü,..^ f 


forjo famente, . haílaquando ? 

Y ha- 
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> a hablar los muelos'. r i-Li 
magnánimamente, mudablemente, ¡ . 
mayormente, mugerilmente, > 
malamente, mui,-. - » -< 

mal tanto, : > • mui mucho,', 
maliciofamente,' 
manifieftamente, , . . N 

mañana, r . 

maranillofe mente, Necesariamente/ 
mas, neciamente, 

medianamente,’ 1 negligentemente, 
menos, ni, 

mentirofamente, no, 
mefuradamente, notablemente, 
mezcladaniente, nouenta, 

mientras, nueuamente, 

mi, nueue, 

milagrofamente, nunca, . • 

minando, . 

mifericordiofaméte O 

miserablemente, Obediente, 1 
modeftamente, ociofamente, 
moleftamente, ochenta, 

mucha$vezes, : i. .ocho, 4 - ; 

mucho, - .'i,. ; «gano, 
mucho menos, oh, y?- - - ’¿ 

. roí ) Y 2 on- 

* — . j 
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o_ 

fencillamente. 

Que, 

inaladamente, 4 «T 

qui^a, 

iberamente* . * 

quince. 

1 

fi», . :-t 

fiempre, :;.í 

R 

Cíete, 

* * ' * 

fimuladamente,’ 

Raras vezes t> 

íimplemente. 

rato,; 

fin. 

recalcadamente,, 

fingularmente. 

regularmente,. 

fino. 

religioíamcnte,. 

finduda, ; 

relinchando,. : 

foberanamente. 

ricamente, 

fcberuiamente. 

rigutofamente,. 

Cobre i 

folamente. 

S, 

folemnemente. 


fclfcitamente. 

Sabidamente,, 

fonorofa, 

{aiu dablemente,, 

■: fuá uem ente, ? 

fecretamente,, 

fubitamente, 

fegun,. 

Cuele a mente. 

feguramentc, , 

t fuperfluamente, -y 

feys, ; , ;i 

fufo, 

fem qantemente,. 

i, fútilmente,. 

• • * y 

' ' V 

* Tai 
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* K i « • í I 


T 

Tal, y/l 

también, ! ; r; 
tan, 

tan poco, 
tan folam ente, 
tanto,' * r: : i 

tanto mas, 
tan de dia, 
tarde, 
tan tarde, 
temprano, f i. 


. ) 

’ .P 

e» ■ f , . 

<“< v 

.* JíH i 


•' -J.- í Tf • 


treynta, 
tres, 

I treze, 

V 

Valientemente^ 
r vanagloriofamenetj 

w 

veynte, r.v :í v •; 

. . v ergo n ^o fa m e n te,’ 

•- vltimamente, 
Vfnanamente, 


vmilmente, 
tempranamente,' vn i u erial mente, 
tibiamente^ : . : ?r voluntarioiamente* . 

voluntariamente, 
vulgarmente. 


todauia, 
turbadamente, 


, CAPITVLO XI. 

: • . , . .. ' -i 

< 4 ■ ‘ 1 i J i 

GD c los gen tros que tienen los ncmlres de la 
, ' lengua Cajl ellana* 


T Odos los vocablos de nueftro legua 
ge caftellano acaban en vna de doze 
letras^qfon A,4é,i,ln,o,r, s, v, x, z,. i 

L ' : ' " y fe 
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¡y fe fugeta y regula por dos artículos, cj al 
vno podemos llamar mafculino,y fc me- 
nino al otro, q fon el articulo mafculino, 
el , y el femenino, Arf, de maneraqa todos 
•los nóbres conútr-drá \ró def es des , co- 
mo el hombre , el cauallo, el arlcl , el liLrb, 
h ciudad Ja cafa, honrara, hfila,ccáz 
arriculodeílos fevariapor quatro modos 
en fingular,y quatro en plural , que cada 
vno dellos concuerda con el nombre de 

y na rniíma manerajque fon ellos.' 

:». . , ’ .i :•! ./ • r i. •/, •. r q 


v » « • • [ ^ 

*' f ■ 

* • l • V 


: *• r 

Singlar. 

el, • 

^'maular. 

o 

• u; - ¡- •- 

> r- 

elle. 

i' \ ; 

ella, ‘ 

' * > \ . » ‘ i * 

< '■ * ■ • ' # * 

* elle, ! 

; ii".- •- l •• . 

eífa, J 

u;\> ¡ , : .01 

• i 

• í: 

aquel; 

. ’Úl . ' 

\ * * ** \ 

- l i • 4 .»•%>, 

r f 

* , * , . 

* . . • » 

aquellas 

> 

Tiara!. ■ 

los, 

'Plural. 

■ las, '> 

► «y 1 •* *«. l y 

ellos. 

\ . * 

ellas, 1 

4 

eífos, 

Si M 1 ' 

v.*» 

eífas, r 

? 

rs; A, : \’ 

aquellos. 

■il 1 r 

. u\ ■* rrv 

aquellas 

• * • » 

.* . j* 

. »*. i ! i O '! 

v A v/.’j 

orí ' • " ’ 

i ; * * - '• ■* < 

. a . J Jl 

V< » • * • } J J t ^ > 

c. 

í..\- i 

f i * 4-> „ - .4 ' 

w 

v r • 

1 ? \ r % • • ' * * ”■ i * * » 

!• 1 4 . i* -# .1 4 

4. * 

« a id w i. J ¿ 

.iiil 



La 
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•;iq6 Libro J I. Arte para enfótar 

La caufa deíla variación procede de q 
-aquella parte//, la aplicamos quando fe 
prefupone queda cofa ¿ílá delante , y afsi 
vfamos de aquel termino ymododede- 
~<zir, traedme el eauallo , yd;porel coche. 
Quando^vfamos de la parte ; ejic^t s mas 
¡común y apropiadamente, quando la co« 
jfa eílá en el poder del 'queda nombra, 
/como, elle guáte/íle papel. La parte, 

Ja víamos quádo la cola de que* hablamos 
noeíláen nueftro podert, fino^enelde la 
■perfonaconquié fe habla, ó cerca della, 
y afsi víamos dezir., dadme eífe libro. 
Lapartc,rf^«r/, prefupone que eílá la co^- 
fa de que fe habla, ó pedimos apartada , y 
eílo miímo fe entiende en las partes, /ox, 
ej}os¡ejjos ¡aquellos , no auiendomas diferé 
ciadeen fer plurales que hablen de mu- 
chos, ó fingülar quehabla de vno, y lo 
mifroo que auernos dicho en elle gene- 
róle entiende en el genero femenino , q 
jeseldq,/^ . 2 ,!^,.'.. , 

También vfamos la filaba, /o, que haze 
concordancia, como//, y la¡y no le llama 
remos articulofaunque algunos lequieré 

dar 
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dar el lugar del que en fa Qram atica lati- 
na llamamos neutro) coirtolo entendie-, 
ton luán de Miranda en fu Obíerq ación 
de la lengua Caftellana.quenendok en T u 
fenar por la Italiana. Y Ambrollo deSa- 
lacar en los Diálogos q efcriuio, queden 
do también enfeñarla por la Francefa,pe 
ro conforme a nuéftra opinión, ni acerta 
ron en ello, ni en fugetar a cafos nueítro 
Icngusge, que en la Caüellana no mili- 
tan las mi finas razones,porque en la len- 
gua latina, es rá diílinto articulo del maf 
cülino, y femenino, que ni el tiene parte 
en ellos, ni ellos en el, lo que no fucede en 
la nueftra,pues no ay nombre que fe exi 
ma de los géneros, d, ó la , y afsi al q quie- 
ren hazer neutro, ninguno le queda que 
libre de otros géneros leüga-.quc cófor- 
me a eílo con impropiedad fe lo llamara 
mos, pues antes están contrario al ge- 
nero Neutro en fu efecto , que como en 
el latín es vna diuifion entre el mafeu- 
lino y fe menino, que no toma de vno ni 
otro, de que procede la metáfora que vfa 
mosquando dezimos, fulano es neutral, 

Z que 


luán de 
Miranda 
Obferuat . 
de la Un. 
gm, Cajte 
llana. 
Mmbrof. 
de Salac. 
e/pqoge- 
neraldela 
Gramat . 
endial og. 
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q fignifica no fer de vna parte, ni de otra^ 
en nueftra lengua es efte articulo, ó partí- 
cula, /o,el q fe llega y aplica ambos , porq 
el no tiene defuyonóbresq conocidame 
te fe le fugeté. V ariafe por o tros quatro <q 
{onjojffo.ejlo^aqucllo.covcxo los articulos 
>¿/, y líen los fingulares, pero no tiene 
plural como ellos, ni le hamenefter,pues 
cóqualquier délos quatro dichos incluye 
{inguiar y plural,y afsi mifmo abraca am 
bos géneros, pues diziedo; ‘Dádmelo que 
efla allí jomad efío guardad ejlo , alcanzad- 
me y aquel lo, han de fer cofas de alguno de 
los dos géneros, el,yja y y afsi no teniendo 
nombres determinados que aplicarle no 
fe le puede con propiedad llamar articu- 
lo, yíi fe le llamáramos lera común dudo 
ib, pues es común á ambos y fe vfa del an 
biguaméte,y puedo q no ay mas géneros 
queje/, y Ja, 2 . ellos fugetaremos todoslos- 
nombres déla leguaGaftellana,reducie- 
dolos a reglas por las letras finales, para q 
el mudo fepa a los que ha de aplicar el ar- 
ticulo^/, y a qunles , el articulo Ja , con q 
fiara oración correcta. 

CA r 
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C APITVLO XII. 


* . r . ¿¿i. 


que genero es cada nombre ,y los 
1 •' excepcionades de las 

v JL . 

reglas. 


i - I. 




l * 


. t . . ' ..._i r . - ... * •. t A 

L Os géneros, en los : nombres de !a$ 
cofas, no es propiedad natural de* 
lias, porque dé fuyo ninguna tie- 
ne nombre ( que es de donde procede 
el genero ) lino que ad placitum , cada 
diferente lengua ha pucílo el fuyo di~ 
nerfo que a la.materiá que los Efpa- 
ñoles llamamos piedra, el latinóla lla- 
ma Upis y y petra , también como el 
^Griego ( cuyo fue fu origen ) el Hebreo 
* s la llama, Hébén, y el Alarbe, Lehéchar, 
de manera que deílos nombres los qua- 
tro fon bien diferentes , qué es confe- 
quencia de .que, ninguno tiene propio 

Z 2 y en 
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*Sd- Libre ti JArtepjird críftnar 
y eneílemifmo exemplo fe echa de ver 
que los nombres hazen variar jos gene- 
ros hafta en vna mifma efpecie , pues en 
la lengua latina es femenino por einom- 
hvepetra,que acaba en^ymaículino por 
el nembre lapH>q ue acaba en, is, jaique 
por excepcipn^de fuerte que Los nóbrej 
de las cofas fon los que mudan los gene- 
ros dellas,excepto en loque no figue es- 
pecie de varón, d hembra , que general- 
mente en las lenguas de que tenemos no* 

< -í O , > 1 

tícia , liguen él articulo y generó pe ui 
’fexfoj y en la lengua Cafíellana fon ( cp- 
mo queda dicho)cftosdosgenerós ios ^ 
cocuerdan coalós artículos, el, y, la,y en 
los nombres que no guardan alguna defc 
tas dos éfpe cíes de varo® dbembra, las 
letras finales delloslasfugetan a geríero*, 
-y aísi feguiremos efía prde apara reducir 
íosareglas. '<• *. ) , \ v . >; g ( :< i 

Todos los nóbres acabados en ,a,Ad,eÍ» 
íd.udy ion , as , fZj, ¿Zj , fon del genero, , y 
* paefto que no ay mas de dos generes , fe- 
ran todo* los reliantes del genero,*/ >con. 
quep udicramos efeufar exprcfarlos,pero 

COK)* 
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a hablar los mudos. i 3 i 

como es la mifma ignorancia el mucio, 
quien le va enfeñando ferá neceffario q 
lea en muchas cofas muy prolixo, y en lo 
que aora vamos hablando, fe ha de. tener 
aduertencia de que los nombres que fig- 
nificaren varón ó hembra, figuen el ar- 
ticulo de fu genero , porque no fe regula 
por las letras finales de fus nombres * fino 
por la fignificacion dellos. 

- . » • 1 í i 

* Reglas del generosa. ¿ , 

El noinbre que acaba en a, ' 

el que acaba en 5 ad¿ 

el que acaba en •• ; *• ■» 1 >* ed, 

el que acaba en id, 

clqueacabaen ud, 

el que acaba- en > • , ion, 

clqueacabaen as, 

el que acaba en v. _»• v. ez, 
el que acaba en iz, 

Y porque eftas reglas generales tiene 
algunas excepciones , pondremos aquí 
las que auemos podido hallar conforme 
al diccionario Caftcllanadc Antonio de 
Nebrija. j > ^ 

i - Kq m* 
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i 82 Libro 11. Arte para enfriar 

’ - • . • . : -.i -'i 

Nombres, que conforme la regla general 
* que auemos dicho,duian de fer dcfgene - 
ro,la,j fon del genero, c\, que por 
exccpáonados fe expref 
fanaqui . .. .. 

% ' ' * - i 

l. : • : w .... :: 

Ea a el dia , el cometa , Planeta , el 

manatí tema. 
en ed dcefped, 

en id el ardid A adalid, 

en ud ,r, el almudjl laudad ataud y 

en ioni. el chirrion,el gorbion, 

en as ;* ' das de nayp es podados, 
en ez elalmire^elaxedre^dyaezH 
en iz ; . ./ el barniz,, el matiz¿,el terliz, el 
jjei tdli&yd tamariz» 

‘ i . * - 

t r- ) Reglas del genero ,el. 

* 

. ‘ ' i y. • • ' « * -> 

El nombre que acaba en e, 
leí que acaba en i, 

tcl que acaba en o, 

;elque acaba en al, .. 

el que acaba en el, . _ . 

el 
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el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
él que acaba en 
el que acaba en 
el que acaba en 
el # que acaba en 


a, 

ol, 

ul, 

an, 

en, 

in, 

on, 

un, 

ar, 

«V 

ir, 

or, 
ur, '' 
es, 

is, 

os, 
az, 
oz, 

_uz, 

ax,- i 

ex, 

• ox > 


Nom* 

. i 


Digitized by Google 



Libro II. Arte para enfinar 
Nombres que conforme la regla general 
que auemos dicho auian de fir del genero >c\ % 
y fon del genero ,1a, que por fir excepáo - 
nados fe expre fian aqui. 

De los nombres acabados en^fon ex; 
cepcionados. La carne , la calleja corrie 
te , la cumbre , la fe , la fuente , la frente , la 
gente , /¿z hambre Ja ingle Ja i laue , litbre 9 
la mente Ja ni eue Ja parte Ja puente Ja fin - 
f mi ente Ja fuerte Ja tilde Ja torre , /<* 

'ubre, 

r ♦ * • ..... 

En,o Ja mano. ■ 

En, al, lacaljafal. 

En, e\,La hiel Ja miel Ja piel. 

En,en fia imagen Ja margen , farten . 

En,on, L¿z armaron Ja clauazjon, la co 
mezjonja hinchado Ja quemaron , lafazj), 
latrauazjon. j 

Y los conjpucílos deítos, como, /¿/í# 
razjon£f)c. 

Ener, lamuger. 

En,or Ja flor. « 

En,ur, lafigur. 

En, es Jares Ja pares ,<]ue no tienen fin 
guiar. 

En 
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En o z y lavo&MhoZj, 

r? t ••> ->í O./.. rTírf5DTT5D.Í;. . 1 : ; 

En uzy \ Ucruzj { . 

Algunos nombres ay que también 
.pudiéramos llamar comunes de ambos 
géneros, porq reciben coñcordantemen 
te el articulo//, y también el arriculo,/¿í, 

, Como el infernal fenoja infernal furias. 
Ha Te de aduertir que aqui concuerda có 
el feno,y con la furia, que aquel nombre 

infernal agetiua aqui, pero como no tie- 

■ ' & • 7 r • , i. 

ne,aunque es nombre agetiuo masdecli 

nación íirue afsi á ambos géneros , y efto 
,mifmo guardan otros nombres femejan 
tes, como alcgre>trifte,{f)c. Otros ay de q 
vfamos variamente, que vnas vez es los 
Eazemos de vn genero,y otras de otro ,y 
por no caufar confu (ion , no parece que 
conuiene excepcionarlos, porque vamos 
j bufcando los caminos menos confufos q 
' podemos, y parece que incluyéndolos en 
, vno de los dos,fe facilita mas, y porqqe 
. np fe, quede fin farisfacion ,elque bailare 
entre los nombres femeninos, al que te- 
nia por mafeulino, ó por el contrario, 

Aa " ad- 
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T : ¡ treynta, 

Tal, 4 yt : ;r«: ¡;’ ;r tres, t * ;) <Q 

también, i ; r;. _ ’ treze, f r. ,.*i .'*» 

-i ' < . * 

tan, «:t .t.>íj¡'-> 

tan poco, t ',:r *'•••.•> V 

tanfolamente, Valientemente^ 

tanto/ * r-r ; i . r vanaalorioíamenet^ 

tantomas, veynte, t ?:-v v.í " 

tan de dia, r vergon^ofamente, 1 

tarde, ^ «> vltimamente, 

tan tarde, vmanamente, 

temprano, <t vmilmente, 
tempranamente, Vniuerfalmente, 

tibiamente^; ; : voluntariofamente* . 

todauia, y voluntariamente, 

turbadamente,' ' vulgarmente, 

. ' \ 


v CAPITVLO XI. 


HDc los gen tros que tienen los ncmiresdc la 
, ' lengua CajU llana , 


T Odos los vocablos de nueflro legua 
ge caftellano acaban en vna de doze 
letras$fen A,d>e,i,U>o,iys, y, x, z, i 

í-í " ’ y íc 
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• * > a hablar los mudos '. » \ ' i if 

y fe fugeta y regula por dos articulos,q al 
vno podemos lh mar mafculino,y feme- 
nino al otro,q fon el articulo mafculinp, 
el, y el femenino, la, de mañerea todos 
•los nóbres conúettdrá \r .6 de f cs<d 05 ^ co- 
mo el hombre, el car Alo, el arle!, el liLrb, 
-h ciudad , la cafa, h<oinrana,hflla ,<rcda 
arriculódeftos fevariapor quarro modos 
en fingular,y quatro en plural , que cada 
vno delíos concuerda con el nombre de 
¿yna mifma manera¿que fon- ellos; •.* 


dar. el, • Singular. la, ■ *•••* 

• eftej' ; eflaj ‘ 

• ‘ * ef lev '* '• • u - 1 ’ eífa, > 

u;v. 1 . : .11 aquel¿ ^aquella. 1 

• :i • n 1; . '* l ' > 


Pl ardil los, ‘Plural* las, 

v j M - ' •' ellos, g - eftas, * 

■--•i • e fTos, w ‘ •••■* eíTas, 
aquellos. • aquelíá! 

? v ’•* 4» -> : " * * 

, I. t ‘. : t K ■ <•'■» Ult, . i . . . 5. 

<• . i*. 1 i • o ¡ vj : .\ y, . j t orí;:. ;•« . 1 . • *>o 

« r \ f - 

♦ »»'..•* > >■ • r » j ' f ^ ^ ‘ ’ * 'I 1 » -■» m - ' ’*'|f 

■ «. .^4 e# i • 4^ „ . . A « ■ ■ 4 r i» ’ • 1 • -4 4 Á üí %• t * m. J £ 


*uj 


La 
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* i q 4 L ibro I I.Artc para enfótar 

La caufa deña variación procede de q 
-aquella parte//, la aplicamos quando fe 
prefupone queda -cofa ¿fía delante , y afsi 
víamos de aquel termino y modo de de- 

• •zir/raedme el cauallo , yd;por el coche. 
Qtundo vfamo s de la parte ; cjl¿>e s mas 
y, común y apropiadamente, quando la co- 
fa eftá en el poder deLqueda nombra, 
como,efte guare, eñe papel. La par te,<r^i. 
Ja víamos quádo la cofa de que hablamos 
no.eña.en nueftro poder n ftnoenelde la 
•perfonaconquié fe habla, ó cerca della, 
y afsi víamos dezir, dadme eñe libro. 
Lapart c, aquel, prefupone que eftá la<o- 
fa de que fe habla, ó pedimos apartada , y 
efto miímo fe entiende en las partes, los, 
eJlos/JJos, aquellos, no auiendomas difere 
cia de en fer plurales quehablen de mu- 
chos , ó fingülar que habla de vno^ y to 
mifmoque auemos dicho en eñe gene- 
róle entiende en el genero femenino > q 

.esel<V¿, . 

También víamos la filaba, lo ; que haze 
concordancia, como//, y la,y no le llama 
remos articulo(aunque algunos lequieré 

dar 
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dar el lugar del que en ta Gramática lafip 
na llamarnos neutro) coma 1 o; en ten di 
ron luán de Miranda en fu Obíéruacion 

» * V*-lk * i j * i * V 

de la lengua Caílellana, queriendo la en T a J aan ¿* 
feñar por la Italiana. Y Ambrollo de Sa- obfeluJ. 
la^ar en Jos Diálogos ej efcriuio, queden 
do también enfeñarla por la Francefa,pe jians. , 
ro conforme a nucftra opinión, ni acerta 
ron en eíto,ni en fugetar a cafos nueílro efpqoge. 
lenguage, que en la Careliana no mili- "¿'ama* 
tan lasmifmasrazones,porqueenlaien- enduiog. 
gua latina, es rá'diílinto articulo del mafo 
culino, y femenino, que ni el tiene parte 
en ellos, ni ellos en el, lo que no fucede en 
la nueílra,pues no ay nombre que fe exi 
ma de los géneros , elyó la , y afsi al q quie- 
ren bazer neutro,ninguno le queda que 
libre de otros géneros lefrga:que cófor- 
me a efto con impropiedad fe lo llamara 
mos, pues antes están contrario al ge- 
nero Neutro en fu efefto , que como en 
el latin es vna diuifion entre el mafcu- 
lino y fe menino, que no toma de vno ni 
otro, de que procede la metáfora que vía 
nios quando dezimos, fui ano es neutral, 

Z que 
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1 7 S Libro 11. A rtepara enfenar 
q fignifica no fer de vna parte, ni de otra^ 
en nueftra lengua es eíle articulo,ó parti- 
culado, el q fe llega y aplica ambos , porq 
el no tiene de Tuyo nóbres q conocidamé 
te fe le fugeté.Variafe por otros quatro q 
fo n , lo\ e fp) , eflo, aquello .como ios artículos 
el , y 1 x en los Ungulares , pero no tiene 
plural como ellos, ni le ha meneller,pues 
coqualquier délos quatro dichos incluye 
fin guiar y plural, y afsi mifmo abraca am 
bos gene ros, pues diziédo: ‘Dadme lo que 
efta allí jomad efio guardad efto , alcancad- 
tnc .aquel lo, han de fer cofas de alguno de 
los dos géneros, el,yja,y afsi no teniendo 
nombres determinados que aplicarle no 
fe le puede con propiedad llamar articu- 
lo, y ii fe le llamáramos lera común dudo 
íb,pues es común a ambos y fe vfadel an 
biguaméte,y puedo q no ay mas géneros 
que,f/,y,/¿*,a ellos fugetaremos todoslos 
nombres déla léguaGaílell 2 na,reducié- 
dolos a reglas por las letras finales, para q 
el mudo fepa a los que ha de aplicar el ar- 
ticulo^/, y a quales , el articulo Ja, con q 
hara oración correcta. 

CA- 


Digitized by Google 



• ' ahabUr los mudos'. \ ’ 17 ? 


C APITVLO XII. : , 




1 • w ‘ . 

*De que genero es cada nombre, y los 
excepcionades de las 

• • ' /■ 'reglas.- y 1 


J . .Vi 


L , Os géneros, en los nombres cíe las 
. cofas , no es propiedad natural de* 
lias , porque de fuyo ninguna tie- 
ne nombre ( que es de donde procede 
el genero ) íino que ad placitum , cada 
diferente lengua ha pucílo el fuyo di- 
uerfo que a la materia que los Efpa- 
ñolcs llamamos piedra, el latinóla lla- 
ma lapis , y petra , también como el 
. Griego ( cuyo fue fu origen ) el Hebreo 
Ja llama, Hebén, y el Alarbe, Lehéchar, 
de manera que deílos nombres los qua- 
. tro fon bien diferentes , qué es confc- 
quencia de .que, ninguno tiene- propio 
.».-j Z 2 yen 


Digitized by Google 



* • <1 % 
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y eneflemifmo exemplo fe echa de ver 
que los nombres hazen variar Jos gene- 
ros hafta en vna mifma efpecie, pues en 
la lengua latina es femenino por einom- 
trepara, que acaba en,a,ymafculino por 
el n.ernbre /¿p¿i,que acaba en,is, (arique 
por excepcipn^de fuerte que los nóbres 
de las cofas fon los que mudan los gene- 
ros dellas,excepto en loque no figue es- 
pecie de varón, d hembra , que general- 
mente en las lenguas de que tenemos no<* 
tíciay'íiguen el articulo y genero fir 
«fcxfoj y en la lengua Careliana fon ( co- 
rrió queda dichp)éftosdos géneros los ^ 
cócuerdan coalos articulo^, eljyja,y en 
los nombres que no guardan alguna deC 
tas dos eípecies de varo© o hembra,, las 
letras fina les dellos las fugetan a genero* 
•y afsi feguiremos efía prde apara reducir 
íosareglas. '<■ , \r. \ v f d .:¡ i 

Todos los nóbres acabados en ,a,ad>ed x 
JdyUdy ion y ai , tZj, i& , fon delgereero,/^ , y 
-puefto que no ay mas de dos géneros , £e- 
* ran todo* los reftantes del genero, d % coa 
quepudieramos cfcuíár cxprefarlos^ero 

C0«1« 


Digifized by C»oogb 



a hablar los ¡rudos. \ i 3 i 

como es la mifma ignorancia el mucio, 
quien le vaenfeñando ferá neceíTario q. 
lea en muchas cofas muy prolixo, y en lo 
que aora vamos hablando, fe ha de. tener 
aduertencia de que los nombres que íig- 
nificaren varón ó hembra, figuen el ar- 
ticulo de fu genero , porque no fe regula 
por las letras finales de fus nombres ¿Tino 
por la lignificación dellos. 


T 

Reglas del genero t h. i ■ 

El nombre que acaba en a, ! 

el que acaba en ' i ad¿ 
el que acaba en • ■>* ed, irs 

el que acaba en id, 

el que acaba en ; ud, 

el que acabaen • - ^ ^ ion, 

el que acaba en as, 

el que acaba en r » •• • • ez, 

el que acaba en iz, 

Y porque eftas reglas generales tiene 
algunas excepciones , pondremos aqui 
las que auemos podido hallar conforme 
al diccionario CaíteUana de Antonio de 
Nebrija. ,1 > * - - - - • - - '•> i - 

t - Nowi- 
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s8 z Libro 1 7. Arte para enfeñar 

'¡¡hombres, que conforme la regla general 
* que auemos dicho^auian de fer del gene ~ 
ro t h,y fon del genero ^X.que por 
excepcionados fe expref 

- ■ ; i fanaqui, .. i.r , ’ y 

, ' ' » - « 

x. •, . : f v . < 

En a el dia , el cometa , el Vianet a y el 

manatí tema. 
en ed dcefped , 
en id . el ardid, el adalid, 
en ud .n el almud,el laudad ataúd, 
en ion •; elchirrion,elgorbion , 
en as ■ - * el as de naypes,o dados, 
en ez d almire&jl axedre^el ]aez¿ 
en iz » . d barni^el matizad tcrli&,el 
■ f , l i telli&jl tamariz,. •: , . . 


t r. i Reglas del genero ,el. 

. 

El nombre que acaba en e, 

: el que acaba en .i, 

«d que acaba en o, 

vdque acaba en , al, 

el que acaba en el, .; : 


el 
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l 

el que acaba en 

il 

el que acaba en 

ol. 

el que acaba en 

ul. 

el que acaba en 

an. 

el que acaba en 

en. 

el que acaba en 

in. 

el que acaba en 

on. 

el que acaba en 

un, • 

el que acaba en 

ar. 

el que acaba en 

cr, 

el que acaba en 

ir. 

el que acaba en 

°r. 

el que acaba en 

ur, ’ 

el que acaba en 

es. 

el que acaba en 

is. 

el que acaba en 

os, 

el que acaba en 

az, 

el que acaba en 

oz, 

f 

él que acaba en 

UZ, 

el que acaba en 

ax,- 

el que acaba en 

ex. 

el # que acaba en 

• ox. 


Nom- 
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Eii az>... -v. ■ v (. ' -- : 

En oz, lavozjjd.hozj , 1 

En 

Algunos nombres ay que también 
.pudiéramos llamar comunes de ambos 
generos,porq reciben concordantemen 
te el articulo//, y también el articulo Ja, 
como elinfern^l [enoja infernal furia-j. 
Ha fe de aduertir que aqui concuerda co 
el fe no, y con la furia, que aquel nombre 
infernal ageriua aqui, pero como no tie- 
ne,aunque es nombre agetiuo mas decli 
nación íirue afsi á ambos géneros , yeftp 
.mifmo guardan otros nombres femejah 
tes, como alegre, trifle, de. Otros ay de q 
vfam os variamente, que vnas vezes los 
bazemos de vn genero, y otras de otro ,y 
por no caufar confu (ion , no parece que 
conuiene e^cepcionarlos, porque vamos 
{ bufcandolos caminos menos confufos q 
podemos, y parece que incluyéndolos en 
vno de los dos,fe facilita mas, y perqqe 
nofe, quede fin.fatisfacion .ejque hallare 
entre los nombres femeninos, al que te- 
nia por inafculino , ó por el contrario, 

A» ' ad- 
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aduierta que efte genero de nombres, efe 
abufo grande quererlos concordar a dos 
artículos , como la orden ; o el orden—?» 
el arma , la arma , aunque de ambas fuer- 
tes fe platica : pero auiendoíe de irt- 
cjuyr ellos nombres, y lbs, demas qué 
fueren de eífa calidad a rrío de tos dos 
géneros , es cafo llano, que figurendo 
el rigor,, ferandel genero en que baila- 
remos fus plurales y {inguiares confor- 
mes como eltos , que errambosnume- 
ros fon dél genero, /¿, pues fe dize edh 
toda propiedad la orden, las ordenes , la 
arma , las armas , y no los ordcnes;\os 
armas, y como el fíngular ¿tías , es 
del articulo, la, figuefe que fe han de 
dezir la orden, y las ordenes , la ¿rrma—y y 
‘y la s armas, yafsi auemos guardado en 
cftos nombres dudofos cíta regía de buf- 
carles en el articulo- el plural' ; y del 
que le hallamos , que conforma con el 
íingular á aquel le fugetamos, excepto 
éftos que en Ungular, y plural tienen 
ambos géneros , como la mar, la jenal 
Ja deforden ^ la color , la calor , el mar, 
j “ : * ‘ eL 
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tí. fenol ¿ el deforden , el color , e] c$lor 0 
y en los plurales , los mares , 1q$ L&jí 
ies , los ordenes , los colores % los calores 
ellos nombres folamente podemos de- 
zir que con rigor ion comunes a am,- 
bos géneros en nueítra lengua Caite 
llana, , . ^ r , • [, -i 

, La enfenanca deftas reglas de gene- 
ro que auemos acabado ue dezir , - ha 
de 1er dándole a entender al mudo lo 


que quiere íignificar eíta palabra aeaba t 
para eíto fe lcefcriuiran al mudo diuej;- 
fas palabras , con diferentes finales , ?y 
preguntarafele por la mano en que le- 
tra acaba eíta palabra ? obligándole a 
que el lo vaya pronunciando por la bo- 
ca , y es cierto que el no lo entende- 
rá , y refponderá ien voz que no lo en- 
tiende, 6 fe encogerá de ombros , dc- 
zirfele ha entonces también por la ma- 
no la letra en que acabare, y moltra- 
ranfela con el dedo, y luego a otro 
^ nombre que la final fea diferente, y 
preguntarafele de la mifma fuerte en 
que letra acaba,! íi acerrare, darfele fia 

• a ny .! .«.w . J . j í‘ ■ t 

Aa 2 a en- 
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i88 Libro IJArteparaenfen^r , v 
a entender ^'aciert*a,yiálteárl^ devnas en. 
otras, y Tifa ó dezjrfelo feñalafadófé fale- 
tra,y boluerle átras areinterarle enlaq 
ledixeron halla que lo entienda, derfaané 
raque en qualquier palabra de vn libro 
íepa dezirfaletraen que aCába,pbrqu£ 
no entienda que esXolamente. aquella li- 
'cion para las que le pulieren por efcirito 
Helante, : — >’ r — ‘ 

E liando ya en efta lición de todas müt 
ñeras abil,fe le enfeñaran reglas de los ge 
rterosporlo mas fácil, qfefá faóbrandoíé 
Hiüer bas c o fa s de que ya tega conocimié 
to y fepa los nombres Helias poniéndoles 
"el articulo que les compete, y diziendole 
la palabra q acaba en,¿f, es del genero, la, 
y la que acaba en,á, es del genero//, y lu'e 
¿o feñáfarle la cofa que ha nombrado, 
Tqti£ el mudo lo vaya pronüciado, como 
ja boca, la barud\a cfpada, la filíala puer- 
ta, la ventana,'] luego dezirle el fom- 
brero.,é\ f<tpato M el cuello* el dedo , q vea 
' cómo acaban en , 0 , qúe defpues fe le dirá 
’las excepciones , fábiHas todas las demas 
_ feglas;porque'en medio deíla enféñan^a 
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feria confundirle . Y las reglas que aca- 
ban en dos, ó en tres letras , fe le enfeña- 
ran por el mifmo modo de las que aue- 
jiios dicho. 

Enfehadole eflo dos ó tres vezes, fe le 
nóbraranfin articulo los mifmos nobres 
que fe le han acabado de dezir,ypregun- 
taranleen cada vno diziendo la vocal en 
j que acaba, dirá el mudo en, a, preguntara 
•fele el genero y íi lo acierta, hazerfe le ha 
•que lo junte y diga la boca, yporeftaor- 
*den en todos los demas nombres confor- 
me a fu genero , y eftando diedro hara el 
maeftro del concordancias , para ver íi el 
mudo las echa deuer, como dezir ,laJom* 
brero^l boca , y fino repara en ello obligar 
'leaqlo repare, diziédo mala cócordacia, 
Jombrtro acaba en, o, es delgenero, el,hoca, 
«jacaba en, a, es del genero, la, y afsi fele 
yran énfenandolos demas- géneros 
en que tendrá también oca- 
¿ , fion de difcurrir, - • ’ - V 

♦ ' * ' ; ’ 

•' CA* 
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4 v , ' * I , . * 

CAPITVLO XIIL 


. : -v 

1 !, f. 

M.iJ 

{ 


'Js^egla p ara enfeñar al mudo los plurales 
de los nombres. 


D E la propia manera que el mudo 
fue fabiendo los nombres de las cq 
fas por fingular numero, tuuiera 
Tiecefsidad de faber fus plurales, que fue- 
ra otra tanta enfeñan^a , fino halláramos 
modo para con reglas generales darfelo 
a entender, y que eftas fean tan compen- 
diólas y ciertas quebaften a fuplillo : y 
afsi diremos que todos los nombres de 
•¡nueftro lenguage Careliano que fu fin- 
.guiar acaba en,a,en,e,ó en,o, acrecentan 
doles vna, s, los haran plurales , como 
\pluma , plumas , guante , guantes > libro, 
libros, ya todos los demas nombres que 
acabaren en todas las demas letras en 
que vfa acabar nueftra lengua fe ha de 
añadir eftas dos letras es, como crueldad, 
crueldades , dofel , dofeles , lición , liciones , 
«y ella regla es tan cierta,que aunque fe 
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fiabufcado con cuydacio , no fe ha halla- 
do nombre que fe pueda ecepcionar de- 
11a, fino tan ledamente marauedi , que 
dezimos marauedis, y no marauedies, 
•la enfeñanca deltas reglas, hade íer po- 
niéndole por eferito ios nombres rea- 
les de algunas cofas, las quales pueda ef- 
-far viendo , como vn fombrero ,vn guan- 
te , vn* filia t vn bufete , y feñaíarle con 
el dedo cada vna de aquellas cofas , y afsi 
mifmo feñaíarle el nombre dellas que 
‘eíluuiere efcrito,que como queda di; 
cho , hade fer nombre íingular, el mudo- 
leerá fo-mbr ero, guante, y feñalarfele con 
el dedo , que aquel es, no obflante que 
ya el lo renga fabido de atras, y luego 
'poner otro fombrero ,o otro guante, d 
'otra cofa de que fe firuieren para elle 
• exemplo, y bolueríe a demoílrar los das 
fombreros, dos. guantes ,. y feñalarfelos 
también con dos dedos, que hagan nu- 
mero de dos el mudo dirá fombre- 
ro, ó guante ,. porque no puede dif- 
currir para dezir dos fombreros, halla 
que £e le aya .enfenado entonces 

en la. 
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en la palabra dode eftuuiere eferitofom^- 
brerOjó guante, delante del acrecentará 
vna,s,y hazerlc que lo lea, y leerá fombre 
ros, ó guantcs,y entonces darle haá ente- 
der con vna demoftracio de aplaufo, que 
ha acertadoduego ha de hazer el mifmo 
exemplo en otras cofas en la mifma for- 
ma, porq no pienfe que folo con los fonv 
breros,y guantes ha de entender aquello^ 
Y para que no entienda que folo con el 
numero de dos fe ha de eñender ella 


reglaje daran a entender que lo mifmo 
es dos que muchos , y efto fe hara con la 
! demoftracion de feñalarle dos dedos , y 
feñalarle luego todos cinco, juntándolos 
y meneándolos, que en los mudos es lig- 
nificación de muchos, y dezirle también 
por lamano muchos.Sabido que aya efto 
por las demoftraciones dichas, fe le enfe- 
ñará por difeurfo lo demas, y para ello fe 
ledirá por efcrito(que en eñe cafo es me- 


jor que por la mano) los nóbres de algu- 
‘nas cofas que no tenga delante, y, que 
‘lean de las que el ya conoce y fabe losno- 
breSjComo hveU^h canaa^S c.yenleyedo 

eftos 
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eños tambres, feñalarle coq cldcdo yno r 
para que diga y tía , o cama , y luego me- ¡ 
nearle todos ios dedos, como arriba eftá 
dicho, que con efto difcurrirá por lo paf- 
fado, que ha de acrecentarla^, y filo hi- 
ziere afti, darle a entender que acertó^ ¡y [ 
ímojfeñalarle la , s, con que quedará in- ¡ 
duftpiado^ara que a todas las cofas que 
fueren mas de vna,las añada eífa letra , y 
con efto las pronuncie plurales : pero 
las en que fe hiziere efta primera ex- J 
pcriencia,han de fer de las que fus npm-' 1 
br^S: acabaren en, a, en, o, y en, e> ex- , 
preífamete como los exemplos pueftos, 
de Jombrero, guante, [illa^ bufete,^ r. Con 
efto entenderá el mudo que todos los 
nombres con arrimarles la, significaran 
masdevno. Para que entiéndala regla 
de todos los nombres- que, acaban en las 
demas letras , a quien fe han de acrecétar 
cftas dos, <?j, fe le ha de poner vna liftade 
nombres, que los primeros fean de aque 
líos que acaban en,a,e,o, y tras ellos algu 
nos de los # que acaban en las otras letras, 
tQdosen?íingular,yhazerle q vaya leyedo 

Bb h 
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ja lifta,y en leyendo cada ndbre meneara 
lé los dedos, y acrecentar la,s, y llegado ^ ' 
los que requieren las dos letras, házerle • 
lamifma demoílracion de los dedos , y 
dexarle que pronuncie la palabra, auque 
laaya de errar , porque puefto cafo que - 
lea tapkj , dirá (i vee menear los dedos 
ptzj, entonces le acrecentaran a la pala- 
bra eferita eftas dos letras, es, diziendole ■ 
por efcritOjO por k mano j que a los que 
acaban en, a, e, o, fe anade- k, s, no mas¿. 1 
feñalandofela con el dedo*, y que las;’ 
otras no acaban en ellas, fino en otras , y 

3 üe afsi Teles ha de añadir , es, y varían- { 
ole los nOmbres , preguntándole vna¿ 

< vez por los déla primera regla , y 
*• otrapor losde lalegunda,Te 

le yran dando- a. • - f 

^ * r ' entender* 



<. . _ 
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.•:V! CAPI TV LO XI IL 
< Que cofa es verbo, y en que fe conoce. , 

L A palabra que llamamos verbo, es 
la terceraparte <Je la oración , feyá 
f conocida en que acaban cafi rodas 
en efta letra, o, en la primera perfona que 
llaman los Gramáticos latinos, pues ion 
muypacoslos excepcionados,como doy, 
tfioy,voy,Joy, y paraque fe entienda mejor 
q cofa es primera perfona, y verbo, aduer 
‘tiran q eña palabra verbo, es a quié fe de- 
uen aplicar eñas , yo, tu, aquekyo , es la 
«primera perfona, ,1a fegunda, aquel, 
la tercera , y la palabra verbo, es a quien 
•fe aplican eñas ,yo duermo , que es el vej> 
bo duermo ,y le aplicamos aquel pronom- 
bre ya , y podremos variándole aplicar- 
e los de mas, que fon tu duermes ,aqu$l 
duerme , cola que no fe podrá hazer 
de palabra que no fuere verbo , y afjsi 
es, yo leo , yo corro. Son demas deílo 
•Conocidas en fer palabras que fignifican 
acción que fe haze, que fe hizo, y que fe 
hara,com o yo Ico , que es l a cp faqu e fe ha- 
ze de prefente^ri,que fe hizo , leere, que 

Bb X eftá 
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eíláporhazer, cofa que nofe puede de- 
zir delas palabras que auemos 11 ainado 
nombres ni conjuüciones:La erifeñaqga 
1 deftas palabras que llamamos verbos ]$a- 
‘ ra quefepa el mudo, que tiene variación 
ha de fer auiendo tomado pormemo- 

* xia los dos verbos que para regla gcneriL 
« de los otros fe ponen aquí, que ff de cada 

• yno de la lengua Caílelíana fe le huuíe.- 
Tan de enfeñar al mudo las variaciones q 

tiene y los plurales de todos los nombres: 
‘fuera impofsible fin inmenfo,trabajo fti- 
y o, fino que¡por reglas generales fe (tipia, 
y afsi bailara que por dos que aqui podre 
mos fe varíen todas las demas y conozca 
que aunque vea efcrito duermo , y enotrá. 
dormí , que toda es vnamífma íignifica- 
cíoh de acción quanto a la fuftancia, dife 
‘reñciadá r folamente en los tiempos, que 
el vnodáa entender qne eftá durmien- 
do, y el otro q durmió, ycomo el mudo 
jnofabeeílas circunftancias todas las ye- 
zes que víeralas palabras río cóformés en 
vnasmifmas letras, entendiera que eran 
diuerfas íigniíicaciones de fuílácias,pero 
,/: ' 7 “ ‘ * Ví - ' fa- 
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. ^kdbUrUs mador. , ■>. - «9T 

latiendo lasvariacionesde los dos yerbos 
-i i —*¿J**vi míe rodas 



ellas Ion vna muma uguin ^— ^ 

toínUvanacion.d^los tiempos. Yporq 
todas las fignificaciones délos yerbos Ion 

de cofas que no tienen fer real.como aue 

mos dicho.fino que fignifican acciones, 
r- i r_ - habiéndolas 10 


nihcaren paision qcí aumi« , - 

bres. defta calidad *y con cada i y n»' dq l 
.regjqs ^íWs verbos , fe .pone >*«*# 

.hrgodelos.rnascQi'nunesen nueftra len- 

',EufCafte!lana,y'quefevanenporaqu¿f, 

.y podrá el mudo y dos r oma "t 0 
.mori f ,.y : juntam;eni;e le «ifena«ntó 
fignificaciones para que <LT&® 

<1 

conozca la Ugmhcacion y 



t 4 * í » • 
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* * - ' ' "•''-I i'.''' ' | 5 

; ! ' ' ’CAPIT VLO XIÍH.- y? 

:< :• t coi : ivj \ r. ;?;! r,:> V rn r.\* r *' ‘ :• i 3 

P' ''C^feh4^^*‘^tMéUr'4^ r ’ 

' ' l a variación de los verbos por - , 

tres tiempos. 

. .. ' - ; l *, ( *j 


;> í-:»¿ i 


í * . „ * 

Y> Ara "que el mudó entienda los tierra 
r* pos de los verbos, es neceffario redü 
•*■ - cirios a folos tres .prefentt, fijado, y 
por venir, porque fi figuieramos , en todo 
1 Gramática latina , fuera cohfufifslm* 
cofa darle a entender los imperfeto*, 
baila que repartamos todas las, variacio- 
nes de los verbos en tres tiempos por 1* 
parte que les toca, pues ay algunas que 
cpn todo rigor no espofible aplicarlas* 
folo vn tiempo, porque las razón« ante- 
cedentes les baze mudarlas figmficacio-, 

n es v dexar también al vfo que con fu 
entilaba lo acabara de perfidóhar,ypa- 

raque por demoftraciónes ciertas , lepa 

lo que es el tiempo prefente, fajado.y por 
venir , ferá neceílario que nos valgamos 

del liquide los dias, que enfenandole los 
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efe la femana , fabra que oy es tiempo pre 
fente,ay er tie mpó pallado, y mañana tic, 
popor venir. : ; ; . h 

. Primeramente fe le dirá, eflo fe llama 
dia , moftrandole generalmente la clari*-, 
dad de la luz, y en íiendo noche obfcura r 
dezirle 1 , efto fe llama noche > y hazerle 
que tome bié en memoria los nombres,, 
y otro dia figuiente preguntarle lo m li- 
mo, que por la contrariedad de la noche; 
entenderá lo que es día con facilidad. Sa^ 
bidolo que es diá,y lo que e& noche, fe le ■ 
enfeñaran 1 <>s nombres de todos los de lai 
fe rna na, em pee an do deíde el Domingo,] 
ydiziendo, efte dia fe llama, ^omingo^ 
haziendo vna acción que íignifique cofi? 
prefente,como feñalandole con lamana 
va compás de muíica,y el dia de mañana 
fe llama, L#¿<?í,yquádo dixeren mañana,, 
feráhaziendo vna acción con la mano pa" 
ra adelante en arco , q íignifica cofa q no' 
ha llegadoioomo tiempo por venir, y no ; 
nóbrarle mas dias hafta el Lunes q fe le di - 

Í a cola mifmá acciÓ',el dia de oy fe llama. 
.unesyz ldiade paañanaf<^h¿maJl<f artes} 
c * ha- 


I***' 



2&'b ; Lihro'II.jér^ p^rá enjsnar , 
HiixíéfiHQ laa^mdich^araadclañté,y!j 
cidra dé ay^í fc llama Domin go,boJuic*'. 
do la mano para atras fobre el- órabroc q 
fignifica cofapaíTada^q con efto , y echar 
de ver que le dizenel nombre deldia queíú 
pafó, entenderá lo queíignifico efta. pála 
tfe ayer, y por la mifmá razón lo, que fig¿ 
nifica ella palabra mañana* y.defta mancp 
ra todos los dias déla femana, conque/ 
aprenderá los nombres dellos , y á difeur ; 
mirlo qu ecs tiempo ^afíado.prcíente ,y~ 
por venir, y alsi como fuere tomando der 
ménioriá las variaciones dedada vno de > 


lpstrescietópos de cada vqrbo de los dos ; 
que ponernos por regla generadle leba*" 
ran las dcmoílraciones que les tocaren,q ¿ 
feran las tres q acabamos de enfeñaj? pan - 


losdias. ) 



< \ 


;ív 


Sabido el conocimiento de ios tiem*> 

C‘ l K.' 1 1 1 

pos falta faber el dé las perforias, y para \ 
efto fe hará la demoftracion comiendo r 
algo,o fingiendo que fe come, y dezir , yo [ 
cojño jfeñalandolc a fi mi feo el maeftrfoa 
ty £wm‘j\haziendo q coma alguno , aquel- 
cowe, bastiendo q otro fe aparre vjn pocp á . 
* ; córner^ 
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-comer, luego .juntarfe rodos y dezirwo- 
fotros comemos, feñalandolosa'todos, y 
incluyendo fe elmaeñro, wof otros comeys y 
excluyéndole a íi , aquellos comen, h,\zien- 
dolos apartar, y fenalando ázia ellos con 
eldedo-.yporefte mifmo eílilofeleyran 
•en Cenando los otros dos tiempos, hazien 
do la afceianque requieren * ora la mano 
adelante, que íignificará el tiempo por 
venir,oraparaatras, como queda dicho, 
que íignifíca el paliado. Y ha fe de aduer- 
tir que a cada tiempo defpues deponefí'e r 
las variaciones que con todo rigor pide, • 
fe le ponen otras agregadas por [aparte 
queticnende íignificarle también, no 
•obílante que afsi mifmo íjgniücan dife,- 
Tente tiempo, fegun las tazones anteria- 
Tes ó pofteriores,como rogáronme que co- 
miejfe,x^uc fignifi c a aqiie le omiejjie, ti e m pp <T 

fúzdoyjiyo comiejfe mañan^lúmipo por 
venir , mas como nos auemos de yr ajuf- 
tando a la capacidad dql niudo ha, fe efe 
procurar, como queda dicho, que los tié- 
pos imperfectos no le confundan, fino* ?q . : ct 
los conozca por perfectos , por 1? pa^te \ ‘ ! 

'4w C c que 
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Vari&citi 
primera 
del tiepo 
prefenfe. 


VarUeiti 

fecunda. 


íVariaeiti 
de infini* 

f» 
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que tienen con el tiempo a quiélos agra- 
daremos, que defpues el viole yrá enfe* 
nandala otra parte,ó partes que tuuieré*! 


CAPITVLO XV.. : !, 

^ , r 

: " /: ' > >') 

€omo fe ha de variar el verbo, tomo, td» 

mas ,y de todos los demas que le I e b 

r:< • . fgutn.. : 


• >.- . .. f » J 


4 ‘ 1 . * ; - 


J . L * I . 


■ Tiempo prefertiei ..í ; 
r O tomo, 

, tu tomas,. 

~ *aquel toma; 

No fo tros to mamosj., • * 

vofotrostomays, • • 

aquellos toman,, > -j .*í> • . i; i 

> * * . V \ J • \ * X 'Tf 


TomatUi. • 
tome aquel; 
tomad vofotros. 
iTomen aquellos, 

- . : : : ¿ f .. " ; : 

Tomar¿ 

tomando*, — b 

r ' - , -A 
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VártMciti 
.frimera 
del tíépa 

¿fijado. 


/ ^Tiempo pajfado. 
Yo. tomé ; 

tutomafte? •. 


aquel tomó. 
Nofotras tomamos," ; 
vofotrostomaftes, ¡ 


aquellos tomaron. 

- V 

,<• r^rr: 


Vartariti Yo tomaua^ 
fegunda, tJJ tomauas, 

aquel tomaua." 

ISIofotros tomauamos, 
vofotrostomauades, i 
aquellos tomauan. 


VarUcfá Y<> he tomado, 
tercera, tuhas tomado, - • - •- ' •• 

aquel ha tomado.’ 

Nofotros auemos tomado, ■ 
vofotrosaueys tomado, 
aquellos han tomado. 


1 Variaciti , 

quarta, i o auia tomado, 

tu auias tomado, , . 

Ce Z 


20 } 


t>; 



•i. 





sí ;. 
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aquel auia tomado, 

Nofotros auiamos tomado, 

1 - / iV.Í 1 " 

vofotros auiades tomado, , •' w.f 
aquellos auian tomado.. ' • ' ] ' 


Variiicíti Yo h uniera tomado,. 

OMÍUtA •. i • ' ! i 

z tuhuuierastomado, 

aquel huuiera tomado, 1 
Nofotros huuieramos tomado," 
vofotros.huuierades tomado, 
aquellos huuieran tomado.. . 

. * * - ‘ -» 

Variad# Yo huuieffe tomado,, 

£<xta. tu huuieífes tomado, 

aquel huuieíie tomado, 

Nofotros huuieílemos tomado," 
vofotros huuieüedes tomado, t 

aquellos huuieljen tomado. - 

Variad# A uer tomado. 

de injini *• 

Tiempo por venir. 

Variad ^ 

primera Yo tomaré 

¿f/ íííptf , 

porvenir ÍU tomatas, 

aquel 

i by GoogI 
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aquel tomari, : ^ ■ 

Nofotros- tomaremos;, '¡.i 
vofotcostomairieys» ¿ .i l.;;. j . 
'aquellos romaiani ; üo! ,vl 

Variacif ' 

J'ggunda. 




i r 


1 ... . „ i ; 1 r, • * \ 


\j ¿ 


Variado 

tercera. 


Variad & 

q ¡tarta. 


Yoaurétomacícv - 

tu auras tomado, 
aquel aura tomado,’- -te 
Nofotros auremos^omado¿ i 
vofotros aureys tomado, 
aquellos: auran. tomado.. » 

Tío*. ¿ y::*-! 

Yo tome,, ,tu'r<u :o.’, .-^mí 

tu romes, 

aquel tome, «r: : ; 

Nofotros tomemos^ 
vofotros torneys,, ¡. t. 
aquellos tomen., 1 2 >*/.* e A 

¿Oirüí 7 

Yo tomara,, tíi^oi íoL: ot; 

tu tomares, 

aquel tomare,, t 0]-, • 
nofotros tomaremos,, ; ! 
vofottos tomaredes, 
aquellqs tomaren.,;: 


o..' /. 


Yo 
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Variado 
quinta. 

aquel huuj$rctomado. <A v 
No (otros huuierern osí ornado, 
Tofotros huuieredes tomado, ' r ‘ 
aquellos kuqieren tomado, Y 

r 

,0L :;rr:r> ] ¿r/i-jr, i;i 
Variado Yo [>«■■: oí .na,: baña 

fcxta, tq támaras, :: • t> r • h < •'>•: 1 Y < [/[ 

aquel toman , 1 - ^ Y 
Noíbtros tomáramos,! 

▼ofotros tomarades, 
aquellos tomaran, p rr o « : Y 


Y o huuiere tomado, c. , Yn 
tu huuj^r es tornado* n Y¡ 1; í 





Variad t t0mana » 

Séptima, tu tomarías, 
aquel tomaría^ 



Nofotros tomaríamos,] 
vofotros tomariades, 
aquellos tomarían. 




Variada 
odaua . 


{ 


1 

YotomaíTe; 
tutomaíles, yy,.o. j 
aquel tomaíle. 
Nofotros tomaflcmqí 


\r 
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VófotrostomaíFedes. ; 

• : -i> aquello* tomaííen. *oí. • 

>:> <. .'ü: ^ 
iv*rifiati y o aya rom ado 

tu ayastomado*- < r } • i 1 »; 
• Tí * aquel^ya tomado.’ 

No forros ay amos tomado* 

*'» vofotrosayays tomado, ? -■ ; 

aquellos ayan tomado, ti 




* / V , • i • 

< -7 ' ■ ■*- •* 

.. ! . • f . 


. f r. 


,01 » ;>0 ‘.'í 


>v 


*07 


r*r/W* Auer de tomar. 

dtinfini- ' : . ' ■ t -~ 

$tí >; .ó ¿i , u , ;• ;; 

: I N DI CE DE L O f S VERBOS 

que fe a juñan a fcr variados 
r ’:; 7- “ por \tomjodq£ 

»fij 9 ^ O ¿ i ■ ' • o ** c C « .’ \ *** . j , i*.* 

' ' r* r \« ’ • , xx -/M / , • i * «• 

• fta * •* - 

A 


i 


. í « 


■*1 

• í> . # 

/¿C 

.'i* 


Abako, abalia*. 
abalando,; •* as. 
abarco, - as. ? > 
abarranco, as; £ 
abaxtí^^b; a* •" 


í »■ » 
t *' 4 


abe^oj. 

r~ --i 

as. 

abilito.. 

as. 

abituOí 

as. 

ablando," 

as. 

abogo* - 

as. 

» ’ 
o 

W. 


* M 
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abollo, á& < ¡acuchillo.-;- 

as. 

abomino, 

. as. ! acqerdo, 

as. 

abono. 

as. acuello. 

as. 

aborto, 

as. acoto, . V 

as. 

abotono. 

a,s.!.í.acha : C0v ; ul 

• «.i i» 

as. 

abraco. 

.f M achi^c^T J c 

as. 

abreuo,'. • r¿. ! 

; as.' •{ adargo,.: 1 

as. 

abreuio, . 

¡.•jkjsv • adckotdíiv 

as. 

abrigo. 

as, „ adelgazo, / 

as. 

abrocho. 

as. aderezo. 

as. 

acabo. 

as. adeudo, 
as, adquirió. 

as. 

acarreo. 

' as, 

acato. 

as. adminiítro. 

“as. 

acaudalo^- y 

’ as,i- adobo, y ? 

. t v ¡ ». ' • , . V -i l 

as, adopto. 

as. 

acaudillo, 

• r f 

as; 

acecho, . , 

as. adoro. 

as. 

acepillo. 

as. - adorno. 

as. 

acepto, 

acerco. 

as, adulto. 

as.' 

as. adultero. 

as. 

acicalo. 

as. afano, 

as. 

acierto. 

a?, afeyto, !A 

as. 

aclato¿ >!!;!: 

as* ; afi £ íp, i 

as. 

aCoío,.;; ::C i. 

as, .- afinca Lí 

as. 

acqee.o,.ú 

as,- afirmo, 

as. 

acreciento* 

as.- afloxoi. I.; 

as. 

y - 

M - — — V- 

afren-, 
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afrento. 

V, 

V 

O >TC 

as. 

: afuc io. 

°ri 

as. 

:agenO, 

os!. 

as. 

afuero, 

O 

T ' | f 

CDlli 

as. 

¿agrado. 

OJF 

as. 

¿agrauio. 

cb' 

as. 

►•'V! M 

aguo. 

0\( 

as. 

aguijo. 

c 

as. 

¡aguiionep. 

as# 

¡ahecho, 

:-mr>r< 

as. 

¡ahíjo» 

oios 

as. 

* / u 

¡5;hit0, 

«- 9 

oirn 

as. 

ahogo. 

Oiul"» 

as. 

^horco. 

olsi 

as. 

1 = 7 ,j 

ahorro. 


as* 

ahuyento 

? 

» 

as. 

ahumó. 

« V ' 

.'.'03BO 

as. 

Juro, 

aíslo, 

y j t 

COlSLi 

ont 

as. 

as. 

V \ i U 

ayudo,’ 


as. 

ayuno. 


as. 

alabo, 

* i* Oí 

’iimr.! 

as. 

alargo. 

on 

as. 

^laítro, 

O n .V F 

as. 

alhardo, 

• - — • - 

O \ 

O'XiX 

as* 


■ alboreo. 

as. 

alboroto, 

as. 

-alboroto, . 

C* M m • 

i as. 

¡alcanzo, 

. as. 

alcahueteó. 

as. 

alcoholo, , * ! 

■ as. 

aJ^o, 

r as. 

alegro. 

.as. 

aliento, O o ,, . 

as. 

alexo. 

as. 

aleo, 

¿ # ‘ 4 * 

as. 

alimento. 

as, 

Jlliño, c ¡. . 

as. 

alindo. 

aft» 

alífo, V ; ( 

a% 

aliuio, 

as¿ 

allano. 0 : 

asj 

S^g 0 . c 

as, 

almagro, 1 „ 

as. 

almohazo, 

as. 

almuerzo. 

as. j 

alquilo, c . ]t 

as. 


altero, 0 ¡ as. 

alumbro, ; as. 


as 

ÍTS 


° ij < as 
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.amago «° lj:oc?, f ás -Apedreo « 0-!n ' v: *JlfS 
.Wnamanfo 0 10(J, ss ‘á^ego « ,M as 
•fe-inanfo < oíoicr ;árs -ápelleo < ! a ‘ J íK 
•'a'fno • «°?' nr; 'as -apellido^ «°’¡- i; c'afs 
•amargó'" ápla^o « r ;' l, 'rás 

•aínafo, c°^ ü ^°íís 'ápodo *' 3UJ "* I r 
«áftiena^o- <'^ás *ápoya 

•amuelo »°’ : cHás *^ e o I; v¿s 

•áínonefto-* 011 " ís 'ápofent«Ó- rK/ : • ¿s 
arhonrono « f/V as apoftemo^ " as 
•aftiortigo <0> as 'aprecio < *’ : as 
áó'ego «apremio / as 

ériguftio < a r - ;á*s aprefuro» ‘“r as 
anido aprieto * r ° ' as 

a t r # . j t9 

ortámo 1 J as apropio r 11,1 as 

anticipo aprueuo< fin " • as 

anejo ’ as áprouecho ,c: ái 

aojo « 0 <f as alpuerco * ; . ai 
apago «° o f rri as apuño* 
apaleo' aS áfb 
aparejo « c \ r , n: as araño 
aparto «° 1 ÍJ i J Sfs argumento « : " ai 

AL. . - Í .-.0 ' ! r« n . - 2 


• r ' ; ai 

^ ' as 


O t H 

< ' . as 

o -:: 1 


apaciento armo 

apaGonó { ° ;rr ; as artaygo **; a* 

apeo '''¿r'- ai afrtanco' «° u3 * c áí 


apeo 
r - - n 


arra- 






$$rafo 

,03111 : 

^rapo 

t c!ví.4 s 

^Ffaftro 

«OTIG^J 5 

.ífcaúio , 03 ib¡;!r.as 

Rebano 


3lP 

t oL& 

Rebato 

«oró*? 

^mori^ 

•r.rd/.ais 

#^edro 


a^ena^o 

€ or¡ jís 

afjemango 'osos*? 

.atiento 

.O 1 £!;.*£ 

i* v 

^iendo 

,'jincí# 

mno 

051^''^ 

¥ gibo 

.o-joí^ 

$¿j$o : 

arrimo 

t < z M 

Afollo #c 

w;jTt&& 

arrodillo 

,o¡ 

ítfpllo 

t od’;iftí 

pffopo 


^tprmenf^rluodiaá 

fcgrojo 

,otat?4 

a&ayllo 

.Oilt-iaS 

arrullo 

as 

atanco 

f orr:?as 

alio 

D as 

ajgauieflo , 

oxnufltá 


,o*j 0 >d . 

aííueno r 

* ^ í - 

iidb'iad 

aíiento 

,0- ]8§ 

?ülIo 

.clafi 

^fierro 

t O'j 

«wfento ,o 

ZllpZlJtii 

stfpleo 

/>*>#$ 

aprori^o # 

o-.’Ln.as 

afomo 

t o'as 

^enturo 

,Ovd*¿ 

afombro 

c'j'tt 

auenrajo 

C 0'1 J 

afpfiego 


apierno 


afielo c 

Oillffud 80 

aueriguo 

.o'jiJá 

iliaco 

,f.;Í 

.? ; B 

f osdod 

m]o 


taeo 

o.i:p aá 

atalayo 

[Oí ké.1 i tíftí 

Jbdbeo 

cCLí^É 

-*-.u 


Dd z 

baylo 
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CAP1TVLO XIIí'I. 

í - jiioi ; *• ’ 1 • ’ r '« ' r '* 


•»" r i t? 

i 

7 . ; 7» 

r J 


i 1 rn 

1 Como fe ha de d^. r - r 

la variación de ios verbos por 
tres tiempos 


i i - ; . 


i 


I » • * » • ^ 

TV Ara 'qué el mudo entienda los tiérti 
pos de los yerbos.es neceffario redü 
■** cirios a Tolos tres.prcfentt , paJf»do,y 
porvtnir, porque G figuieramos en todo 
la Gramática latina. Fuera confuíifsinVa 
cofa darle a entender los imperfetos, 
bafta que repartamos todas las variacio- 
nes de los verbos en tres tiempos por la 
parte queles toca, pues ¡ay algunas que 
con todo rigor no espofible aplicarlas* 
Tolo vn tiempo, porque las razones ante- 
cedentes lesbaze mudarlas Ggnificacio- 

nes , y dexar también al vfo que 'con Tu 
enfeñaficalo acabara de perficionar.ypa-; 
raque por detnoftraciónes ciertas , lepa 
lo que es e\tiempoprefente,fajf«do,ypor 

venir, ferá neceílario que nos valgamos 
del fiqul de los dias, que enfenandole los 
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efe la fetnana , fabra que oy es tiernpp pre ; 
fente,ayer tiempo paffado,y mañana tic. 
po por venir.' : r: . , ! } 

Primeramente fe le dirá, efto fe llamad 
dia , mo Arándole generalmente la clarín 
dad déla luz, y en íiendo noche otfcura r • 
dezirle-, efto fe llama noche , y hazerle! 
que tome bré en memoria los nombres,, 
yotrodia íiguiente preguntarle lo mi£- ; 
n*o,que por la contrariedad de la noche; 
entenderá Ip que es dia con facilidad. Sá*t 
bidolo que es dia, y lo que es- noche, fe le? 
enfeñaran lós nombres de todos los de lai 
fe mana, em pee ando deíde el’ Domingo^ 
ydiziendo,. efte dia fe llama, ‘"Domingo^ 
haziendo vna acción que íignifique cofa ¡ 
prefente,como feñalandole con la mana i 
vn compás de ]ruiíica,y el dia de mañana i 
fe llama, ¿#¿<íj;yquádo dixerén manarla,, 
feráhaziendo vn-a acción con la mano pa" 
ra adelante en arco , q fignifica cofa q no' * 
ha llegadojGomo tiempo por venir, y na 
nóbra ríe mas dias hafta el Lunes q fe le di • 
cola mifma accio,eídia deoy fe llaman 
Lunes, y eldiade mañanaf<*llíinia jl<f artes* 

ha- 
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2&'b' Lthrtfll. Arte par á cnjtnar , 
Háifíé^jíb la a^ct<mdfch^ara «dclañtc^j 
cldia dé ay^ivfe llama Domin gOjbohiic*' 
do la mano para atrasíobre el orabroti q 
fignifica cofapaíTada,q con efto , y echar 
de ver que ledizen el nombre deldia que;¡ 
pafó, entenderá lo que fignifica cfta : pala 
brfe, ayer, y por la mifm a razón, Urque fig^ 
nifica eíta palabra mañana* y.defta mancp 
ra todos los dias déla femana, conque- 
aprenderá los nombres dellos , y á difpur i 
rrirld quees tiempo ^a(Tado,prc{ente,y^ 
por venir, y a£si como fuere tomando de ; 
memoria las variaciones década vno. de 


Ipstrescietópos de cada verbo de los dos*:, 
que ponemos por regla general, fe le ha-" 
ran las demoftraciones que les tocaren, q ¿ 
feranias tresq acábarhos de epíenarpar* • 


losdias. i 


r- 




r rx 


Sabidoelconócimiento de lostienv*'- 

<. i 


pos falla íaber el dé las perforias , y para i 
efto fe hará la demoftracion comiendo t 


aigo,p fingiendo que fe come, y dezir , yo [ 
emo^feñ alándole a fi mi feo el maeih'forr 
t’4 comes}* azieíidcí.q coitia;. alguno , aquel 
cewf, habiendo q otro fe aparte v-n pocp a. 

. ; comer. 
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-comer, luego juntarfe rodos y ¿czir rn- 
fotros comemos , feiialandolosa'todos, y 
incluyendo fe e Imaeftro, 'vofotros comeys , 
excluyendoíe a Ci.aquellos comcn,hmen- 
dolos apartar, y íeiialando ázia ellos con 
eldedo:yporeíle mifmo eílilofeleyran 
«enGtnaaadplbs otros dos tiempos, hazien 
do la abdan que requieren , ora la mano 
adelante, que íignificard el tiempo por 
Teñidora para atras, como queda dicho, 
que íignifíca el paliado. Y, Ka fe de aduer- 
tir que a cada tiempo deípues de ponerle , 
las variaciones que con todo rigor pide, 
fe le ponen otras agregadas por la parte 
quetienende íignificarle también, no 
obftante que afsi mifmo fignifiean dife- 
rente tiempo, fegun las tazones anterio- 
res ó pofteriores,como rogáronme queco- 
fd#,que fignifica aqiulcomiejjc>úe\r\-p 0 \ 
paíado,j vjiyo comiejfe manan^Jtienipo por 
venir , mas como nos auemos de yr ajuí- 
tando a la capacidad dqfnlddo „ ha, fe c{e 
procurar, como queda dicho, que los tie- 
posimperfefios no le confundan, fino' iq 1 , : 
los conozca por perfectos , pqr la pajTte ~ ,u '\ 

Ce que 
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Váriaciti 
primera 
dd ttípo 
prefente» 


VarUciti 

fecunda. 


iVarUriti 
de infini- 
to* 


‘Zoi Libro II. Arte para enfenar 

que tienen con el tiempo a quiélos agro 
•garemos, que defpuesel víale yrá enfe- 
üandoJa otra parte, ó partes que tuuieri. 


CAPITVLO XV., 


¡ ■) 


Como fe ha de 'variar el verbo, toma, tO* 
mas ,y de todos los demas que le I <: b 



> *T iempo firefertíei * ; i "■ > 

V O- tomo, w •!. .. ..i .» j 

, tu tomas,. ' • • 

►aquel toma. 

Mofotros tomamos,, 1 • 

vofotrostomays, ■ :> 

aquellos toman,, «• , ’> -d - ->¡ 5 • i: t- 

.. l ’i d.O¿! 


.1 : .l ;• 


TomatUi 1 
tome aquel; 
tomad vofotros*. 
.Tomen aquellos, 

Tomar; 

tomando,, j < 

*•* * * -* ' . - 


í ** * - * % * t * j» 

. < % i 
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t . 

i- ;:: 

frimera «' ^ tempo pajjado* • 

det tiépo Yo, tomé / 

$*JJ*d9, tutomaftcj 
aquel tomó. 

Nofotrqs tomamos,^; t ;,; 

vofotrosto maltes, ' : 
aquellos tomaron, 

\C • n ; ; ~ r:-' . • . i . 

Variaci<5 Yotomaua^ 

Segunda. j u tomauas, * 

aquel tomaua. 1 

Nofotrostomauamos, ; Y - • 1 

vofotrostomauades, 1 r ..i V. 

aquellos tomauan. 

V ' ’ ~ 

Vtríétis Vote tomado»' 
terura. tu has tomado, 

aquel ha tomado.' 

Nofotros auemos tomado, v - • :t 

vofotrosaueys tomado,- ^ 

aquellos han tomado. 

, *. . 

' Variado \r . , 

quarta. Y o auia tom aao, 

tu auias tomado, v . 

»• Ce 2 aque-^ 

Digiüzed by Google 



204 Libro II. Arte para enfenar 

aquel auia tomado, 

Nofotros auiamos tomado, 
vofotros auiades tomado, , v \ 
aquellos auian tomado., **1 

Varidciv Yo huuiéra tomado,, • • i 

quwta. tu | luu ¿ erastorna( J 0j 

aquel huuiera tomado,' 

Nofotros huuieramos tomado, 1 
vofotroshuuierades tomado, 

aquellos huuieraa tomado. . 

* • • * • 

. i • 

Variaci'ó Yo humeffe tomado,, 

£<xta. tu huuieífes tomado, 

aquel huuieíle tomado, 

Nofotros huuieífemos tomado, 1 
vofotros huuiefledes tomado, .•? , 
aquellos huuieljen tomado. ■, * 


Variad* Auer tomado. • 

de infinta • „ 

tfi- ' ’ ^ 

u. por venir. 

Variad 9 

primera YotOlTiaré 
del tiepo 

porvenir tu tomaras, ( 
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aquel tornari,* -f - ' - 1 ; ■ 

Nofotrortomaremosi - ¡< 3 ' * 

vofotros tomareys* . ;1 ’ j.. ¡: , 

. Aquellos romatáni. i rno! ; /I 
frartadS , r -:1 * v .. 1 r 

^ Y o a uré tom ado, • . í ~ ‘ ' .* 


tu auras tomado, 

aquel aura tomadp,’l. ; ' o / , . , » 

Nofotros aureinos'tomadó¿ i * \ 

vofotros au rey $ tomado, 
aquellas auran. tomado. 


Variaciti' i*"- 

tercera. , r * . 

Y o torne,, . .v ¿ ; o: : -j, . 

tu tomes, 

aquel tome,, «r; 
Nofotros tomemos^ 





vofotros tomeys,. 
aquellos tomen., 3 zn 

Variactti' : ' 

quxrta. ^ 

Yo tomare,, .í;;í„oí.'.: 

tutomares, 

aquel tomare,. , • 

nofotrostomaremos* ; 
vofottos tomaredes, 
aquello^ tomaren..;; 








> 


Yo 
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Variado 

quinta. 
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Yokuuieretomado. . Y:;;;j G 
tu huu¿erestomado v w Y ; /' 1 
aquel huu^reitGmado. - ¡.,7 
No fo tros huuierem os tomado; 
Yofotroshuuieredes tomado, 
aquellos kuqicren tomado* Y 


Variad $ Yo tomara, i)' •" (• 1 ía^M'Ui 
f****' tu tOmaras, —y c:>-ioYYl 
aquej tomara,’ v : « ; o ' #r 
Nofotros tomáramos; 
Yofotros tomarades, 
aquellos tomaran, .->rr ^ -Y 

■“ ■ < ***‘‘“ li ^ 


Variad¡í^ 0t0mz f l 2* : -i 

Jejttima, tu tomarías, , . 

aquel tomaría^ y - 1 1 > 

Nofotros tomaríamos,} ' ; 

vofotros tomariades, 

aquellos tomarían. : > : { 


VariadS t0m **ff c > : : ' . , : • ,1 

ottaua. tu tomafies, ’ : . .. j\-y . u 

aquel tomaííe. " r 

í^?f°tros toimíTcmo¿ 

vofo- 

. » — _*» ~ 

Digitized by Google 


{ 



.r.B 


T.v *..r: a hablar los múdos. ', - 207 

Vófotros tomaífedes. : 

aquellos tomafíen. ^ 

t ';.¿ ' í.:”í: .'üí ^ 

[Vdn/iati y o aya tomado : ' • 

mouena% J . 

tu ayas tomado^ t <\j : j • *; 
aquel ay a tomado.' <<y¡ 

Nofofros ayamos tomado* 

vofott-ósayays tomado,* -í v ; 
aquellos ayan tomado. » f : • 

c Oi • Gyí 


o ^ 


* /V i' 
í» • 1 -• 


.í r* 


1 t 

*• * y . * j { % *■ ■«, 

1 1 4 ¿J . ¡J 1/ 

Yxriacin Auerde tomar. 

dtmfini* \ 

Uí c r 1 . : i ^ - ¿a 

,L i , 


*<' í# |Ü * •* 

INDÍCE DE LO f $ VERBOS 

que fe ajuflan a fer variados 

,or"j!';¡¡ * .¿s c c.:Tk« - - 


.> » . 


v ;• 
f <- •■* 




w ~ . Sj 


r,r 


.*.u 




Abato, ababa*. 

abe^oj ' 

é 

r- - n 

as. 

abalando,' * as. 

abilito. 

as. 

abarco, ■"■- as* 0 » 

abituo* 

as. 

abarranco*, as; ;: 

ablando, 1 

as. 

abaxO,’-' a*'‘ 

abogo,- 

as. 

abo- 

v 4 
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abollo, 

ais, . - acuchillo.-;' 

as. 

abomino, 

_ as. t acuerdo * :i 

as. 

abono, 

as. acudió. 

as. 

aborto, 

as. acoto, V 

as. 

abotono. 

a t s,.!.. !( achaco, ;u) 

• ».i V¿ ví 

as. 

abraco, 

,f ás. .:(,achÍCÓ#í ;pG 

as. 

abreuo, V ' ¿ * 

adargo; dd 

as. 

abreuio,.v¡ . 

vajs. -ad choró*; / 

as. 

abrigo. 

as. 4 adelgazo, ; 

as. 

abrocho. 

as. aderezo. 

as. 

acabo. 

as. adeudo. 

as. 

acarreo. 

as, adeuine , ! '* 

as, 

acato. 

as. adminiílro. 

' Á * •' * 

“as. 

acaudalo#- t 

as,- adobo,, , , 

as. 

acaudillo. 

as, adopto. 

as; 

• 

acecho, , 

as. adoro. 

as. 

-i* ' *t v ‘ 

acepillo. 

as. - adorno. 

as. 

acepto. 

as, adulto, 

as.* 

acerco. 

as. adultero. 

as. 

acicalo. 

as. afano, 

as. 

acierto,- 

as. afeyto, 

as. 

aclaro# .I!;!-: 

as# ; afilo, ¡ 

as. 

acolo,?. ¡ ; 

as, , afino* » 

as. 

acocéOj U i. 

as r : ; afirmo# : !.: 

as. 

acreciento. 

«fes afloxo^;.: 

as. 

• * ** - • y •- - 


afren- 
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as. 
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tenaceo 
tercio 
téforo 
teílo 
feíliguo 
tiento 
tiranizo 
tiro 
m no 
toco 
ftfmo 
topo 
torno 
torneo 
tdtreo 
trabajo 
tfá^o 
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E St? índice ¡de verbos que .aqcmr s j 
t>ueftp , fe varían todos . corno • 
¡x \ ayemos dicho , por tomo-, tomas J . i 4 
bien ay algunos que en ^ ciertas va* > 
rUqiqnes.mudan letras , como abarrí 
** *4ÍM4& abarranco ^aba* , 

tramas , abarranque, que truecank.,,c¿ 
en, q, y otros que entre las letras finales 
introducen alguna, Corrió ahogo, as, aho- 
gue, pero la fuerca del fonido concor- 
dante gqiado, ppf tomo , tomas fia / 
de bazer fbr^ofamente al mudo, que, 
no fe empac hie yen la diferencia de 
la letra que fe interpufiere , fino a 
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2? i* L ibroff ;Atte para cnfínar 
que figa la ptonunci ación con fimilitói 
¿el verbo que fe le : ha puefto porregládc 
loIBemas, >TKi * i , : 0 * r 

Eftos verbos doy % eftoy,y voy, fon excep 
donados dcftaregtagenerahque auríque ' 
fe varian en todo el tiempo prefente CO- ' 
XYÚrtomoJoffrasjdXTieáo doy,das,eJloy,eJÍ¿ís 
voy, r uas,\i?L 7 .tr\ en laprimera variado del 
tiempo paífadoA^/i^^yeftcvltirno 
haze también, iré , en la primera del tiem 
po por venir . Y en lafexta variación de 


ejlmtij}efaejfc,yyto& qtiefe íepáft variar’ 
eftas diferencias ponemó&aqui tas prime 
ras y fegundasperfonas de cada variado, 
qnfeconeftofedifcuíta continuando por 4 
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del tiem- 

YodL'-^ ; Tu difiere; 

Sextadel YO'diter&.hurri í;í “ j “ Tudíerás*. 
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del por i o-fil % VadurpT.j/f -!'l -T.rp !;r ..¡ A 

venir. . 
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j! güáge, puevde las quatró':qüe procede fu 
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•CAPIT.VLO XVIIL,,,. , 


M * r 

.v:r r - ~ 


t’\ Vil» 
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Como, fe ha de '•parlar el verbo como’,co* 
mes, y todos los demas que fa ' ( ‘ * 
fgucn. * 


*V;V.* V ' T 

T Odos los verbos que fe han podido! 
juntar comunes de nueftra'lengua* 
los auemos fujetado a que íigan 1¿ 
variación de dos , para que;(iruap de dos 
reglas, generaíes^fta feguda es por el ver. 
bo como,eomes\ y porque vna p.irte de los' 
r ,. „ , que le liguen ¿ fe diferencia en acabar eL 
infinito del tiempo prefente en t er, cori)Q¿ 
, r el, y otros envíos pondremos diuididos 

- para euitar la Confufion que caofaran no 
1 /; . «fiándolo. t * ... f \f } 


• ■ w » i . \ * ‘ ' *- • 

ST iempo prefente, y ¿ 


Varucit - . ' •••; ■ 

primera Yo COmO, , . 
del ttipo . ’ J ' 

prefente, tUCOIWCS 
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Come tu 
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coman aquellos. ' 
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aq^4l9S^P^Wt ;u\id ?.o noiok 
oldmoo «¿maluca ?.o'.:olor 

Y o aurr^0í^i4qi:vj- ’.j¿j ■[ aolloLip* 

tu auras comido, 
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Npfotros cp fiemos c ^ v - j , f: . 
i vpfotros com ieíledes 
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que fe a)ujian a fer ‘variados ¡or 
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' j'j i;l 
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• *, i i ^ 


Aborrezdo r - «s, ‘-’CiirhO^l „ 

acojo í-i-esf^eójó'jj 0 * 07 es 

adormezco .b£Í#s n ‘8&flW' u P5 es 

agradezco es cometo . es 

amanezco e s -compatfézco .. U ^A 

amortezco e s ^c6'mpfezc-é es 

anochezco , ff^h^mpt-Oriiéto es 

apetezco somalí es ^Mc'ortózCó ) es 

ardo es 


arremeto 

. - >cs : *cíonualezco 

es 

afueluo 

es corro 

es 

atiendo 

♦ • \ 

es Corrompa 1 


atreuo 

es; * cofi> zave 

es 


.oL’í^Creo • >n P s 

* ' , i* 

es 

B-lrr 

g: d o. crezco -* 1 

es 

Barro 

< -y 

iític^í ;£uezo^ 7 

es. 

baftezco *° 
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beuo 

es D 
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vUT l ■ ^ 
. •• •: 

bueluo 

es. Défeiendd 1 

es * 


defien- 
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defiendo 

es 

empedernezco 

es 

dentezco 

es 

empobrezco 

es 

deprendo 

es 

emputezco 

es 

defcaezco , 

es 

encanezco 

es 

defeonozco . 

es 

encarnezco 

es 

defeoío 

> i 

es 

encarezco 

es 

defcrczco 

es 

enciendo 

es 

defembuehío 

es 

encrudezco 

es 

defembrauezco es 

encojo v-*- 

es 

desfallezco 

: es 

endentezco 

ej 

desfauorezco 

1 es 

endurezco 

es 

desmerezco 

v es 

enflaquezco 

es 

defobedezco 

r es 

engrandezco 

i es» 

defpendo 

CS, 

enloquezco 

es i 

defuanezco 

es 

ennegrezco : 

es 

duelo 

es. 

ennoblezco 

es 



enriquezco 

es 

E 
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enronquezco 

es 

embebo 

es 

enfoberuezco 

es 

embláquezco 

es 

entiendo 

es 

emblandezco 
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entomez&Q 
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embueluo 


entorpezco 

es 

embebezco 

es 

entrecojo, v-£ 

es 

embrauezco 

es 

entremeto 

es 

empezco cys. 
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entretexo c j : . 

■ña 

«r/- 


Hh en- 
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entriuezco. 

es 

humedezco 

es 

enuilezco 

es 

\ 


efcarnezco 

es 

L 


efclarezco 

es 

Lamo 

es 

efcojo 

es 

leo 

es 

elcondo 

es 

llaeuo 

es 

efcurezco 

es 



eftablezco 

es 

M . 

A 

efiiendo 

es 

! 
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Meíb 

es 
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merezco 

es 


■ . • 

meto 

es* 

Fauorezco 

és 

muerdo 

es 

fenezco 

es 

mueuo 

es 

florezco 

es 
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es 

• N 

. # 
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i i 

es 

1 : G 
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f ' r 
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w 

es 
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es 
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> 
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P 

■ • . ’ 

Hiedo 1 


Padezco 
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* 
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.pa* 
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parezco 

es 

peo 

es 

perezco 

es 

permanezco 

es 

pertenezco 

es 

pierdo 

es 

podrezco 

es 

poíTeo 

es 

prendo 

es 

pretendo 

es 

procedo 

es 

prometo 

es 

proueo 

es 

R 

Rajo 

es 

rebueluo 

es 

recojo 

es 

reconozco 

es 

reconualezco 

es 

recrezco 

es 

remanezco 

es 




refplandezco 

es 

refpondo 

es 

retuerfo 

es 

reuerdezco 

es 

roo 

es 

rompo 

es 

S 

* * 

Someto 

es 

fucedo 

es 

T 

Tallezco 

es 

taño 

es 

temo 

es 

texo 

es 

tiendo 

es 

tofo 

es 

tullezco 

es 

V 

i 

* 

, . j 

* 

Vendo 

V i 

es 

■ ' ■> 

\ 

Hh i 

i 

JN- 
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^ 4 bahhr iós rñ'ídosl \ \ 
co o - ;,?s §fcnpo .. es 
defcabullo, / . • es efgrimo es. 


defcubro t 
defciño 

es 
* es. 

• * 
F , 


deíluzco 

-.¿•«fr 

Finjo 

i i'eS 

defparto 

, ; ,es. 

frió 

".)C% 

defpido 

deíuno 

ií-^ 

es 

G :A 


difiero 

es 

Guiño i y 

es 

digiero 

es 

• ♦ » c • *. ¿ / 

• *, * ^ 1 


diuierto 

: es 

, H 


diífingo . 
diftribuyo , 

es 

Hierbo 

es 

es 

hiendo 

es 

duermo 

i tw 

hincho 

c es 


* * 

\ ’ , l 

huyo 

e& 

E 

* 'y 

Fundo c 

es? 

Elijo £ 

es 

hiero 

es. 

embuto 

‘ 

>.j . 

^ - •* 

. ■ ^ 

. V . . 

encubro - 

■r^r* e,S 

- ; 1 

v 

enluzco 

es 

Impido 

es 

¿ 

entreoygo 

.« es 

imprimo 

.. es. 

engiero 

efcabullo 

eferiuo 

f s es 
, es 
i . es 

induzco 

V ) 

L V 

es. 

efculpo 

t es 

Ludo 

• es 
luz- 
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luzco es reuiuo 

recudo 1 

M recibo 

redarguyo 
Muero < * es redimo «• 
mullo es reduzco 


es 

es 

es 

es 

es 

es 


remito • es 

N repatto f es 

O repido es 

Pyg°. oyes, refido es 

refisto es 

P reftituyo es 

« J retino es 

Paro es riño es 


par to 

es no 

es 

permito 

es 


perfigo 

es S 


perfuado 

es Sacudo 

es 

pido 

es falgo 

es 

prefiero 

es figo 

es 

prefumo 

es fiento 

es 


firuo 

es 

CL 

íoruo 

es 

R. T 

Tubo 

es 

Rebato 

es fufro 

es 

fu- 
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*47 

ftlplo 

es tundo 

es 

fulUtuyo 

es 

1 


■ .:> V 

• 

T 

Vnjo . 

es 


viflo 

es 

Tino 

es 

• 

traduzco 

es ; • Z 

• • . * 

tullo 

• i 

. es Zur^o 

• • * 

es 

• »"*• 

✓ • • 


* V erbos excepcionados de (la regla . 

Algunos verbos no guarda en nueftra 
lengua Caílellana enlafegunda variación 
del tiempo prefente, la deriuacion de la 
primera del tiepo paflado, y dedos algu- 
nos con ditieríidadien todas quatroqno 
jguardanlegitima deriuacion las vnas va 
riaciones de las otras,como lo guarda ef- 
te verbo como ¡comes y comi .córner^ confor- 
me a el variará el mudo pordiícurfo,£>/-' 
:go,diges, dige , digcr^ y lia de dezir^^ef/-- 
Zjes.dixeJeZjir.y afsi porque tenga cono 
odos los verbos qvfan delta diueríidad, 
los ponemos en eíta excepción 
a ellos y fus cotia* 

‘ t ‘ pueftos. 






•: 4*3 Libro IhAht para enfcñar 
' Caygo, caes, cay, trafoygo ■ T es. 

caer, Pongo, pones.pufe, 

rccaygo V es. poner, 

Digo ,dizes ,dixe, antepongo!" es 
r dezir. f compongo es 

bendigo es contrapongo ■ es 

defdigo X es dilpongoo 1 ; ’?.» ^ 
maldigo ovesk entrepongo !es 
Hago , hazes, hize, impongo es 

hazer¿ L. propongo* \ es 
deshago -..i ,* /*. es, ; repongo / es 
rehago 7 ,es[ ítrafpongo es. 

f»cisjLgo ; • es. ..Quiera, quieres,, 
Oygd , o^es , oy, w 7 quife, querer, . 4 - 
oyrViov;er.‘ > e dr j *• t|equie.rp;L n es,, 
entreoygo es ,; 4 ¿ 

, * • 1 

-h Ci *1 ./ ■ 

-i Eftecómpuefto requiero^ tiene rabien 
otra variación en que fe diferencia de fu 
íimple,y es llmasvíada. /, i> 

i''\~ / * V • : • ; V.r ; • ; ' ! * « 

Requiero,requie- detengo es. 

res, reqrí,requerir. * mantengo- : c i es 
Tengo , tienes* tu-T retengo. es 

ue,cener. .¿ufpftengo es. 

-y; O " tray- 
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Traygo,traes,tracr Contengo - 'i 
'.«truxc, ( ím f iTíPrcaengo ¡f 7 < es r [ 
Rctéaygo .:< ! esfí.Veo* Vees, vetr¿ * 
Vengo, vienes, ve- ycy. ' ' — 

ninvine; , ; o.V : : , * ' * . • .0 i U j :.i : i ; 

* » 

' Eítos quatro no tienen Compueíloi 
Huelo, huelcsjolciy Se, fabes yfaber, fu- ; 

: 1 • ' ' r t . / t ! . f 

¿ olí, tí... j . pe, r ); . .1 • 

Puedo, puedes, po- Valgo, vales, valer, > 
t der^pude, . i • ; • ; valí. !. ; 1 . 

l. * :• ¡i . ■ ¡. n :: «j 

. Efto¿ verbos-fe le ha de énfenar al mü-n . 
do de manera que fepa variar muy bien 
los íimples,conockndo las partes en que 
fe yfa de la diferencia, pues con elfo ente- 
dará los compueftos. \ • t -..7 

CAPITVLO XIX. 

feOíT-i 1 ,r n: cí'.c /L 

‘Del verbo Soy,Ercs.oL - o ?io] 07 




«k 

E Ste verbo Soy,c n la lengua Caftclla- 
na,y en la latina, fe varia por fi, íiivq -Z 
fe pueda regular a imitactódebTrái-it * ” 
y por cita razón le le enfeñara alrnudof; 

’ Ii diíiin- 
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diílintamente^y por los mifmostres tic - l 
pps , valiéndole dclíimil de las'demof- 
traciones dichas paradaríelosaentéder^ f 
pues diziendo,jyo foy, tocandofe a íi mif- / 
mo el maeftvo,tu eres , tocado a otro que i 
eílé.cerca^W w/eñalando a vno q efté 
a parta do y nofotros fomos, ¡ inclnye'ndofe i 
todos, lo entenderá, como debaxo de la 
dfmoílracionj/ocQmOj^cowe^y fabida la 
variación defte verbo , fe razonará algo, 
demanera q interuéga en la oración qfe 

hiz¿ere,yet mudo conozcacó bfto fu vío. 

. • * 

IK-iO v < j ‘ í 4 'i ; ■ ‘<av . i ■ v i. ¡ • , • .i. o » 

i 3 '. p en r y Tiempo prefertie v . ‘ ¡ \ i :■ 


Variad# 

primera 


Yo foy 
del tiepo fjj eres 

aqueles. .'A VA 
Nofotros íomos 



O J 


r — 

i 


7 rt 

1 Jk 



■ 


r **\ 
i, w- J 


* 

% 

> 


Variaeit 

fegunda. 


vofotros foys; ve Z 
aquellos fon 

v i;..'*' n v I r r 

Se ttiií , o : i;, . t.\ 

fed vofotros - • r« i; *; 
fea aquel e , 



l •> 
vA. 


: ys7 y.?. ~*T 

' r £•* 4 

• • i. y. r n 


i..'V.v : r mm j: 

m I 

•i • - r ' * »» 




fean 
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* ; a hablar los mudos*: : 
ea n aquellos. < í i ¡. h , / <, / 

dli.r !.j 

er i v*: 


Variad# £ er 
infini- r f r .s 

/*.* tiendo. c • 


■u: c: :i:. : ? !<*,[,[ 


'yMtát v Tiempo pdfftdo,- 

primera YO era . . 

flj’J / 9 tu eras 

, 

aquel era. t . i. vrr;i • . 

Nofotros eramos v i ’ n; • f í 


i . n;"f ijj 


vofotros erades 
aquellos eran. 


a 


Variad# Yo fuV .J.ia.,, 
tu fuyfte’ 
aquel fue. 
Nofotrosfuymos 
vofotros fuyftes 
. aquellos fueron. 


i - é * • ’ i 


* ♦ r» 

*' • 1 - '•» 


i:?:. , . ^ m yr 


■i. • m 


: ;-w4t 


VartaetS Yohefldo 
ttrrera. % r * 

tuhaslido 


aquel ha íido. 

Nofotros auemos fido 
vofotros aueys íido 
aquellos han íido. 

Ii i 




*<* ... ' ) 
o í 

4 *w.V%« 

r * *. * ' . 
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Variadn Yo auia (ido .*•>!;. l . n s:> 

CUAfttf* • s% | 

tu auias Udo 

aquel auia fulo. •: T: 

Nofotrosauiamos íido ’.v 
vofotrosauiadesfidft ^ 

aquellos auian fidov . « / 


.vi; 

C <1 ^ i 

VariadH Y o huu i era fida . r/: : , • • 

* U H * tu bauleras fida ? y . *i r : *j r ■ . !« , 'I 
aquel huuiera fido* 

No fot ros.hu.ui eramos fufa 
vcfotros huuierades íido* 
aquellos huuieran íidow 


Yo huuiefie fido 
tuhuuieíTesíido 
aquel huuieíFe íido. 1 <»• 
Nofotros huuieíícfnosíidoj 
vofotros huuieífedes fido 
aquellos bumeíleaíido. 




VarttciS 

itinfintf cr £ J a> , i . , f * 


t * \ "\ r 

i* ' » *• - ' - . I .. 7 »../ ■. / 


rarUcit, . 

primtr* Zl¿¿mpO pOK fctf Jgfa 

***** Yoferé 1 ' ' 

forülMK; 



Varue¡¡¡ 

ft¿uada* 


VarfadS 
Uretra . 


Variada 

quarta» 


Q, t 


4 hablarlos mudos. : 
tuferás . i ;,v.- 

o , 1 / o ¡i 


< w A - » * 


aquel ferá. 

Nofotros feremoi r :í 
vofotros fereysr ! 1 :: i : ir.: u ! í m ; s 

aquellos Icran. - ; . I : 'í • . i 

- ’. ¡i •' » . o'.-'.". ' ;<.• r 

Yo aurc fido r i nr^ijof 20 !•.: .*p‘? 
tu auras fido í/.-.ií'ÍüV v.: 

aquel aura fido. r .■ ¿ 

Nofotros auremos fido ! 
vofotros aureys fido 
aquellos auran fidói vjíjI .un : o - / 


Yo fea 
tu feas 




a. 


i. 


A, 


T 


rué re 
tu fueres 

aquel frere. ?o 'fLrib-J r. 

Noforros fueremo* - ' ¡ ¡ 
vofotros fueredes. 


* v-: 




ir 


2 0 .» 


1 

». 1 '« i 


I ' v r i~r * ' \ 'í'*í i 1 

«1. ->*. j 1 C ' / • v . > * ** 

\ r 


Nofotros feantoi i : ; . J • . ■ •• i 

vofotros feays ?/. f b¿v; í 2 > V . r >v 
aquellos feani. .f:'. -:v20i? *y v: 

!>J : u V j í 


„ » * f > 


r ? 


i 

* • * 




1* 

* 


2qne* 
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aquellos fueren. sínYiUt 

Variado Y o huuiere (ido .fifi foupg 
* a - tuiiuuieresíidaiornDTj^o^cloH 
aqu el huuiere fido¿ **,• j'l ?.o ; J o / 
Nofotros huuieremo$:£<Jal'; j s 
vofotros huuieredes íido 
aquellos huuieren íidd.H ¿vjz o Y ^v.v ^ 
VariaciS Y o fuera of; il zmi m íj i * v ‘*’^ 

tufueras .eVlru;a r.nMi 

aquel fuera? Y:r i*¡ V! I 

Nofotros fuéramos / 

vofotros fuer^dfeíin-ui.'i ecd & 
aquellos fueran. 

VárUcit Yo feria rfioY / 

fotima. tu ferias ::mü> < 


Variad 8 
ofíaua. 


aquel feria . 7 
Nofotros feriamos 
vofotros feriades 
aquellos ferian. 

Yo fueíTe - 
tu fueífes 
aquel fuelle.’ 
Nofotros fueífemos 
vofotros fueffedes *: 
aquellos fucilen, i | 



r % t •>/ - 
J i ' V/ . J 



•Y) 




-M 


• í a 

' ' * * X 

‘\ 

' V . 7 
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Yo a y a fido 

uouena. r i -t r 

tu ayas i ido ©n / i 

aquel aya íido. ; r> i r- 

Nofotros ay amos íido . ; y 

vofotrosayays íidoí. jjj 
aquellos ayan íidop.T.n 
| Variaciti Auerdefer. avru 

it infinita « , p> 

CAPITVL'O 


4» 

«• 

f 

5 


*í> 


Cowo ¿/<? enfcnkrdcontar afcmuao. 

XfO ti 

L Os índices dedos verbos que aquí 
auemospuefts5,pára queícientreté 
ga en leerlos dorando, y vaya toma 
do de memoria, euyas lignificaciones fe 
íe han de yr también erjíeñando * no han 
de fer impedimejltpípafifl dexafcde pro fe 
guir en diferente^ onfcilsn^as, qge no es 
precififa corafldgr^J&bier todo aquello 
antes depaíarjrfetapt^Aora le enfenare- 
mos a contar, y fe procurar q el mií 

mofevaya et^ttodpjlftyendo «fta regla 
queílrue dedos efetW><d p rim ero de ía- 
ber los nomfermde j& cuanta, y Ipsfegüdo 
conocerJb^p^t^quelos ¿gnificá. 

i Vno 
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^ y 

1 r c i 

1 

Vno Oí; ..‘tí 

i VE í. 1 

2 

dos .oLí t vi; 

ir íj ' f : 

3 

tres : b c<; i í< 

• 

^ * * • '» 

4 

quatrO ! ; (i.cOj - 

* V/ I J t 


cinco. < ¡. -.r.'r.yecA 

| . r ' •; 
.1 

6 

fcys -ó tjj 

é 

Ai. -fc 

7 

4 »W, »-{ • t rr »« ' > 


g 

ocho 


’o\* £:.,w.v:.: 

10 

“ ueue •. , :¡, •. •: ,\ •. 

diez ' 

t‘ : .3 

¡1 

p» :.:IÍI UC Ú *1 , 

onde ■-> < ¿O 


* * 

v. jr. r»j»l sq» 5 

;-doja«í ; :‘^jqrf-i.rrjr. 

K Jl 

ío 1 .-,*$»• y 0! 

treze -c. \‘j ‘. ■ f- -• rr. 

r 7 

14 

catorze 

• ) 

i 

i 1 c 

quinze ! í 


y ir r 6 ' 

diez y feys 

T- i ~ * 

un yy 

diez y fie«e ¡ 

Ci r « ’ i 1 

" o* 

. : ig ’■ 

diez y ocho 

c:>rít 


Y' vM 


o 

; 1 • 

20 

í; : ' - . 21 

r . 21 - • 

23 * 

a .4 




veynte 

!*. ycyntey vn© 

. ycyntcydos- ¡ 
iveynhytre* 
ycyntey quatro 


..■í-iuí-'j ru; 
. , ;; , z ,;¡ ¿ 

'• -r» 


- .! ci** ¿ .. J 


w/# 4 


A. 


vcyntc 
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1 > • 

2 < 

veynte y cinco 

« 

26 

veynte y feys 

* f 

2 7 

veynte y fíete 

• * 
i 

2S 

veynte y ocho 


29 

veynte y nueue 

.** ( 

30 

treynra ’• . ' 

V. 

31 

treyntay vno 

% . 4 

1 

32 

treynra y dos 

} 

33 

treynra y tres 

* 

34 

treynra y quatro 

V' V 


treyntay cinco - 

t 


treynra y feys ' 

» ' 

31 

treynta y fíete ; *' 

w. é 

i* 

treynra y ocha 


39 

treynra y nueue 


40 

quarenta ’ - • 

t *“ 

4 1 

quarenta y vno 

■* 

42 

quarentaydos 

i - 

43 

quarenraytres 

<. c 

44 

quarentay quatro 

v e 


quarentay cinco 

v * v 

* \ 

46 

quarenta y feys v 

: r 

47 

quarenta y fíete : 


48 

quarentay ocho - 

' \ 

49 

quarentay nueue 

*. * » 

i - 

-í cKK 

cin- i ' 
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t ó 

p 

t 2 

Í4 

tí 

s 6 

f 1 
í s 
*9 

60 

61 
6i 

¿3 

64 

6 t 

66 

6Z 

69 

1 0 

1 1 
li- 
li 
14 

7§ 


Lihro II. A rte para enfcñ.tr 
cinquenta • - . 
cinquenta y vno - . ( > 

cinquenta y dos ¡ * . *■ 

cinquenta y tres « ; 

cinquenta y quat.ro ,Í yr r 
cinquenta y cinco 
cinquenta y feys j 

cinquenta y íiete ¡ 
cinquenta y ocho 
cinquenta y nueue ’ : ¡ 
fefenta -J : 
fefenta y vno 
fefenta y dos 
fefenta y tre$ t 

fefenta y quatro u a j 

fefenta y cinco 
fefenta y feys v íyn y n p 
fefenta y fiete -J <nr..ViU;[> 
fefenta y ocho \ y \y 
fefenta y nueue’ •,-? 
fetenta , , ; ‘ , * 
fetenta y vno. 1 •. t y. 1 i 

fetenta y dos V.:.;., u 
fetenta y tres , v ;; i.u- i;t. .> 
fetenta y quatro 
fetenta y cinco feten 
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19 

80 

81 



^4' 1 
86 


s 7 

88 

89 

90 

9 1 
91 


93 

94 

96 


97 

98 

99 
ÍQO 


a hablar los mudos . 
t : fetenta y féys y 
feteritay fíete 
fetentay ocho’ 
fetenray nueuc 
ochenta 
ochenta y vno 
7 ochenta y dos 
; ochenta y tres 
ochenta y quatro 
ochenta y cinco 
ochenta y fe ys 
ochenta y fíete 
ochenta y ocho 
ochenta y nueue 
nouenta 
nouentay vno 
nouenta y dos 
nouentay tres 
nouenta y quatro 
nouentay cinco 
nouentay feys 
nouenta yfiete 
nouentay ocho 
nouentay nueue 
ciento. * 

KKz 


lío Libro II. Arte para enjertar 

Sabido que aya muy bienios nombres 
deílos numeros^y conocido fü valor, fe le 
enfenará por demoftracion fuíignifi^a- 
cion,contandQconvnosgaruan£os,y fe- 
ñalandole la cantidad que tanteare en el 
numero del libro, halla que elle tan abij 
que pidiéndole el numero que quiíieren 
fepa el darlo en tantos garuados , y fabi- 
do ello fe le enfenará a juntar en ella 


manera. 


Dos vezes 

X, . r 

*, . , 

dos vezes 

. i 

2 ' 

4 . , 

do s vezes 

' 3 

<5 . 

dos vezes 

4 : / 

8 

dos vezes 

$ 

ro > 

dos vezes 

6 

12 

dos vezes 

Ti; , r 

*4 1 

dos vezes 

8 , .. , 

16 1 

dos vezes 

9 . V > 

- r I 8 

. - J :. \s i 

dos vezes 

id. 

20 

Tres vezes 

l 

V 

l 

tres vezes 

l 

,, , .■ >. 


tres vezes. 

3 

’ 9 

tres vezes 

‘4 

** 

tres vezes 

S 

H . 




“3 


r 


\ • 


£ 




r •; 

c * 

•; 

f 

tres 
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* t 


tresvezes" 

j 

V 

'*6 

J l 8 

\ «« Vi ¿ * '■ 

v «Aj f • » 

tresvezes 


£ zt 

; . v * :» í 

tresvezes 

C 1 8 

l 24 


tresvezes 

^9 

i. 27 

% « •; <• . / x !' 

*' .* / V i y * I 

tres vezes 

i ia 

■ 30 

' ' > 

t • 

Quiltro vezes ; .1 

” 4 

^ *¿ O f * ' * f" 

' ' * 4 , X i 

quatro vezes 

¿i* 

r 8 


quatro vezes 


2 12 

i 

i v ;pr 

quatro vezes 

i- 4 

16 

»*'*'* * / *•-.{ 
. » * - * - i 

quatro vezes 

* 

«: : 20 

* 'c X 

V * . < * % 

quatro vezes 

6 

i 24 

i..*;- - :.i'J 

gil atro vezes 

4 n 

t 28 

li . jv 1 

quatro vezes 

1 8 

t 32 

? . VI',- / i 

quatro vezes 


35 

e s.* -* < * * -j 2 ¿ 

quatro vezes 

2 10 

40 

¿' ::ay 

Cinco vezes 

: 1 

* 

£ 7 - 

cinco vezes 

C ¿A 

r 10 

4 - _\ — "% ’ S C 

cinco vezes 

-3 

3 ^ 

5 *■- v •-> tr <-> ¡ c. ► l 

cinco vezes 

<4 

v 20 

ÜSSY j; ;■» i 

:ínco vezes 

c r 

C t 2 ^ 

é osav 

¿neo vezes 

6 

x 30 

■ * . r * • • 1 { ^ 

C w 

¿neo vezes 

< N ? 

5 3f 

c:íco 

¿neo vezes 


£ 40 

t 

«í 2 » J / x/ 4 .v vi 

¿neo vezes 


4* 4 > 

¿i \':7 C f; .O 

[neo vezes 

_ > 

liLO 

u° 

feííMSV vil. -O 

Seys 
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Se ysvezes i 

1,6 Jtnvít/rí 
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En materia de contar , baíl a qcwrfep aP 
haftaaquien tanto que no Tupiere bien~ 
hablar, y entender, que guando lo fepa 1 
bien, podrá aprender las reglas de arifme 
tica, comerlos demasque las aprendenf ? 


C AcP I T V la O XXI; , ;) 


fi. 


Como fe l&han de enfeñar al mudo las 
contrapofciones'de las cofas» •, , . - - :t 

\ r- v ,\ - * - 

{•> ' ->•- i • *• 

L Os nombres de .las contrapoficio- 
nes ferie han de enfeñar de manera ; 
que np:fca folamente faberpronun : , 
ciar las palabras, fino entender las íigniíi 
caciones dell# s , como agrande ¡pequeño, 
alto ¡ baxo¡ ané>o¡ angojlo ¡largo ¡ covto¡ frío, 
caliente ¡claro ¡ofcuro¡ bueno ¡ malo\pefado¡ 
ligero¡y otras cofas femejantes, y afsi mif 
mo los colores de las cofas , poniéndole 
los fundes, delante, para que entienda 
aquello quqdize. - r 

Ha fe desuña ello enfeñarle Ja dif- 
tinción de algunas cofas que fean muy. i’ 
parecidas , pero que tengan algo, crique . j 
rí l puedan 
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a hablar les mudo s. 26 { 

uelan di ferenciaríe,y edo fe hara có la 
lemodracion de qualefquier dos cofas 
le vn genero, preguntándole, qüe en que 
e diferencian hi vna de la otra, íenaládo- 


elas,a que no podrá dar razó, porque no 
atenderá la pregunta, y afsi ferá necefla 
io refpondenpor el mudo el'mifmó que 
e pregunta, dÍ2íi edo por lamáno la razo 
>orque diferencian las dos cofa's deque 
ehazenla demo'ft ración, como (i dixef- 


emos que lehuuiíle moftrado dos libros, 
f el vno fúeííe mayor que el otro, aura de- 
lezirjfeñalandole el mayor, porque efte 
•s mas grande ^ y luego con dos cofas q 
üuieflen longitud, pero no ygualdad,aíU 
[ue conformes en lo demas: y puedo ca- 
que fean dos lidones,pregunralle en q 
e diferencian aquellos dos liftoncfc, y ertf 
iendole reparar dudofo de lo que ha de 
ezir, feñalarle que áduierta que el vnO 
i mas largo que el otro, midiéndolo de-’ 
ante del, y fino acertare, dezirle que por 
:r mas largo, fenalando el qüe lofuere, y 
Liego medrarle otras dos cofis también 
•ue en todo fean conforme^,' finó en 1 ^ 

Ll 
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longitud, y hazer la mifm a pregunta, y fi 
; dudare la mifma aduertencia , que o ferá 
de muy bronco ingenio , ó dirá la diítin- 
cion de la diferencia, y fino la dixere, de-. 
zirfela,moftrandofela, baila que vaya en- 
tendiendo e fia lición, 

■ JDcfpuesfe le moftrar apotras dos co* 
fas de vn mifmo tarmño,pero diferentes 
colore^y hazerfele ha la mifma pregun- 
ta, hazi índole demoílracion de que fon 
de vn mifmo tamaño, y dexarle refpodef 
aunque yerre,porque ó acertara dizjédQ 
cita es verde, yefla es amarilla,odirá alga 
na de las refpueílas délas cofas que vio 
, primero , como feria dezir por q es mas 
larga, o mas grande la vna que la otra, pe 
fando que ha de dezir lo mifmo q en las 
cofas antecedentes , fi dixere mas larga,; 
íeñal arle con el dedo que no dixo bien, y 
medir ambas cofas,para que vea qfon 
yguales,yíino acertare,dezirle,porq eíla 
es verde, yeíla amarilla, yboluerfele a pre 
guntar otra vez, q ya no podra dexar de 
faberlo. Y luego ponelle otras dos cofas 
qiaki mifmo tengan ygualdad en todo 
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excepto eñ las colores , y hazelle las mif- 
maspregutas,y q fean tábien dikrétes,de 
las pafadás, hafta qíie refponda, conOciS- 
doladiferencia de las cofas , y conocidas, 
felemoftraran otras que fean cóformes 
y parecidas en todo , coiíao dofc platos, 


dos candeleros, de vna miíina materia y 
proporcto,a que deua relpondeí q no fe 
diferencian en nada, pues noen todas las 
cofas ay íiempre desfemejan^a, y fi les 
diere diferencia , porque podría ferque 
jn-tendiefte que cortil lí e la reípueíla en 
daría á todo ló que fe k pregunta , fe le 
íaga demoíkacion que ion de vna miP 
na efpccie, y medirlos para que vea que 
dn de vn tamaño, y que no tienen di- 
erencia. Defta lición es menefter ha- 


'elle muy capaz , y lo ferá con facili- 
lad , porque- es la puerta para difeu- 
rir, y entender que las palabras fon 
onceptos por donde explica loque 
nteriormente fíente , y en ella con- 
?rmidad hazer efta pregunta en di- ’ 
erfas cofas, y algunas tan parecidas, f 
ue fea neceílario mas que , el fentida 

L1 z de 
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-de la>YÍft &para( cronocimienfa defeoby 
:garle aiomalla^ap^fo para que conoz? 
xa la< diueríidad de cofa$qií que ha de 
reparan. . ; .■ . .vj.; v : h 

...... ' • » r- ; ** 

1 " 4 • * 4 41 - . . - I . I x (. .. A 4 / i J i» •*)>>'.' 1 ; « 4 1 J 4 

QA.PIT.V ; L,0 XXR : , 

\ xirrji.n: t;r.y vb .í.gt; «jj.nz:» to.j 

£ofna'fe Íl h* de enfeñ'nr. al, mudo a que^p 
¿ ¿, . entienda por di fe urfo loque. v 

J y t ; v:\hohf4f f».;\ r: ¿' J v .* ¿i¿ c j 
eíjo- jj Knno«' r ae.' no»; u;.: :¡vi:.íiü y^ii) 

* 1 L Tengyage materno, fe ha aprfe 
JfeTj dido po.r demoftradones , ; pfe. de 
: ¿ rri cYie.r el m nPjlai actó&n.qug ¿Te feo, fu- 
cila, haziendojó h.a¿e.conpGe y¡ enriende 
quínelo (efe habla la íigpiíicacion de la$. 
ptótibeatf í\mk ftiydq 
pár&'qu^feil^ 

tpd$s pqfe Si, feffcl ¡¿efe i*p pp/iía aj# fs i na a 
qo.e Ce le ; pxeguñf e-q>o,r la$ fardes ío que 
ha hedí o codo d día, y aun que no. lepa la 
ratZ^ddlojqueiirájQplas cierro 3 -fe le ha 
die n re^ivnr^i? ífero ore, y en haizfen.do de- 

“ I Z s f ' r - ^ ^ A “ •* * * . . ....... 

^BplVaplpp d.nuj/Jo deqye no : enrjepde 
loq^efe tópr-egufl^y'Jie dlrífeppadko, 
l[.\ quahr 
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quanto Tupiere que el mudo ha hecho 
aquel diasque como y* (abe lps nombres 
de las cofas, y conoce que le van nombra 
do las acciones que el ha hecho, for^ofa *• 
mente ha de difcurrir que aquello que 1^ 
preguntan es para obligarle a que el lo 
diga , y que por medio de aquellas pala- 
bras, nos da a entender lo q del queremos 
faber,y quáto. el quiere dezirnos , y para 
eftofe ha de tener cuydado depregütarle 
por todas -lp.s interrogaciones qvfamo^ 
en nueílra lenguaGa/lellapa, corno fqn,q 
haze„c]uandp eftuuiere h,a zi endo algu n a; 
Cofi.y fiplnO Tupiere refpoqder, .rqfp on- 
da, n por el d iz i e rulo , e fl o y 1 e y e nd q, e Tcri- 
piéndó, jugando, &c.y de la mifma mane 
rajando no hiziere nada,para q enríen 
da que no íienipre efta obligado a, d e ?Í r 

•/. V¿¡ : :> . . *iir ¿ 

. Pre^untarfele ha de donde viene,*. 

donde va^orqne^qy ando, que quiere, y 
las de mas interrogación es que cofprme 
a 1 a pe a fio n p re fente íuer en n e c eí lar ias ?J 
peto fiempre de.CQ/as que i 
g u i) ta pned a re fp on derp or 

. v.i::. 
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a hablar los mudas . 271 

accioné y el baylares mocionde pier- 
nas y bracos, y eftos leuantados,cafta^ 
neteando -con las manos , el al^ar del 
alcancar , que fu rigurofa propricdad 
fignifica alcanzar lo que eftá aleo, y al- 
$ar lo que eftá baxo , y que entienda 
como alcanzar íignifica también yr ha- 
biendo diligencias figuiendoavnoque 
fe va hafta dar con el a y que al^ar es ti- 
bien a vezes guardar; la diferencia del 
abrir al cerrar, y otras, que tienen tan 
parecidas las acciones, q podría hazer el 
anudo algunos retruécanos imperfectos. 
.. . , 4 **!'' ,•.’> • • * ' * 
CAPITVLO XXIII. r- . 

Enque libros ha de leer el mude paréis» 
aprender , yfi ay reglas fufú entes a enfe^ t 
, narle por los mmmietos de loslabios ( , 
para que entienda lo que le 
. hablaren . \ ; 

t »■ • 

fc * ' , * — * J ■ » . .* * , 

rr *^Eníédófabidoel miídolo dichohaf 

i ¡ ta aqufle hara q lea en libros q t nin-' 
gustos fea deleuátadasydificultofts 
j L ma« 
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materias-, fino de cofas manuales, y cornil 
fies, y pedirfele ha , que vaya dándola en- 
tender aquello que va leyendo, y loque 
no fupiere fatisfacer bien , enfeñarfelo, 
pero guardando íiepre en ellos cafos las 
reglas que arras quedan aduerridas toca- 
tes a las pafsiones dei alma, y a elle tierra 
po¡fe le puede obligar a que refponda 
por efcrito a algunospapeles que le efcri 
iian,aduirtiendo que las cofas qüe al mu- 
do fe le efcriuieren, fean de las que fabe, 
pues lo que por ella lición fe pretende es 
q acierte en vnaconuerfacion larga, a ad- 
jetiuar , y colocar perio dos , que defpues 
aprendiendo nueuas cofas , fabra roman- 
cear también aquellas como fupo las 
otras, y las en que errare dexando alguna 
Conjunción , o equiuocandofe en los ge- 
ñeros^ tiempos > enmcndarfelo, no folo 
diziendófelo por lá mano, fino ep lo mif 
moque huuiere efcrito, y al pafo que el 
mudo fe fuere adelantando en lo que le- 
yere^ refponder á lo que le hablaren por 
Itfmaho , o efcriuieren , fe le podran yr 
mudando la$ libros y I a conuerfacion a 

- M ; dif- 
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dífcrecion del que le enfenare , que yrá 
Conociendo la capacidad del fujeto. 

Entenderlos mudos aquello que fe Ies 
dize por los mouimientosde los labios 
del que habla con ellos , no es enfenanca 
neceífariá , antes bien feria muy de~ ; 
fefluofa Cofa el enfeñarfelo, que aun- 
que parezca que fe puede fugeraraarte 
no fuera general ^ fino tan Ungular 
que>folo elmaellroydicipulo fe enten- 
dieran , porque quando eílamos ha- 
blando, vamos pronunciado los fonidos 
que íignifican las letras con las formado ‘ 
nes quehazemos en la boca,q ya el mudo- 
tiene conocidas 7 y deflasfabc las diferen 
cias que tienen, que las mas deltas es me- 
diante las mociones de la lengua , como i 
en fu lugar queda dicho, y para yr leyen- ; 
do el mudo por la boca del que habla* á 
de ver la formación de cada letra como 
en la mano quando le hablan por ella, 
que;entiéde por las mociones délos de- ! 
dos, porque ejlosyan formando las letras, 
y-el mudo las va viédo y leyendo , y fuera : 
ilícita, cofa obligar a que todos los que- 
• : Mm ha- 


Digitized by Googk 



¿74 Libro IT. Arle pira etifwar 
habí uñen al mudo lo hizieífen boqui- 
abiertos, pues en el tono común qfc acof 
tumbra habiar 7 no abrimos la boca tanto 
que moldeemos los mouimientos qden- 
tro deila haze la legua, y íin verlos no pu- 
diera el iñudo entenderlo, pues aquellos 
les íiruen de letras, y el topara por coílü 
hre hablar con viíages, queriedo formar 
1 o quehabíaíie } de la manera quedo auian. 
deformar los que le hablaífen a el, que 
eneí y en eiiosduera notable fealdad,y 
firedu vedemos ello a fok la acción de; 
los labios , como muchos mudos T .íe 
labe que han entendido no es.pofsibte? 
por enfeíianca , Íin 6 por fola.fu grande^ 
atención , a la qual le deue atribuya 
p?ro no a ingenio de maeftro . Y com- 
prueuafe con que los mudos que hárt 
alcancado efío * ha fido fin fer enfén*h 
dos , >íino que la necefsidad lo s eníed 
nd„ ayudándoles mucho la naturaleza^ 
porque procura fuplir con vnos fenti -7 
dos el defecto de ios otros , que es-la q 
ay de la parte del mudo , y no fe po~ r 
drá hallar que de la del maeílro-aya : 
'• » .... ra- 
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'razón verifimil para poderlo enfeñar, 
■porque como vna períona no puede 
Jenfeñar a leer loque el no Tupiere, tan 
poco podrádar reglas para que el mu- 
do entienda por los mouimientos de 
los labios de los que le hablaren , fiel 
fnifmo maeílro no entiende por los 
mifmos mouimientos, a los que tam- 
bién hablaren con el , de que Taca- 
mos que no ay regla cierta que pueda 
enTeñar al mudo para que entienda 
por el mouimiento de los labios lo 
que Te le hablare, que quien Te arro- 
jare a ofrecer eíío , lo hara , no en 


confianza Tuya, fino en la del mudo, 
al qual le querrán quitar aquella ex- 
celencia para honrarfe con ellaelmaef- 
tro, que como le verán hablar, lccr¿ 
y efcriuir.y q juntamente con efto entien 
de mucho por el mouimiento de los la- 
bios, Te perfuidiran a que todo fue cn- 
Teñan^a, yquerrala el maftro atribuye 
por Cuya. Y aunque los ingenios de los 
hombres fon tan grandes, quedellosf© 

■ Mm 2 pue*' 


k i 
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puede efperar cofas marauillofas como 
loesla quetenemos entre manosdeha- 
zer hablar vn mudo , que parece acción 
milagrofa quando faltan los fentidos del 
oydo y vifta,no fe puede efperar que aya 
reglas ciertas bailantes a fuplir el de am- 
bos fentidos.pues como queda prouado, 
los ojos no alcanzan aver el mouimiento 
de la le npua.fino es abriendo labocadif- 

O ’ 

formemenre, y caufariagrandifsima feal 
dad,íino dexarefla abilidad a la atención 


Laftai* 
Firm . //. 
de 

Diic.io. 


grande de los mudos t que en eda parre al- 
canzan mas que los q no lo fomos,y aca- 
baremos effa materia y libro apoyando 
loque auemos dicho con Laftancio Fir- 
miano que dize,la lengua denrro de la bq 
ca con fus mouimienrosdifcierne la voz 


en palabras como interprete del animo* 
pero qué folano puede hazer íu oficio, 
fin ayuda de los dientes,labios,y paladar, 


por cuvacaufa no pueden hablar los ni- 
ños hada que tienen dientes , y los viejos 
firí ellos pronuncian mafique conforme 
a eílo no es fola la lengua como queda di 

" cho 


4 - 
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, chc^la q forma de la voz las pairas, fino cj 
-ha de fcr valifcndofe ,del paladar s labios, 
-y dientes, y neceíTariaolefitc auiamos de 
ver ellas mocion es, para entender por 
ellas los que no lomos ayudados de la na- 
turaleza porfuplimient© de otrofentido 
como los mudos, y aun quando ellos alca 
^an efio^noescon tanta íiguridad que en 
tiendan vrt razonamiíto, q eonuerfació, 
fino las platicas comunes, y ordinarias, q 
portan vfadas, aunque .el mudo no vea to 
dos los mouimiétosde fu formación, las 
entiende , errque tienetambien fu lugar 
d di.fcurrir,ayudádoíe de notarlas acciq 
nesdei que le habla, quien es laperfona, 
la materia en que puede hablarle, y el tié- 

po y ocafion en queloha.zc-, /. :r. ; ; : ) 

Demanera que el mudo por fu necefi- { 
dad a defef madlro dé fi mifino, por me- 
dio de íu niUcha atención y difcurío,co~ ? 
mo algunos- lo hanfido fin fer enfeñados, 
con que daremos fin a elle Arre , pues lo 
efcriro baila, para que el mudo no pa-, 
rezca que lo es en hablar y difcurrir fi- 
no que es vn fardo capaz de faber qua- 
. , ' ' * * lef- 
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Libro II .Arte fdratnfmar 
.lefquier lenguasy ciencias, pues qikanfo 
.puede ofrectrfele a el , oaf que le enfe- 
ráare,. cfta inclufo en las reglas que au fi- 
laos fecrito.. -V' f . > ; ;¡^j :r r:i , ; ;\*j *::• / 
De los nombres ajetiuos no nos ha 
parecido hazer 'regia:, poírquanto las 
excepciones auian de fer demaíiadarnen 
re prolixas,y ocaíionadas a muchas con 4 
fu(iones,;cofa de que auemos huydo con 
particularcuydadopara que el mudo no 
fe halle empachado, y pueda hablar con 
ofadia,que es lo que no pueden hazer los 
que aprenden lenguas con mucha di- 
uerfidad de preceptos, como la Latina, y 
Griega, fino que el vfo con fu conti 4 
nuacion vaya enfeñando los ajetiuos 
que damos a los nombres fubftanti- 

UOS. — * : ! ! . r-;. .. f :: ' ; 

El Contar fe le ha de enfenar por el 
modo general, queauiendofabidó haf. 
ta ciento (como queda dicho) por el 
mifmo, fabrá halla el vltimo numero,-- 
y todas las reglas de la arifmetica. 

A eferiuir fe le podrá yr enfenando. 
defdc quefepalecr , y para abreuiar fu 

enfe- 
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a hablarlos mudos'. 179 

cnfeñanca, afsi a el como a qualquier 
principiante es bien hazerle que conti- 
nué mucho eñ formar ellas letras, 111, ¡ 
rfim,o .0 o, porque todas las de nueíixo, 
abecedario fe formando por vna lineaf 
ó por vn circulo hien hecho! , que aüque 
algunas fon medio circulo, cierta cola 
« > es que quién bien Tupiere ha- 

zer vno entero, labra 

medio* . 
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Comofo letra vn papel eferito en cifra ,Jín 
la contra cifra,) que advertencias fen 
b ojiantes para que no pueda 
leerje . 

A Viendofe tratado tanto de las le- 
tras, parece quepor dependencia 
deílas nos deue tocar dézir algo 
de las cifras, y afsi(aunque có breuedad) 
procuraremos que fea con algún fruto, 
que ¡Tibien moílraron en efia materia co 
flrfitb moen otras el Abad Tritemio, y luán 
loa.Bap- Baulifta Porta fu mucho ingenio , fue 
U /e ? furt. masdemoílraciondel,que enfeñan^ade 
lít. nstú. cifras, pues todas las partes de buena cifra 
fe deuen reducir a dos , que fon facilidad 
en cifrarlas , y defcifrarlas quien tiene la 
cifra, y dificultad impofsibleen quien no 
. .T la 
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la tiene, yhafedeaduertir , que ninguna 
de las muchas que traen cftos Autores, 
puede fer de feruício a nayde porfer co- 
fa cierta q el que fe valiere deila no eferi- 
ue fus fecretos có fecreto pues quie tuuie 
re el libro fe le leerá, quefera lo miímo q 
la cifra y fino fe quiere valer de ninguna 
dellas,ha deferinmenfo eltrabajoque ha 
deponerenhuyr de aquellas, por fer tan 
tas las que traen en íus dos libros. De mas 
de eflo , fon legibles todas las que no tie T 
nen mas circunftancia que el trueque de 
los cara£feres,y afsi ni fé puede tener có- v 
flanea de aquellas , ni de las que la imagi- 
nación inuétare, por aquel elhlo ? porque 
todas feran legibles , como aquí lo enfu- 
ñaremos aunque fe augmenten alas ci- 1 
fras nombres proprios deperfonas,pro- 
uincias,y lugares, ydefpues de eníeñadída 
declaración dellas fe dirá el modo con q ( 
podran efcurecerlas impofibilitandolas 
de poderfer por eftudio entendidas y ha- 
fe de aduertir que vn ringlondoso tres, 
folosfon indeclarables cnqualquier ci— 
fra que téga mudadas todas las letraspor- 

Nn quan- 
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«panto en tan poco progreflo de efcrituv 
ra dificultofam^nte fe incluyran’baftátes 
circunílancias de las á que fe ha de tener 
atención para podellas declarar, y afsi es 
neceílario de feys a ocho renglones , por 
lo menos, pues quantos mas huuierc,mai- 
yor facilidad aura. Ha ochó renglones de 
qualquier materia q fe tratare , le incluy- 
ranlas veyntc y dos letras que vfamos, y 
af si fe hallaran carafteres diferentes , lo* 
quales fe contaran lino los hallaren caba- 
les, ferá por faltar la, x, ó la* z, o ambas x 
doSjporíerlas letras menos vfadas. De 
mas deílo ha de confiderarfe , que todos^ 
loscara&eres en que acabaren las partes,, 
no pueden fer mas de doze, a,d, e,i, l,n,o¿ 
r,s,UjX,z,y deílas fonrarifsimas vezes las- 
que acaban en la , u* y también fuelefer- 
uir de final , pero es- fácilmente cono- 
cida por ferpir fok; tan de ordinario,, 
que aunqué'la, a, y la, o,.fuelen hazer 
lo mifmo , no fon tan comunes. La 
razón porque fe hajde tener atención^ 
a que folas ellas pueden feruir de fina- 
les, es ? porque fe yaya facilitando fu 
...... 4 ' cono-. 
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^conocimiento, reduciéndole a menos nii ’ 
mero, pues fabrá que ninguna de las fina 
les pu edé fcr, b, Cjfibjmjp, q,r, luego fe re- 
p arara en bufcarlos cinco carafiteresmas 
frequ enfados, qhuniereqferan las cinco 
vocal estilas fehá dehallar enel principio 
de cada palabra, porq ordinariaméte fiera 
la primera, d fie gunda letra della vocal; 
pues raras v*ZeS es la tercera , yquan* 
do lo fuere, es regla infalible que la le- 
tra antes della, ha de fer vjna deftasdos 
1, r, y la primera de la palabra vna de£~ 
fas íiete, b,c, d,f, g*p,t; aporque' fien- 
do ( como cftá dicho) vocal la tercera,- 1 
las dos anteriores han deíer confonaiK' 
fes , y dos confonantes juntas, no fe vnen 
fino en la forma dicha , y aun de las fiefe/ 
las dos,d,t,folamenterecibena la, r, y las 
cinco reftátes,l,r,exccptoIa,c,que recibe 
la,h r parahazercha,che,chi,cho,chu. 

Han fe de reducir ( como auemos 
dicho ) todos los cara&eres a cinco, 
los mas vfados,iy efpecialmente entre 
lasprimeras,y fegiindas letras! de las par* 
tes, y aquellas fera U§yocales,yauiedolas * 

< - Nn* ha* 
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. h-iitado para faber cada caracler a que 
rYocalireprefenra,fe reparará enlas partes 
.que teniendo a tresdetras, las dos vlrimas 
hieren de aquellas que auremos tenido 
•por vocales jorque forcofamente dirá, 
,que,puesfibienefla parte, fue^milita lo ' 
mifmo , no es tan frequentada como la 
Otra, que en ocho renglones fe hallará di 
■uerfas ve^es.Gonocida puesefta pártele 
fabrá que la primera es,u, ; yla fegunda, 
e¿ comque quedará también conocida 
lá v <|. k :u:dr s t; .;{ oh : i ' • 1 

-r.Las‘demaspartesconiunesq fon mas 
fnequentadas,y rabien tienen a tres c ara- 
£fceres > ferán;coo,dos,la$,las,tnas > por, fin, 
fon , no tiene ninguna dos vocales fino 
vna,y aquella es lade en medio de las dos,, 
y lo mas cierto ferála,o,porquanto fon 
mas las partes de a tres letras en que ella 
fe incluye en medio, como,con,*Íos,los,i 
por, fon, que aquellas en que interuiene 
la,a,y fi el carafter primero de los tres, no 
íiruicre de poflrcro cm ninguna parte, 
ferá,p,o,c,y afsi,ó dirápor,o con,yíi fue- 
re de los q acabare alguna parte en ellos, 

¿ dirá,. 
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<Iiri, 1 os,d Íoh/St huuiere parres deltas le* 
tras que em'p eraren en vn miímo cara* 
¿Certas vnas que las otras, y acabaré tam* 
bien en otro,dexando Tolo de cafo rm ar- 
fe en el de en medio, ferá, los, el vno, y las, 
el Otro, que ambos comiencan por efta 
letra, 1, y acaban con la»s, «diferenciandofe 
fofamente en la,a,ó en la, o, y ferá conocí 
da la, a, en que ella es mas írequétada que 
la, o. Y fi en parte de quatro letras,fueren 
}as dos de en medio, u, c , que fon las que 
le conocieró en la,que,dirá,pues . Yil las 
quarro letras no ruuieren en medio las. 
vocales , íino fegunda y vltima ,y fueren, 
vnas mifmasdirá, para, ó como, y por la 
propia razón de fer mas vfada la, a, que la 
o, fe conocerá fi dize,para ¿Todas las par-, 
tes de dos caracteres fulos fcrán filaba , y> 
por efta razón el vno ferd vocal, y dirá, la, r 
1 $, lo, al, el, fufe, es, me, mi, de, en, no, vn, ni, t 
yo,y donde la mas ufada que es la, a, íe ha- 
llare en compañía de orrs,íiendo la pof- 
trera,ha de dezir¿Ia,y por el contrario íie 
do la primera dirá, al, en que fe conocerá 
ambos caracteres, y quádo el de la,l, fuere 
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el poflrero,y la primera no fuere, a, lia Se 
<jezir,el.La, e, fe conocerá tábien,dema$ 
de lo dicho, en q es mas común en filabas 
de dos letras, q ninguna de las otras, porq 
concurre en ellas fíete tá vfadas,de,el T es, 
cn,le,me,fe,en las tres q es anterior la, e, 
dirá,eJ,es,en,y enlas quatro q espoilerior 
dira,de,lc,me,fe, y poreíle modo de dif- 
currir,fe ha de yr conociedo , y llegado a 
las partes mayores, fe yra experimetando 
filos caraCteres vocales fe han conocido 
bien , yafsimifmo los no vocales.Tam- 
bien fe ha de aduertir,que quandohu- 
uiere caracteres duplices,fera la mas co- 
mún dos, 11, dos, ff,y dos, rr, y la letra que 
fe le íiguiere,fera vocal, y para ayudar a 
mas facilitar el conocimiento de los 
caraCteres , tendrafe atención a que no 
todas las letras de nueílro abecedario 

i f 

fe abracan y reciben preciUamente,pue s 
en nueftro lenguage Efpañol , las que 
no fon vocales fe juntan pocas en vna 
filaba , porque a eftas nueue letras, h, 1, 
m,n,q,r,s,x,z,no fe figue defpues delías 
letra que no fea vocal: de manera que - 

• def- 
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íáefpiies de cada caraCter deftos diez y 
feys fo r^ofaméte en cada filaba, ó fe le ha 
de feguir letra vocal, ó 1 os q acabamos de 
dezir que fe abracan vnos a otros,yaduir 
tiendo en todas eíks reglas, tendrá cortif 
fimo ingenio quien no defcifrare qual- 
quier papel que tega por cifra la fola mu 
dá^a de los caracteres, como fe ha dicho. 
Si huuiere cara&eres. que fignifiquen no 
bres propios de perfonas, lugares, ó pro- 
uincias,echarfe ha de ver en q aura mas 
numero de caracteres que veynte y dos* 
y en que feran tan poco vfados, que muy 
raras vezes fe vera en lo cifrado, porque 
no aura táraneceíidad de duplicar aqllos, 
como los q íignificaren letras v.y fabida la 
lerura,facilméte por la materia qfe trata 
rc,fepodra difcurrir enlos nóbrcspropios- 
de las perfonas, lugares, y prouincias. 

Efte modo de declaración tienen las c£< 
fras qno vían mas maeílria qla mudácade 
tatos caraCteres como letras,yen efta co- 
formidad lo bamoftrado la experiencia, 
por muchas q te han leydo.Y paraqquie 
vfarcdeüaSjCÓpocoiTus trabajo qpóga. 
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efcufeefte peligro, y fe afíegure de que 
no fe las leerán, hade enmendarlas diñ** 
cuitando los caminos por donde fe facili 
•taua fu inteligencia que fera acada vocal 
darle tres o quatro caracteres diferentes 
.que la íignifiquen, y vfar de todos ellos 
ya las partes que arriba auemos dicho,' 
que fon filabas de dos o tres letras fuge-* 
t arlas a mas caracteres q letras tienen cd 
mo citas filabas, la,lo,en,de,yotras eferi- 
uirlas con tres carafteres y las de tres co- 
mo con, por, los, fon,&c. con dos ó con 
quatro, porque quando fe vayan a bufear 
las partes menores no hallé ninguna cier 
ta que eítaran confundidas có las demas. 
Hanfe de hazer algunos caracteres que 
íiruan de nulas parafolo confufion , y las 
duplices,como dos,ll,dos,rr,dos,ff,fe po 
gan por vn caraCter, porque viendofe dos 
conformes juntos, facilméte fe entéderá 
que fon letras duplices: coneítono fer 
pofiblepoderfe leerlo que en ella cifra 
fe efcriuiere,q aunq no fon eítas de las in- 
gemofas,q podemosllamar reales, ferá pa 
ra comunes baftantementc ditícultofas. 

TRA 
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v .. < 

' :L LENGVA GRIEGA. 

E XAN de faber la lengua 
Griega diuerías períonas, 
por no ponerle a aprender a 
leer, que quien oye los nom 
bres del Alphabcto Griego , parece que 
promece mucha dificultad íu lecura, fien- 
do cofa tan fací!, que en dos dias, quien tp 
tiiere atención alo que aquí diremos, fc 
Era leerla:y no (era poco beneficio, que enl 
Jas e (cuelas , en que aprenden a leer Ro- 
mance y Latín los niños, les enfeñena 
leer también Griego 5 que para ella enfe- 
ñan^a no ay neccísidad for^ofa que los 
maeílros fe pan aquella lengua, como no 
lo es, que los que enfeñan a leer Latin,fea 
Latinos,puespormarauillalo fon : que 
aunque para el accentuar fuera muy con 
neníete, que los maeílros fupicran las lcn 
guas,no poreílofedexa de lalircon el fin 
que íe pretende , pues el remedio deeíTe 
de-feto compete al que enfeña Gramática 

Oo de 
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de aquella. lengua , pueshaze particular 
enfinJan^adeaccentuarlargab breueme- 
te la filaba. , Y lleuando los nínos apren- 
dida a leer la lengua Griega, como íleuan 
aprendidas leerla lengua Latina, para fa- 
ber fuGramatica,podriaii avn tiempo a- 
prender ambasGramatica^yeícuíar que 
vn Gajthedratico enfene a leer Griego ¿ y 
que los Eftudiantes^ quando Ce hallstven 
edad de comprar ebtiempo >le gallen , y 
pierdan ,cn aprender a conocer las letras, 
ydcletKar:exercuciapo.r cierto' pc^coco- 
forme a Ja edad y ocupación en que los 
coge* Y afsi pties con tanta facilidad pro- 
metemos en eíledilonfo- enfenacaleer 
ella lengua, feramuy julio que codosJos 
que eíludiao letras Latinasdepan lasGrie 
gasq?or lo inuchobucno que en todas fa- 
cultades fe encierra en ellas , nó conten- 
tando fecó las traducianes>qne pocas-ye- 
zesfon en todo putuales, y por loinenos 
ci emfafis y galantería de ks frafis feíue.- 
le perder, contentan dolé el qtraduzc ,dc 
interpretar ledamente el rigor del voca- 
blo. Y a elle mifmo propofito trae S¿* 

. i O ilion 
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mon Abril el rigor de la traducÍQn,que h¿ 
zo el que traduxo el libro de Celeílina en 
Italiano, que por el fraíis tan vfado de To 
fho las calcas de Villadiego :dixo,Piglio 
le calce di V illa Iacobo:quc nofotros que- 
remos dezir, Huyofe : y el entendió , que 
hurto las calcas a vno que fe llamaua V i- 
11a Diego. Por cuya razón eíle autor y o- 
tros amoneftancon grade inílancia, que 
aprendan efta lengua los quetratan de el 
eftudio de las letras,pues en ella hallarán 
en todas facultades tantos libros de ta do- 
ctos autores ,que aunque parezca proli- 
xidad,no fera julio dexar de dezir aquí al- 
gunos, paraque viendo lo que le pierde 
por negligencia, no la aya de aquí adelan- 
te : que Tibien eftantraduzidos, pocas ve»- 
zcs latraducion es tan fiel, como fe requie 
reunidos lenguas tan diferentes tiene los 
vocablos tan femejantcs,que con propie- 
dad déla vna fe pueda declarar todo elco- 
cepto de la otrajni en los fraíis ay la ü nii^ 
lttud tan ajuílada, que caufe la inteligen- 
cia con aquellas circumílancias que la 
entiende el que fabe talen gua. ~ i 
:ÍF ~ Oo z De 
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i De la Theologia efcnuieroii fanDío- • 
nido Areopagita,lan Iuftitio mártir, S. A- 
thanátio , S. Baíilio, los Santos Gregorio 
ThaumaturgOjNazianzeno y Niceno, S. 
luán Chrifoílomo, S.Epifanio, S.Cyriio 
Alexandrino y Ierofolimitano ,S.MaxL* 
mo^S.IuaDamafccnojOrigenes^Clemé- 
te Alexandrino,TfhcodoretOj y Theophi- 
kcto > S¿c.En la PhilofophiarPlatonyArif* 
wteles,Theofrafto,Alexádro Afrodifeo,. 
Amonio, Simplicio, Philopono,Thcmif- 
tio,6¿c. En Derechos: el Emperador Iuf- 
tiniano,Theofilo,Armenopulo,y los fefe- 
ta libros de Leo Emperador,6¿c. Mathc- 
matica,Aftrologia,yGcografia,Euclides„ 
ArchimedesyPcolomeo, Proclo, Diado- 
co, Arato, Eítrabon, Paufanias» y Diopi- 
íio de fituorbh ybíc. De Medicina:Hippa- 
crates, Galeno , Paulo Egineta , y Ae- 
eio , &c .. De Rethorica : Hermogencs, 
Aphthonio ,Thcó> Demetrio Phalerco, 
Soíipatro, Dioniíio Longino.Y delta fa- 
cultad falieroeminétes Oradores Ifocra- 
tesJLiíias,Dcmoílcncs, Eíquinesj los do- 
ze Oradores que anda juntos en vn cuer- 
po, 
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p6 v yAriftides,&:c. De Historia: fiero do>- 
io,Thucidides,Xenofonte ,Diodoro Si- 
en lo, PolfoiOjDiorufio Alicarnafeo, Dio, 

Arrian q, E ufebia, Sócrates, Sozomeno,E~ 
uagrfo,uGedreno>Zonaras,J>ficeras 9 L3o;- 
nkojSimocaces^c.PQctflsheroicosjOr- 
ico , Mufeo , Homero conius Comenta- 
dore s,D id i m o ¿y En ítach io } H cílo do c a na 
bien có los fuyos, Proclo, y Zezcs, Quim 
to Eímirneo, Apolonio Rodio , Calima^ 
cojNono,&c. Trágicos, y Cómicos : El- 
chiies, Sófocles ,Euripides ,Ariftofancs.. 
LiricosPindaro,y An, a creóte, &¿c.Grama- 
cicos y diccionarios , Apolonio ALexádri- 
no,Gaza,Lafcaris,Crhyfoloras,Chalcód¿ 
lojMaícopulo, Tomas Magüito, Léxico 
de Arpocracion ,Polnx ¿ Efichjo , y Su^- 
das,&c. fin otros muchos. Y algunos,det 
tosnoíhlo en vha facultad han.efcrito, fi> 
no diuetfos libros en diuerfas.Pucs, quien 
no fe animara a aprender efta lengua, por 
fer inmediato a* entenderla , y no depen- 
diere de recibir el agua por arcaduzes,que 
pueden traerla vertiendo ? efpccialmente 
facjj^cádo la parre de fu primera enfeñan- 

Oo 3, 
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$a, que esiecr, como lo haremos en-efto 

tratado. 

Es tan grande lapcrfccion cnquetjuc- 
dan las letras Latinas reduzidas alnóbpc 
Limpie quedes auemos dado ^que quien 
das. tuuiere eonocidas,podradeer las Grie- 
gas en efpacio de dos dias con mediana 
idiligencia que ponga, haziendofe capaz 
de lo que y remos diziendo. Los nom- 
bres de los charaderesGriegos,aúque los 
ponemos aqui,ío lámete fe haze, porque 
por via de curio íidad esbié faberlos, mas 
no por neceísidad que de fus nombresié 
tenga para aprender a leer. 



j «.'A -A 

zd L v4 1 / 

v.i i5.tjcrl‘jji 

<¡km ' * 

* f . . • 

' / A 3. 

jfry« Alpha: 

»/5C 

Bb. Vu 


Vita. 

r y f 

‘Gg 

Táfi/xet 

AiXra 

Gamma: 


Dd, 

Delta. 

Et 

E e 

E 4iXj r 

Ep filón. 


Zz 

ZÍ)T* 

Zíta.. 

J?»*. 

I i. ¿larga. 


lta. 

©e& 

Th.th. 

©«TV* 

Thita. ‘ . 
Iota. ’ lf 

Ti 

V 

Tara 

S * 

: • Ce . • 

K*Vj** 

Kappa. \ 
Lambda. ' 

AX 

Ll 

Accfifi/a 

«#* 

M m 

Mv 

My. 

* r 

. Nn 

Ntf 

. «y. : í 

>1 ‘ 

Xr 

sr 

Xi. 

' O*. í 

Oo breuc. 


' Qmicrort- 1 


Pi. 
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P p , ni. Pi. 

Rr P» Rho; 

S-fi z%/<* Sigma. f 

, 1 c To« Taa. 1 iif. 

Y y T-Wr Ypfilon. 

Bh.ph. Ff. 4tf Phi. Fi. . ■» 

Ch.ch. xr Chi., 

Pf. pf. *r Píl. 

O o larga. Qmcga. 


.i Ellas letras no firucncon el nobre que : 
rieneiv.porque ay: en ellas el-miímo defe* 
tonque en las diez y fiete Latinas, como ■ 
queda dicho en el primer libtOypor caufá 
de lacopoíicion de que fe forman kis ne* 
bresjy aun tato mas,quanto lacapoficioMt . 
es ra ay or. Y: a ís 1 la reto cm aci on qu e fe hi*- 
zo en aquel laspara la letura Latina fe de- 
ue hazer en ellas paral»Griega>puesjfc*- 
lamente aproueeba en cada vna vna pai> 
te limpie, y e&ccs'en todas la primfef 
ra,quc.empie$a el nombre década letras 
como de Alpha, A. de Gamma,G.deDct 
ta,D,deJLambda>L.&c. r Por manera que 
ninguna irruc con el nombre que tiene 
(que es muy cópueílo^) fino con el de las- 
letras limpies que las fignifican .Y fiendo 
ello afsi„confille la brcuedad y facilidad 
-de aprender aleer Griego > en tener aten- 
dí ‘i ; ’ cion* 
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cion,a qüe las letras Griegas,es folo el ca- 
srafter en algunas diferente , pero el íoñi- 
do el rrrifmo de las nueílras 3 y afsi como 
¡vamos en nueftro lenguage formado las 
-filabas y palabras, que eferiuimos por me 
tdio de las letrasque íignifican y valen a- 
itjuellds fonidos que queremos exprdlar; 
auemosdehazer lo mifmocn el lengua- 
ge Gtiega,C0níiderando la palabra Grie- 
ga que queremos eferiuir , con que letras 
nueítrasla efcriuieramos*y en lugar de a- 
aquellas poner las Griegas quelas unirán* 
como lo daremos a entender por elle exé 
pío. Efte nombrc.Delta ella eferito con 
.letras Latinas, y es vocablo Griego,quefi- 
gnifica el nombre deia D. fi lo queremos 
efcriuircon letrasGriegas,ponckemos en 
Jugar dé la DXatina^fta ¿que es la Grie- 
ga en lugar de lae. efta*. por la Lefia*- 
¡por la t.efta *• yaparla a. efta «. que juntas 
dizen Delta, no diferenciándole en 
masyle q en la vna parte es vocablo Grís- 
eo eícritQ conletras Griegas, y en la otra 
¡es vocablo Griego eferito con letras La- 
dinas, fin que para ello ayan fido ncccíla-; 
•£w nos 4 


Digilized by Google 



lengua Griega. <l$j 

ríos los nom bres de las letras Griceas, fí* 

- 

no los de Jas nucífras^ue como auemos 
de yrlo efcriuicndo con ellas, fuimos po^- 
niendo en fú lugar aquellos cara&eres 
Griegos, que tienen el nóhre de los nuef- 
tros,de cuyos dos abecedarios haremos a- 
qui vno,pues es vno milmo el /onido,quc 
fignifican las vnas letras y las otras. 
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C C N 

• D t-A. , 

£ E. * 

i b «larga. 

* j 

G r.r» 

1 i. ibrcue. 
>, L A.'X 
M M.f* 


O O.». 

P n>v if. 

**•/ 

S S.rr 
T T.»7 

V b-jsC. 
X x f« 

Y T* 

Z í- 



Las primeras letras deftc abecedario 
fon las nueftras m ay úfenlas , y las que a 
cada vna delias fe le liguen , fon las Griea 
gas,aduirtiendo que las primeras, que las 
diuide vn punto , fon también las mayutf 
culas Griegas, y las demas fon las comu- 
nes. No ay en aquella lengua fonido que 
fymbolize con la b.nueftrá: porque le vía 
mas fuaue , y afsi no le ponemos, ni tam- 
poco u. yocalde vna letra, lino dedos* 

Pp que 
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que es el di phthogo O. dfcqu&tseafc^fcj. 
mos ea los- di phthongos aporque la B* 
la V,aque llamamos V,eonfonamé>que 
.Griega es va medio entre la B, Laema y 
le forman eftas dos letras > vi. no diuidi- 
das. La G.enU legua Grieganuncavfa de 
Jayozycc.rii cLfinodeias que hazen enk 
Ca (tejía ua.cou la A ; O. V. como f<to ca* 
co. cu. que es lo mifmo que la k. Ay dos 
diferencias de L que aunque en e l l fonido 
fímbolizan eldcíta i,, es breue, y el delta 
h,. largo : y toca va poco etMetJdfe 
conforme Cien ardo. Y afsi mi feto eíla 
o o«es breue : y efta : n¿. larga. ¿aR 
4o mifmo que cíte cara2ter f Griego,*^ 
íirud por la P/afpirada, phiComo.cn nueí- 
jftta lengua, que vnos eferiuep ^jaelipe^y 
otros Felipe j y afsi fe vfara delparaaqufcí 
fonido,q el Caítellano incluye debaxads 
la íign ideado de la F,ycí Griego de.WPb^ 
l^ovíad Griego de U Q. q.la C.fmicpor 
ella. Otros tres (anidas vía la legua Grie- 
ga , que cada vno fe formade dos de ios 
aiucftros , y los incluye vna letra; .-t 
^>í,Th» x*.Ch. ... ; ‘í&ú'X-a ^bftíuoU'- 

^ " Deítoi, 
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Deflos caraóteres Griegos fe ha de vfár 
dode húuiere neceísidad de juntar dos de 
hueftras letras, como ion Pí. Th.Ch. por* 
•que vale tanto vna Griega délas ojuelos 
reprefentanjCojmo dosdeílos Pi. *.Th. ©• 
Ch. x» ti biela no' ay ion ido en riueitra len - 
gua,quecon rodaprópie'dad correípóde 
tío ellos > laX.cón a.0.11. fuena cotao iota. 

0 í A r ;■ ■ ¡4f , fj 1 r J , . ±T £ C UÉ 

DE EOS DITHT HONGO S,T 
h ííod , f « pronunciación, , . 

¿D ARA la pronunciación defta len- 
JG?:gua fe ha de aduertir , que tiene eftas 
hete letras vocales , y que de cada vna cl - 
«peciepohemos dos caraóteres,vno ma- 
yuícuio,y otroéoinú:A«.E í.h«.i,. T»-Oí.Ü 4 ¡ 
Llama liquidas á citas quacro y md- 
. días a ellas tres £7-/. y con todas catorze fe 
ha detener particular ciíydado,pana íaber 
dar a los diphthógos el íonido que les to- 
cajcomo diremos luego; porque no fe ha 
, de pronunciar como en los Latino*, que 
íde las dos letras , de que fe formad diph- 
-togo, fe procura hazer vn fonido^que par- 
ticipe de ambas , aunque lafnc reales en la 
.¿oijbQ / Pp 2. j>pí- 
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$oo gratado de id \ 

poftierary cnlos Griegos qtiandonoay 
pantos encima, tienen el fenicio ímvy di- 
ferente del que deuen hazer juntas las do* 
letras de que le forman. 


DIPHTHOÑGOS. 


' Ht.HO. ti. IV. #/. tv. 

«. fe pronuncia x, y fi eíhiuicrc púa? 

„ tuado afsi «.fe ha de pronunciar ai. 

«.fe pronuncia a£ vnasvczes,y otras 
au.conocerfe ha ella diferencia , en que fi 
.fe ligue a eftc diphtongo algufcadc las Ca 
tor?e letras que auemos dicho yocales Ji- 
quidasb medias, pronüciara«^u.tomado 
cfta «. cUonido de u. confonante Latina, 
,quedira ab.peranofuertelab.yíino fe le 
-figuiere alguna della$,pronuneiaraaf.c(>- 
mofe ha dicho, y fí cíhufiere puntuado a* 
tomará elfpnido de ay. 

, ... r «fucnacomoi. larga , y tí fe cfcriuicre 
. l puntuado « tendrá el lanicio de ei* > 

- j ^tíicnáeu. fiendola u. contornante,, 
.como arriba auemos dicho, fife le ligue 
. - vocal Jiquida, o media, y có las, demas ic- 
i tras ef. y fife eferiuiere p utuada tonara 

*• j l v év, 
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v tr. fucna por Uarga,y íi cíhiuiere piui’ 
tuadarfi.fuenaoi. 

i,, «Suena v. vocal Latina, porque la len- 
gua Griega no tiene letra que íola repre- 
sente eífe Íbnidojíino con eítasdos,ycQ 
los dos puntos «*. íonaráou. 

Ellas diferencias de lonidos hazen los 
^diphth6gos,a que es ncceflario tener par- 
ticular atención : porque ella lengua vía 
dellos todas las vezes que fe juntan voca- 
les, y es con mayor frcquentacion , que 
, en la Latina* : r . f ¡ ; . J \\ 


; VR 0 NVNC 1 ACION DE LAS 

demas letras . 

E STA letra fuena ,y es lo mifmo 
que la a. Latina* . ! 

. ... ' Ella *• luena, y es lo mifmo que la c. co 

laa.o.u* . i.-. •! ?.-‘i .. - ' -S 1 

i Efta jr.es lo mifmo que Iad.pero Suena 

con mas fuauidad y blandura^como qua 
dodczimospiedad>humildad,qucnatie- 
. ne en e lias ocaíioncs la d Ja fo 1 talezá’de 
w quando fe comienza la palabra por ella* 

. ... Eftat*Cuena-»y c&lo mifmo que e* .$ 

Pp $ v £íu 

Digitized by Google 


J6*> • 



]02 <f retado dcld 

Eíla yiuena,y es lo mi lino quc4 }V3 
Efta r ruena, yes como la g. petOíinaé 
dúlceme Dte,yíu pronunciación contad 
o. u.es co m o gana, goma, gula, y c on laeí 
¿.toca la lengua coruada en medio ddipa- 
ladar,como íiquiíieííemos dezir Jiierñoj 
pronunciando a budtas de la h. algo déla 
g.que no es propiamente clíonidode|ge^ 
ni gi.nueftroryquando le juntan doSfjrJfc 
primera trueca el fonido en n.como 
Angelos , y lomiímo delante de la * y dfe 
la*. j Ella fuena , y es lo milíHO-qi# 


A í r\ \ 


i '3*%?'* 'MtrZ 
jp 


nueítrai. _ 

Eftáx^uéhtíeftráti: ' "* adorno 
Ella f*. que nuelírám. n<chh irÁjw & 
. .Ella ,. f queni^eilraii.r, . 3 

Eftao. que nucÜrao. ; 4 ¿ i ai. f } 
c Ella w .que nue nucítra pu peraü prece- 
de ^.quee s la m.toniaráíbnidodeExomb 

v ¿bkd y : ’4 ?;oqobík 

.. 1 Eita p , que nueflra r» ** s *■'/■ ; 

* ^quenueftra t' san 

Eda^ que nuellrat. d ; 


Ella i3. q ue n u eílra v.co n (enante, en Iqi 
manera, que atr^qued^ 

¿ * Ella 
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Efta|.qtTcnucltax.>y porque vale tan* 
toconio c.Cla pronunciación participará 
aigardeambos fonidos , no can vmdos en 
vito como nolotros la víamos* • • - • d 
r.t Eíla».que lay. • " • ' j - V 

Eftaj.que la z. pero mas fuaue, co-: 
molac.conci. * A - - * : * 1 \ 


¿ Encendidas todas las pronunciaciones 
dichas , fefabra leer la lengua Griega, ci- 
tando eícrita con los caracteres diítífrctbi 


í!e qlte Merinos h echo derho nfírácio n eñ 
fu alphahcco:y por qnanto vía de mucho 
genero de ligaduras ¿afsi en lo impreíío, 
como en lo manuferiro, y el que aprende 


a leer,las defconoce; porque vnidos vnos 
caracteres co ocros,pierden la forma que 


tenían dift intos : y algunas abreuiaturas 


qcaufan el mi fm o era pacho, fe ha procu- 
rado juncar el mayor numero dellas q ha 
íido pofsibie,y co cada vna fu declaracióy* 
para que en ofreciendofele aH&or la di- 
ficulcadde ligadura o cifra, acuda a btiícar 
fu declaracion>que ia hallará en el índice 
figúrente. Aduirtiedo que la primera par- 
te de codos los ringtones de cada colima^ 
-‘II * ¿ > que 
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3 04 *T r atado de la lengua Griega. 
que la diuide de las demas vn puntev, es la 
parce clara, en que con cara&eres Griegos 
diftintos fedize, lo que las ligaduras y a- 
breuiaturás que fe le ligue, fignifican, que * 
alguna tiene dos, tres y mas diferentes 
formas , como fe echa de ver en fus diui- 
fiones j pero quanto a la lignificación to* 
das tienen vna. 


INDICE DE LIGeADVRAS 

y abreuiaturas de la lengua 
Griega . 

* • • * r 
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t r tá 'oalerfedejie nAruldS naciones K f 
*_ o!.- / -I ejirangeras^ ; /j ■' :: 1 - ; [ 

L A Mudez de que fe ha trabado tan 
largamente es enfermedad comu^ 
y para que el remedio deíte libro lo 

fea , parece conteniente aduertir lafoiv 

ma comó han de vfar del otras naciones 
para que les fea de beneficio, pues no coi 
traduzirlo fojamente lo fuera. - -* 
Si el mudo es de Prouincia;en quenuet 
iras le? ras Latinas fe vfanpara común leu- 
■tura bailara lá-traducciot^xlefte libro au* 
mentando álaenfeñanzadcuconocimie 
to de fus carateres, losque; vfaren irumii 
¿feritos defparcidosi los comunes Latir 
nos que yfada impTefinnycofa que nohá 
£do:nec¿faria en lalenguaCaft diana, por 
^ fon cd ccmfbnmes;Sauido el conocimi- 
rnto.de todos/de lamaoeraque por lamí 
.no-fe ha en feñado , de reparara en fiel fo 
nido fimple de algunas letras difiere del 

que lalienguaCafteUanale$da,(eomo aue 

tnos enféiiado en la accentuacion de ca- 
da Yoa,) y ella expirienciafe hade hazer, 
t. i Q*di 



S0¿ ciActuertincias 

rfeparandíVcil el fonidido que qu ando vi 
leyendo le dan en cópntsiade las deanas, 
pu es aql es el fimple q fe le ha de eqfenar 
al mudo.ó aq u al quier principian t'e,q ;,üq 
po lo fea ápnediere áleer,pero almudofe 
‘cá necefurio reducirle aqlforudo a demof 
l*ráriódeUbóca>yparaefto aduerrira el 
q le enfeñare la po^ura^y mociones déla 
ti y a, p ara q en aqlla forma haga qlc ymi- 
te él mudo. Si fuere denació , q vfe dife- 
réte carater, y diferente nominacio^CQ^ 
♦nó tá G riega , Hebrea* Arabiga,y otras,ífe 
‘feade auemr, q no ha deenfeñarfe al mq* 
'do>el nombre que diílinrotuuiere^énaq* 
*lla lengua ¿ida letra,fí ya no fuere-tan fin 
¿ ple cjuél dé fu nominación ¿¿(tinta , y el q 
íie le diere en la vnion,y traua^ondelas de 
•mas fea vno naifmó,¡y no fien dolo, fe ha 
de bufear a qúcl (imple có que íirué en ]a 
jotuciorí ; y |étura,que en la Griega fer,a. 
’ el mifmó fonido que el nuefiro,pücs qui* 
tando a las letras Griegas lo compueftp 
de fus nombres diíhnros vienen ^‘qiif 
dar con el mifnio valor y fonido (imple 
J en q auémós dejado' a nueíb»Uecw«Lati 

w * ' mg 


% x * J» 


üoo^le 
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nas,ylomifmofepuede entender en las - 
Hebrea? , pues en ninguna dcftas dos lea 
guas íiruen fus letras con toda fu nomina 
cion vnidas,íino con vna parte menor de 
Has, y efta también en la Hebrea vendrá a 
ümbolizar tanto con el fonido Latino, q 
folo podra diferenciarle en algunas le-; 
tras, el fer mas gutural el qual fe aura do 
ajuftaralamociondela boca que le for- 
mare, y como efta dicho no fea fonido co 
pueftojfi no aquclfimplejquc tan folamcri 
te firuc en la locuaaTodas las demasíen 

t ' uas, conforme efta regla podran ajuftan 
ofe a ella,valerfe de la cnfeñ.anza defte li 
• 1 ro, figuiendo'el mifmo eftilo en todas 
lias de mas reglas deí, mudado aqllo cnq 
: ©:>fecóformarecon la lenguaCaftellana, 
: pues no rodas vfan vnos mifmos géneros 
J en los nombres, ni fe varia fus verbos,por 
•^yntis mifmas variaciones. Por manera q 
'hará fáber ablar los mudos , ó fe les ha de 
xnfeiiarpornueftras letras Latinas finí- 
^plés^ó Te ha de reducir el fonido de las de 
;m}S al de ellas, q en las, Griegas esfacil, en 
^árHébré¿?no?Útt£c¿póHó gutural,en o- 
uu tras 


3© 8 ' oAducrtencids a lói Eftrangeros. 
trasloferá en, qnantofe pu dieren ajuftar 
al.fónido latino, q como$fta dicho es 
rnoílratiuó,y ha defer tábien lenguaje, q 
como íe efcriua fe pronücie,ó por lo me- 
nos <1 mudo pronuciarala áfsi,y fino fue-, 
re bien entend¿do>defetofera de aquél le 
guaje, ynodcfte Arte, 
f5 i ; ¿i i.; ' t o J :• 1 ? 7 :i • r ' ^ ? * 1 : - • i ?> 
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Cap.i.Quelasletrasqvfa nueftro Idio- 
, ma CaíUllano fon las latina*,' que la 
j tradiccion ha podido mudarla nomi- 
nación dellas. . ■ ■ : : < V* pa-gltf* 

Cap.2.Sifueton inuenradas las leiras La- 
tinas, y fiendolo como fue fu inuen- 
cion. ... pag.6 

Cap. 3 .Si fue fu principio de laíletr&s La 
tinas por imitacioná qualcsimitaron, 
y como, ? : > i . pag.il 

Cap.^.Si las .lejrjr^s. Latidas lio inlitaron á 
las Hebreas , (i no quefueró iflituydas 
} délos Griegos, quien dellos las inftitií 
yo,y‘qnombreslespuíicr0n.J pag.*i> 
Cap.j.En que fe va prouandó que el nd- 
I bre de la letra es el fonido de larefpira^ 
cion por quien firue. . ! pag.31 

Cap.ó.Dela difinició déla voz. pag,3i* 
Cap.^.Quales fon las letras cópueftas y r 
^ fus nombres , ycomdíiruenenlale-* 

• tura .} . pag.40 

. Cap.S.Qye la difHnicion de la letra de q 
y * tratan 
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f tfataílós Gramáticos antiguos fe deqe 
; entender de la limpie. s P a §*4í 
Cap.p.De los géneros en que los Grama 
ticosantiguos diuiden las letras , y én| 
\ losqfvaftaqfcan diuididas para mas fa 
V cil irtteligecia deftc arte pag.f 1 
Cap, ro(De la razón porq los niños tarda 
J < tanttt en apr cder á leer, y prnciiaffefef 
I o la califa q lo dificúltala nomina'cio dé 
> la^lejtrasconquelosenfeñan; pag.fjj 
.Cap ;ti jOtra diffinicion de la letra qué 
£ declafra el vfo dellas. , pag.fS 

¿Cap.i 2 . Gomo fe ha de enteder la redtic- 
1 cion délas letras de nombres compuc 

* ftos á limpies. t P a g- 62 ^ 

•* ■ - . 1/1 rf W/jp 
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Cap.13.Dc la .A. 
Cap. 14. De la. B. 
Gap.if.Dela.C. 
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Cap.18. Dela.P. 
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tabla: 

Cap.23.Dela.M. 

Gap 24.Dela.N. 
Cap.zf.Dela.CX 
Cap.26. Dela.P. 
Cap.2-7.De Ia.Q^ 
Cap.28.De la.R. 
Cap.xy.Dela.S., 
Cap.30.Dela.T, 
Cap. 31 .De la.V. 
Cap.32.Pela.X, 

Capi3 3.De la. Y. 
Cap.34.De la. Zj. 


P»S-S* 
P a g-9J 
P a g-94 
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Ca. 3 /. Que ionido tiene la ccdilla efi 

J pag.io? 
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Cap. 36. De la .Tota. -T - ” N pag.im 

Cap.3i,Dela tilde (obre L.N. pag.rií 
£ap. 5 S T De lo que fe ha de quitar á cada 
>? Ierra para que quede fu voz fimple,y 
, las qhan de apreder a juntar, pQr ladii 
, ferepcia de fu pronuciacid. * pag u/- 
. 1^1 fi R O SEG VN D O; , ; O 
CJup.r.De que caufasprocede la mudes 
, y enquehedaddeue empegará hablar*. 
^ el mudo que le fea mas fácil la eníc- 

O wn j a * i 1 7 

Cap- 
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Cap.^.Comoelmudo no puede apren- 
f.der á -hablar por otro modo que por el 1 
: q fe l* eníaña en efte Arte. pag.tto 
Cap.}. q por demoftraciones fe ha de dar 
V á enteder al mudo las letras, pag. 1 2/ 
Gap.4.B)eclaració de lasdemoítraciones 
« qneffgnificála .jota.y.griega.zeda.y.' 
mtildei pag.i^i^ 

Cap./. Pela manera que fe le ha de en fe’ 
ñar al mudo las letras en voz.pag. 13}' 
Cap.ó.pe la poftura,y mociones que há : 
l de te¡ner,y hazer la boca, lengua, diern 
x :■ tes , y tauibs , paca formar el mudo cá- 
íc cada-letra. pag. 735 

Cap.^ 7 . como fehadeenfenár al mudo’ a& 
juntarlas letras. pagTTJI 

Cap. 8. En quede reducen las partes de ia 
y oración atres, y quales fon. ' pag.i/4 
¿ápip. Que cofaesncrnbreyfudiuifi- 
on,y eníeñan^a. P a g-*P 

Cap.10.Que cola es cójucion. pag.ióz 
Cap.i 1 .De los géneros q tienen los nort* 
bres de la lengua Careliana, pag. 1 14 
Cap.i i.Deq genero es. cada nóbre , ydos 
cxcepcionados de las re glas.,pag.n? 

* Cap* 
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Cap.13. Regla para enfeñar al mudo los ’ 

. pluralesde los nombres. pag.190 

Cap.i3»Que cofa es verbo, y en que le co 
noze.- pag* 1 ?/ 

Cap . 1 4. Com o fe ha de dar a entender al 
, mudo la variación de los verbos por 
tres tiempos. - . * ^ pag.ipj 

Cap.if.Comofehadc varia? él verbo tp 
mo,tomas, y todos los demas quele 
liguen. - ^pag.ioa 

; lndice de los verbos quefeajuftan á ícr 
variados por, tomo , tomas. pag,¿07. 
Excepciones de los verbos, doy,eftoy, 
foy, pag.23* 

Cap.18.Como ft hadeVariar el verbo, 
como,comcs,y todos los demas quele 
figuen. pag.234 

Indice de los verbos q fe a}u(tan á íer va- 
riados por,como, comes. pag.340 
Cap.x9.Del verbo foy, pag.244 

Cap. 10, Como fe ha de enfeñar a contar 

al mudo. P a g* 2 íí 

Cap.21. Como fe le han de enfeñar al 
mudo las contrapoíiciones de las co- 
fas. pag.264 

Ca p- 
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Cap.i2,Cbpio fc le ha, de enfénar alm5 
, do a que entienda por difcurfo loque 
, hablare., ; • .. pag.268 

Cap.23 . En que libros ha de leer el mudo 
para aprender, y íi ay reglas fuficietes 
para enhenarle por los mouimientos 
, délos lanios a que entienda lo aue le 
hablaren * * - 

.Tratado de las cifras. - paf.'ajjo 

.Tratado de la lengua Griega.pag. & 289 
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